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Capitolul I





Înainte de a se prăbuşi în picaj, zmeul pierdu din înălţime şi se învârti nebuneşte, iar copiii începură să strige şi să ţipe întrun glas:

Fereşte!

Kathy, nu aşa!

Trage!

Nu, Kathy, nu!

Kathy, nescăpând din ochi zborul nesigur al zmeului, îşi înfipse dinţii în buza de jos şi trase tare de sfoară. Făcu câţiva paşi înapoi, ridicând sfoara zmeului sus, deasupra capului, ferinduse să calce picioarele încălţate în tenişi ale copiilor incitaţi.

Dăi drumul puţin, iubito.

Vocea era adâncă, masculină şi total neaşteptată. Kathleen nici nu avu timp să o înregistreze bine, că se lovi de omul care apăruse în spatele ei.

Surprinsă, îşi lăsă mâna în jos, iar zmeul intră brusc în picaj, Căzu întrun stejar şi se înfipse fără speranţă întrun ciot, cu coada încurcată în ramurile pline de frunze. Copiii se căţărară pe crengile copacului, dânduşi ordine unii altora şi sugerând posibile soluţii, întâmpinate cu gâfâieli şi proteste.

Bărbatul privi scena, apoi îşi întoarse capul şişi fixă ochii albaştri asupra lui Kathleen.

Îmi cer scuze, spuse umil, punânduşi mâna pe inimă. Sclipirea din ochii lui o făcu pe Kathleen să se îndoiască de sinceritatea cuvintelor. Am crezut că pot săţi fiu de ajutor.

Maş fi descurcat!

Sunt convins, dar team confundat cu unul din copii şi mi sa părut că ai nevoie de ajutor.

Credeai că sunt unul din copii! Cu părul legat la spate întro coadă de cal, cu faţa în formă de inimă, nemachiată şi îmbrăcată cu pantalonii ei scurţi albaştri şi cămaşa albă cu emblema taberei pe piept, îşi cam dădea seama cum ar fi putut face o "asemenea confuzie.

Sunt Kathleen Haley, unul din directorii taberei. El îi aruncă o privire care spunea că nui îmbrăcată pentru rolul respectiv. Sunt şi educatoare, adăugă ea, întinzând mâna dreaptă. Uriaşul blond cu mustaţa groasă îi strânse mâna.

Eu mă numesc Erik Gudjonsen, se scrie Gudjonsen, silabisi el, dar se citeşte Gudjonson.

Ar fi cazul să reţin numele dumneavoastră, domnule Gudjonsen?

Sunt operatorul video care face documentarul pentru UBC. Nu va spus familia Harrison că vin?

Chiar dacăi spuseseră, uitase.

Nu miau spus că veniţi astăzi.

Tabăra de vară pentru orfani Mountain View urma să fie prezentată întrun film de televiziune dat pe postul naţional şi intitulat Oameni. În încercarea de a atrage atenţia publicului asupra taberei şi prin asta, contribuţii financiare, Kathleen contactase o reţea de televiziune, cu ideea ei de scenariu. După câteva scrisori şi lungi convorbiri telefonice cu New Yorkul, îl convinsesepe producător. Se spusese că va fi trimis un operator care va înregistra pe bandă video activităţile copiilor, întruna din seriile de vară.

Nu se gândise deloc la operator, nici la cum ar fi putut să arate. Nu erau toţi puţin miopi? Nu purtau, majoritatea, pantaloni largi şi nu le atârnau de gât, ca nişte semne de recunoaştere, aparatele? Ideea ei despre această profesie, în general, nu se potrivea deloc cu Erik Gudjonsen.

Înfăţişarea lui era la fel de nordică precum îi era numele. Moştenise trupul vajnicilor lui strămoşi. În mod sigur, curgea sânge de viking prin corpul acela înalt, musculos, care radia putere şi vitalitate. Chiar stând liniştit în picioare, întro atitudine de aşteptare, părea capabil de o mare forţă. Părul lui Erik Gudjonsen strălucea în lumina soarelui ca un coif de aur. Avea un păr bogat, cei cădea în jurul capului aristocratic întro dezordine necăutată, carei stătea bine. Mustaţa întunecată sporea senzualitatea gurii largi. Dinţii puternici sclipeau în spatele mustăţii groase ca peria şi contrastau plăcut cu faţa bronzată, asprită de vreme.

Pantalonii erau bine purtaţi şi strâmţi. Se mulau pe şoldurile zvelte şi îi scoteau în evidenţă muşchii coapselor. Cămaşa îi venea aproape la fel de fixă. Mânecile suflecate lăsau să se vadă braţele puternice. Ţesătura albastră stătea întinsă peste pieptul larg, cu părul ars de soare. Era greu să nu te uiţi la Vul adânc pe carel forma cămaşa decoltată. Mâinile îi erau lungi, cu degetele subţiri ce sugerau putere, dar şi sensibilitatea necesară pentru lucrul cu o cameră video complexă.

Dintrun motiv inexplicabil, Kathleen simţi un straniu fior în piept când ochii îi urmăriră linia încordată a gâtului, bărbia mândră, oarecum încăpăţânată, gura senzuală, nasul subţire şi ochii albaştri. Iar când ochii ei verzi întâlniră ochii lui, simţi impactul privirii până în partea de jos a corpului, în acelaşi timp plăcut şi provocator.

Pari mai potrivit pentru emisiuni de ştiri.

Merg unde sunt trimis, mormăi el, rezervat.

Bine, sper că nu cauţi senzaţie la noi, pentru că vei fi dezamăgit. Noi sântem normali.

Nam spus niciodată altfel. Dar de ce atitudinea asta? Nai încredere în comentatorii de ştiri? Aplecânduse puţin, cu mustaţa acoperindui parţial zâmbetul, şopti: Sau este vorba de bărbaţi în general?

Cu o voce la fel de rece ca expresia lui, ea îi spuse:

Urcă dealul şi, la răscruce, lao la stânga. Mergi până ajungi la poarta principală. Clădirea de lângă poartă, în dreapta, este biroul. O să o găseşti acolo fie pe Edna, fie pe B.J..

Mulţumesc. Încă zâmbind, se îndreptă în direcţia în care îşi parcase Blazerul.

Kathleen nu găsi un motiv logic pentru iritarea pe care o resimţi toată dupăamiaza, deşi se ocupă de copiii zvăpăiaţi cu energia ei obişnuită. Dintre toţi educatorii, pe Kathy, aşa cum o numeau ei, copiii o iubeau cel mai mult. Era un sentiment reciproc.

Astăzi, din cine ştie ce motiv, de când îl întâlnise pe Erik Gudjonsen, era nervoasă şi de abia aştepta ca soarele să se apropie de orizont. Atunci, la ora 5, toată lumea trebuia să meargă la cabane, pentru o oră de odihnă, înaintea cinei care se servea în sala de mese largă, gălăgioasă.

Acum, în timp ce copiii se zbenguiau în zona marcată cu frânghii a râului Kings, ceşi croieşte albia prin munţii Ozark din nordvestul Arkansasului, Kathleen făcea plajă pe mal. Îi supraveghea în Continuare pe copii, dar putea pentru câteva momente să viseze în pace, în timp ce ei se jucau în apa limpede.

Oftă adânc şi închise un moment ochii, la strălucirea undelor în soare. Iubea acest loc. În fiecare vară, era o bucurie pentru ea şi un ajutor pentru prietenii ei, familia Harrison, să vină în tabără ca educatoare.

Timp de 60 de zile, Kathleen Haley, care se ocupa de achiziţionarea de modele de ultimă oră la magazinul universal Masons din Atlanta, înceta să existe. Se retrăgea din ritmul frenetic în care trăia 10 luni pe an şi se refăcea cu aer de munte, mese regulate, sculatul în zori şi exerciţii fizice epuizante. În ciuda programului riguros, tabăra era odihnitoare, atât pentru mintea, cât şi pentru trupul ei.

Puţine din fetele care voiau săşi facă o carieră ar fi cedat din timpul lor pentru a munci ca educatoare întro tabără, dar pentru Kathleen era o muncă de plăcere. Ea cunoştea nemijlocit disperarea cu care aceşti copii căutau atenţie şi dragoste.

Dacă ar fi putut dărui măcar o părticică din afecţiunea pe care o găsise ea aici cu ani în urmă, timpul şi eforturile ei ar fi fost pe deplin răsplătite.

Hei, Kathy, Robby a trecut de frânghie.

Deschise ochii şil văzu pe pârâcios, arătândul cu un deget acuzator pe băiatul care încălcase regula.

Robby! Strigă Kathleen. Când capul băiatului se ridică deasupra apei, se uită sever la el. Era suficient pentru al face să treacă dincolo de linia marcată cu frânghia şi să la poziţia de drepţi în apa înaltă până la umeri. Ca săi arate că e supărată, îl ameninţă: încă o dată să mai treci dincolo de frânghie şi sa terminat cu înotul pentru tine. Ai înţeles?

Da, Kathy, spuse el încet şi clătină din cap. Ea zâmbi pe furiş ştiind că atitudinea ei dezaprobatoare era de obicei o pedeapsă suficientă ca săl cuminţească şi pe cel mai neascultător copil. De ce nu mai exersezi figura cu statul în mâini pe care ai încercato acum câteva zile? Să vedem cât de mult poţi să stai sub apă.

Ochii copilului străluciră, ştiind că era din nou în graţiile ei.

Bine, urmăreştemă!

Te urmăresc. Ea flutură mâna spre el de pe mal, iar el îşi începu exerciţiul.

Jaimie, mulţumesc pentru că miai atras atenţia asupra lui Robby, dar să ştii că nui frumos să pârăşti. En regulă?

Băiatul slăbuţ cu părul şi ochii închişi la culoare părea că împietreşte, dar zâmbi timid şi spuse:

Da, doamnă.

În fiecare vară, unul dintre copii o impresiona mai mult decât ceilalţi. În vara asta acesta era Jaimie. Era mai mic decât ceilalţi, stângaci, interiorizat. Nui plăceau prea mult jocurile şi, de obicei, era ultimul ales când copiii se împărţeau în echipe. Era liniştit, serios şi timid. Dar era cel mai avid cititor şi cel mai talentat artist din grup. Ochii lui întunecaţi şi umezi topiseră inima lui Kathleen din prima zi de tabără şi, deşi încercase să fie imparţială, avea categoric o slăbiciune pentru Jaimie.

Se ridică şi merse spre apă. Se aşeză pe nisipul umed, îşi scoase tenişii şi şosetele şi intră cu picioarele în apa rece. Luând apă în pumni, o vărsă pe muşchii obosiţi ai picioarelor.

Îi veni în minte, fără plăcere, imaginea lui Erik Gudjonsen.

La 25 de ani, Kathleen întâlnise deja mai mulţi bărbaţi, îşi imaginase că se îndrăgostise de unii din ei, dar ultimul lucru pe carel dorea era un contact mai apropiat cu un bărbat. Nu ăsta era lucrul de care fugea ea?

Râsete zgomotoase o aduseră înapoi la realitate şi se uită grăbită la ceas. Era cinci fără zece.

Suflă în fluierul de argint pe carel avea prins la gât pe o panglică bleu. Protestând plângăreţ, copiii tropăiră prin prundişul vadului şişi încălţară tenişii. Până la cabane aveau să meargă în costume de baie, lăsând soarele să le usuce pe drum.

După ce şia luat fiecare lucrurile, erau gata de plecare. În timp ce copiii executau mormăind comenzile ei, Kathleen se încălţă, apoi formară o coloană rezonabil de dreaptă şi începură să urce dealul. Pe când înaintau pe panta abruptă, ea începu un cântec cu un număr infinit de versuri. Kathleen se minună încă o dată ce mult iubea aceste locuri. Drumul acoperit cu pietriş roşu, care urca la tabăra Mountain View, era fierbinte şi plin de praf dar pavajul navea săi altereze niciodată frumuseţea naturală. Administratorii taberei fuseseră atât de înţelepţi încât să lase împrejurimile cât mai sălbatice, pe cât le permitea activitatea. Pentru copiii care trăiau în orfelinate în oraşe mari, aceasta era singura ocazie să se afle întrun peisaj neîmpânzit de clădiri şi neacoperit de beton.

Toate anotimpurile erau minunate în Munţii Ozark, dar, deoarece primăvara fusese neobişnuit de ploioasă, în vara asta munţii erau în întregime acoperiţi de verdele stejarilor, sicomorilor, ulmilor şi pinilor, Viţa de vie drapa copacii, iar solul era completat cu vegetaţie abundentă.

Râul Kings curgea iute şi bogat Unde apa era puţin adâncă, era atât de limpede şi curată încât puteai număra pietrele de pe fund.

Lui Kathleen îi plăcea totul. Iubea munţii, copacii şi oamenii care locuiau în această aşezare rurală, cultivând pământul sau crescând animalele, cu o simplitate pastorală.

Cât de diferite erau vieţile lor faţă de viaţa ei din Atlanta, unde se afla întrun stres permanent. Ca achizitor de modele de ultimă oră la un mare magazin universal, trebuia în permanenţă să la decizii. Cumpăra mărfuri pentru câteva raioane, inclusiv pentru tineri, îmbrăcăminte sport pentru femei, rochii de ocazie, haine, paltoane.

Dar, cu toate durerile de cap pe care le provoca, îşi iubea munca. De aceea, prietenii şi colegii ei au fost foarte uimiţi când, la începutul verii şia dat demisia.

Kathy, spunei lui Allison să numi mai pună piedică. O face intenţionat, spuse Grade pistruiata, bosumflată.

Kathleen reveni în prezent cu o tresărire şi spuse automat:

Allison, cum ţiar plăcea dacăţi pun şi eu?

Atunci de ce să nu fii tu copilul meu model şi să le arăţi şi altora cum să întoarcă şi celălalt obraz?

Bine.

Soarele o ardea tare în spate pe Kathleen şi, când poarta din lemn de cedru de la Mountain View apăru în zare, îşi şterse cu bluza transpiraţia care se scurgea între sâni.

Copiii erau morocănoşi şi aveau nevoie de odihnă.

Se despărţiră pe sexe şi se îndreptară apatici spre dormitoare.

Toată lumea să meargă la duş înainte de cină. Ne vedem atunci. Les, ţineţi mâinile acasă şi lasăl pe Todd în pace. Kathleen îi conduse la cabane şi apoi se întoarse spre grupul de clădiri destinat educatorilor. Poziţia ei în conducere îi dădea dreptul la o căsuţă privată. Intrând, puse în funcţiune ventilatorul din tavan.

Stoarsă de energie, se trânti pe pat cu faţa în sus, ca o păpuşă de cârpă. Forţânduse să respire încet, simţi curând căldura şi tensiunea scurgânduise din corp. Cu ochii închişi, involuntar, gândurile ei se întoarseră la plecarea ei precipitată din Atlanta.

Domnul Mason, nedumerit şi supărat de demisia ei bruscă, îi ceruse o explicaţie. Răspunsul ei nu fusese sincer. Nui spusese că nu mai putea să lucreze cu David Ross.

David era contabil la Masons şi ţinea toate registrele magazinului, de la cumpărarea de becuri electrice la statele de plată. Era sever cu subordonaţii, dar amabil şi plăcut în afara serviciului.

Lui Kathleen îi plăcuse săşi petreacă împreună cu el pauzele de cafea şi să la prânzul împreună cu el de câteva ori, cel mai adesea însoţiţi şi de alţi colegi, Curând, prânzurile au devenit mai intime, întâlnirile întâmplătoare mai dese şi atingerile ocazionale mai insistente. La început, Kathleen a crezut că acest interes crescut este numai imaginaţia ei, dar a devenit evident că el era serios, iar privirea lui lacomă de câte ori o vedea nu putea fi interpretată decât întrun fel.

Brusc şia răcit atitudinea faţă de el şi a început săi respingă avansurile făţişe. David Ross era foarte inteligent, arăta foarte bine şi era însurat, Avea trei copii şi un câine ciobănesc englez, care locuiau cu el şi cu atrăgătoarea lui soţie, întro suburbie a Atlantei.

Kathleen se întoarse în patul îngust şişi îngropă faţa în pernă, amintinduşi ultima întâlnire cu David.

Fusese la sfârşitul unei zile lungi, obositoare, iar Kathleen era deja epuizată. Deschisese cutiile cu mărfuri care tocmai sosiseră, descărcândule şi verificând comenzile. Magazinul se închisese de o oră şi aproape toţi salariaţii plecaseră.

David intră în biroul ei şi închise uşa după el. Zâmbi promiţător şi se apropie de ea, sprijininduşi mâinile pe birou şi aplecânduşi uşor capul.

Ce ai zice să luăm cina împreună? Vocea îi era la fel de clară şi precisă ca şi registrele sale contabile.

Ea zâmbi.

Nu astă seară. E una din zilele acelea grele şi sunt obosită. Mă duc şi eu acasă, fac o baie şi mă urc direct în pat.

Dar trebuie să mănânci ceva, undeva, argumentă el.

Cred că mai am o felie de brânză în frigider.

Nu sună prea apetisant, se strâmbă el caraghios.

Ea râse în hohote, aproape prea spontan.

Ei bine, asta am pentru cină în seara asta. Îşi luă geanta din sertarul biroului, se sculă şi voi săşi la jacheta din cuierul de lângă uşă. Dar înainte de a putea face vreo mişcare, David o prinse de mână, o întoarse cu faţa spre el, îi luă geanta din mână şi io aşeză pe birou, apoi îi puse mâinile pe umeri.

Oboseala nu este adevăratul motiv pentru care nu vrei să ieşi cu mine, nui aşa?

Îl privi liniştită în ochi.

Nu.

El oftă adânc.

Şi eu mă gândeam la fel. Îi mângâie tandru obrajii cu degetele, dar ea nu reacţionă.

Kathteen, nu e niciun secret că mă simt foarte atras de tine. Mai mult decât atras. De ce nu vrei cel puţin să mergi la masă cu mine?

Ştii de ce, David. Nici asta nu e un secret. Eşti însurat.

Dar nu fericit.

Îmi pare rău, dar nu e treaba mea.

Kathleen, şopti el şio trase mai aproape. Ea îl respinse, dar nu reuşi să scape din strânsoarea mâinilor lui. Hotărânduse să încerce altă metodă, el o întrebă:

Dacă naş fi fost însurat, ai fi vrut să ne întâlnim?

Întrebarea nare rost. Tu…

Ştiu, ştiu. Dar dacă naş fi fost însurat, ai fi vrut?

Ochii lui o implorară să răspundă şi, ca întotdeauna, Kathleen fusese primejdios de sinceră.

Eşti un bărbat atrăgător, David. Dacă nai fi fost însurat, da, aş fi vrut să ne vedem…

Înainte ca ea să termine, o strânse întro îmbrăţişare disperată. Braţele lui o prinseră ca întrun cleşte şii strânse buzele sub ale lui. Ştia să sărute.

Pentru moment, Kathleen se înfioră simţindui virilitatea, buzele lui fierbinţi străduinduse să le deschidă pe ale ei. Nu cedase conştient, dar brusc limba lui îi pătrunse în gură, lacomă şi insistentă. Mâna îi alunecă dea lungul spinării, către şolduri şi o strânse mai aproape de el. Agitată, începu săl împingă înapoi. Încercă fără succes săl lovească în spate cu pumnii. Îi puse apoi palmele în piept şi îl împinse cu toată puterea, lovindul în acelaşi timp la fluierele picioarelor, până când îi dădu drumul.

Ochii lui erau sălbatici de dorinţă şi gâfâia de excitare. Încercă să se apropie din nou, dar faţa ei hotărâtă şi gheaţa verde a ochilor ei strălucitori îl opriră. Ştia că mersese prea departe.

Ţinete departe de mine, şopti ea cu o voce gâtuită. Dacă mă mai atingi vreodată, te reclam pentru agresiune sexuală.

Şi ce? Chiar dacă ai avea curajul so faci, cine tear crede? O mulţime de oameni neau văzut împreună. Mai lăsat să înţeleg căţi plac. Şi eu am acţionat în consecinţă. E simplu ca bună ziua.

Eşti prost dacă nu poţi face diferenţă între o prietenie şi altceva! Spuse ea supărată. Suntem colegi. Astai totul.

Deocamdată.

Pentru totdeauna, domnule Ross.

Mârâi, în timp ceşi aranja hainele.

Vom vedea.

Plecase, dar Kathleen ştia că îl stârnise. Îşi pregătea probabil următorul atac.

Se aşeză din nou la birou, cu capul în mâini. Şi acum?

Blestemat să fie, avea dreptate  nar fi făcut reclamaţie pentru agresiune sexuală. Ar fi putut săl facă so creadă, dar nu voia săşi irosească timpul şi energia care iar fi trebuit ca să ajungă la bun sfârşit. Chiar dacă ar fi câştigat, ar fi lucrat tot la Masons şi îşi dăduse seama de curând că munca la magazinul universal no satisfăcea prea tare. Era prea de rutină! Ar fi vrut să muncească întrun loc în care atitudinea faţă de modă să fie progresistă şi inovatoare.

David Ross fusese catalizatorul de care avea nevoie ca să la dificila decizie de a părăsi locul sigur şi familiar pentru ceva necunoscut.

Cel puţin asta era ceea ceşi spusese ei înseşi. Ceea ce refuzase să admită era că în loc să la în piept o problemă, fugise de ea. Retragerea fusese strategia ei de când îşi pierduse părinţii. Unele lucruri erau aşa de rele, încât singura şansă ca să scapi era să fugi.

Inexplicabil, figura lui Erik Gudjonsen îi apăru pe retină. Expresia lui sigură de sine îi amintea de David Ross. Ce se întâmpla cu bărbaţii cât de cât atrăgători? Oare era de la sine înţeles că o figură frumoasă le permitea privilegii speciale? Credeau că toate femeile abia aşteaptă să se culce cu ei? Să cedeze mâinilor şi buzelor lor experimentate? Să…

Ignoră brusca accelerare a pulsului şi fiorul pe carel simţi în zonele sensibile ale trupului. Un scurt moment se întrebă cum ar fi să fii sărutată de un bărbat cu mustaţă.

La naiba cu asta, îşi spuse Kathleen cu hotărâre, aruncânduşi picioarele jos din pat şi îndreptânduse spre baie.

Făcu un duş călduţ, cu săpunul ei special şi, după ce se şterse cu prosopul, îşi aplică o cremă. Îşi eliberă părul greu din benzile elastice carel ţineau strâns şi îl perie energic. Vru întâi săl lase liber, apoi se răzgândi. Chiar dacă soarele coborâse în spatele munţilor, seara putea să fie călduroasă. Îşi strânse părul întro coadă de cal şi şil legă cu o panglică bleumarin. Şuviţele care se desprinseseră erau umede de la duş şi se ondulau încântător dea lungul feţei.

În tabără nu se machia mult. Numai o uşoară urmă de pudră pe nas şi pe pomeţi era suficientă ca săi accentueze culoarea ca de caisă coaptă a feţei şi să atragă atenţia asupra reflexelor roşcate ale părului ei castaniu. Îşi întinse fardul bine pe obraji şi, cu degetul mic, îşi aplică pe buze un gel cu aromă de piersică. Îşi rimelă apoi puţin vârfurile genelor lungi şi negre şi fu gata.

Kathleen îşi trase bikinii din dantelă, care erau singurul articol feminin de lux pe care şil permitea vara şi îşi puse pantaloni scurţi albaştri. De obicei, la cină, purta o bluză în locul tricoului de tabără. Ce naş da pentru o seară în care să mă îmbrac bine întradevăr  îşi spuse Kathleen visătoare, încălţânduşi şosetele curate şi tenişii albi.

Traversă complexul în direcţia sălii de mese chiar când suna clopoţelul pentru cină. Mesele erau unul din puţinele lucruri pentru care copiii erau nerăbdători să stea la rând şi ea li se alătură în dreptul uşii.  Bună, Kathy, o salută unul din educatori. Mike Simpson era un student musculos, care făcea educaţie fizică la Universitatea din Arkansas. Mărimea lui venea în contradicţie cu felul blând şi răbdător în care se purta cu copiii. Îi antrena la sporturi mai dure: fotbal, handbal, volei.

Bună, Mike, strigă Kathleen încercând să acopere larma copiilor ce aşteptau să intre în sala de mese.

Familia Harrison te roagă să mergi la ei în birou înainte de masă. Te aşteaptă.

Bine, mulţumesc. Kathleen flutură mâna spre el, coborând scările. Îl auzi pe Mike spunând în spatele ei:

Foarte nostim. Care din voi, isteţilor, ma ciupit? Ei? Întrebarea fu întâmpinată cu hohote de râs.

Încă zâmbind, ea deschise uşa clădirii cu aer condiţionat care găzduia birourile administraţiei taberei Mountain View.

Kathleen, tu eşti? Întrebă Edna Harrison în timp ce închidea uşa după ea.

Da, răspunse Kathleen. Traversă holul în direcţia apartamentului privat al familiei Harrison.

Intră, dragă. Te aşteptam.

Încă stând în faţa uşii, Kathleen se trezi faţă în faţă cu Erik Gudjonsen. Acesta se ridică de pe canapeaua în stil american vechi, stând cu spatele spre Harrison.

Kathleen Haley, Erik Gudjonsen  făcu Edna prezentările. El e operator la UBC. Erik, Kathleen este unul din membrii consiliului de conducere. Pur şi simplu, nam putea să ne descurcăm fără ea.

O, am cunoscuto pe domnişoara Haley. Neam ciocnit unul de altul în dupăamiaza asta.





Capitolul II





Kathleen ar fi dorit să aibă curaj săl plesnească peste faţa plină de satisfacţie. De dragul prietenilor ei, spuse politicos:

Bună ziua din nou, domnule Gudjonsen.

Intră şi stai jos, Kathleen, spuse B.J.. Domnul Gudjonsen tocmai punea întrebări despre Mountain View şi iam spus că eşti singura care ar putea săi explice cel mai bine concepţia acestei tabere, întrucât ai trăit aici. Vom merge imediat la cină!

Pentru că Edna şi B.J., Harrison ocupau singurele două fotolii din cameră, Kathleen nu avea altă posibilitate decât să se aşeze lângă Erik pe canapea. Controlânduse, trase de manşetele pantalonilor şi se aşeză.

Ceai făcut azi, Edna, B.J.? Întrebă ea. Cei doi îi erau la fel de dragi ca nişte părinţi. În vârstă de vreo 60 ani, erau puternici şi sănătoşi. Dragostea şi grija pe care o arătau orfanilor care veneau vara în tabără erau impresionante.

Kathleen se gândea întotdeauna la ei ca la o singură persoană şi destul de ciudat, ei se şi asemănau unul cu altul. Amândoi erau mărunţi şi plinuţi. Atât ochii ei căprui şi calzi, cât şi ai lui, cenuşii, reflectau o sinceră prietenie. Aveau acelaşi mers hotărât. Gesturile pe care le făceau când vorbeau erau aproape identice.

Kathleen se îndoia că oricare din ei ar fi nutrit vreodată vreun gând rău fie şi faţă de individul cel mai lipsit de scrupule. Erau capabili să găsească ceva bun în oricine şi în orice. Gândinduse acum la asta, Kathleen realiză că asemănările dintre ei nar trebui so surprindă, ei fiind căsătoriţi de mai bine de 40 ani.

Curgea o ţeavă întruna din cabane şi azi mam ocupat de ea, spuse B.J.. Cred că am economisit plata instalatorului. O să ştim sigur întro zi sau două, chicoti el.

Mulţumesc, dragă. Edna îl bătu uşor pe genunchi. Poate te ocupi mâine şi de instalaţia aia de aer condiţionat.

Vezi, Erik? B.J.. Îşi deschise braţele a neajutorare. Nu sunt satisfăcute niciodată.

Hei, tu! Exclamă Edna mângâind drăgăstoasă umărul soţului. Îşi întoarse atenţia către operator, care aprecia exemplul de afecţiune al cuplului vârstnic. Erik, Kathleen a venit prima oară aici în tabără când avea 14 ani. Nu vreau să te simţi jenată, Kathleen, dar cred că Erik ar vrea să asculte povestea ta.

Ochii ei buni erau neliniştiţi, dar zâmbetul de pe faţa tinerei o calmă.

Nu, niciodată numi provoacă neplăcere să vorbesc despre Mountain View. Kathleen se forţă săl privească în faţă pe Erik. Faptul că era aşezată atât de aproape de el pe canapeaua mică, o făcea săi simtă jenant prezenţa. Virilitatea lui brută era aproape un lucru tangibil, pe care îl simţea pătrunzândui prin piele.

Părinţii mei au murit întrun accident nautic când eu aveam 13 ani. Nu aveau nicio rudă în viaţă, iar eu nu aveam fraţi sau surori. Prietenii lor mau dus la un orfelinat din Atlanta. Era bine condus şi cunoscut ca unul din cele mai bune din ţară. Dar fiindcă crescusem ca unic copil în familie, mia fost greu să mă adaptez. Am început să iau note foarte proaste. Am devenit bătăuşă. Pe scurt, eram o puştoaică rea.

B.J.. Râse dar Edna îl privi cu reproş şi el tăcu.

În vara următoare, orfelinatul ma trimis aici. Mam împotrivit foarte tare, aşa cum mă împotriveam la orice pe vremea aceea. Mi se părea că toată lumea mă nedreptăţeşte. Dar în vara aceea, întregul curs al vieţii mele sa schimbat.

Vocea ei era plină de emoţie şi zâmbi tandru către Harrison.

B.J.. Şi Edna au refuzat să mă lase sămi distrug viaţa prin amărăciune şi ură. Mau învăţat cum să iubesc din nou iubindumă, când meritam cel mai puţin dragoste. Am început să mă port din nou ca o fiinţă umană şi nu ca un animal rănit. Le datorez atâta recunoştinţă, încât naş putea niciodată să mă recompensez.

Teai achitat de o mie de ori, Kathleen. Edna îşi întoarse ochii grei de lacrimi către ei. Vedeţi, domnule Gudjonsen, Kathleen a revenit la tabăra noastră în fiecare vară, până când sa făcut mare. Apoi, în timpul colegiului, am rugato să ne ajute ca educatoare. Cunoscând toată durerea şi dezamăgirile majorităţii celor care vin în tabără, ea e cea mai în măsură să lucreze cu ei. Am văzuto făcând miracole chiar şi cu cei mai neadaptabili copii. Când sa eliberat un post în Consiliul de Conducere, lam oferit lui Kathleen. Na vrut săl accepte, dar noi am insistat. Nimeni na fost dezamăgit. Anul trecut a reuşit să strângă singură suficienţi bani pentru a instala aer condiţionat în sala de mese şi două panouri de baschet.

Kathleen se înroşi la laudele pe care le considera nemeritate. Jena spori când îşi ridică ochii şi văzu că Erik o privea ţintă.

Conştient de jena ei, el îşi întoarse atenţia către gazde:

Aş vrea să aud mai multe despre succesele voastre de aici, dar în momentul ăsta mor de foame. Putem să continuăm discuţia în sala de mese?

Iată un băiat cum îmi place mie! Exclamă B.J.. Jovial, ridicânduse şi lovinduşi coapsele cu palmele.

Erik, nu conta co să poţi purta o conversaţie în timpul cinei, îl preveni Edna. Folosirea prenumelui venise de la sine. Sala noastră de mese nu este un loc prea potrivit pentru dezbateri serioase.

El râse luând cu nonşalanţă braţul lui Kathleen şi conducândo prin hol către uşa de la intrare.

Nu contează. Oricum, vreau să prind spiritul taberei.

A, dacă spiritul este ceea ce cauţi, atunci ai nimerit locul, râse B J.

Ar fi împotriva regulilor sămi iau camera de filmat cu mine? Întrebă Erik.

Nu ne deranjează, spuse Edna. Cât eşti aici, tu faci regulile.

Mulţumesc, doamnă Harrison.

Edna! Îl corectă ea.

Îi adresă un zâmbet cuceritor, ce ar fi putut figura pe coperta unei reviste.

Edna. Alerg până la maşină şi mă întorc întrun minut. Ţinemi loc la coadă, B J.

Sigur. Kathleen, de ce nu te duci şi tu cu Erik ca să ai grijă să nu se rătăcească?

Voi doi, grăbiţivă, altfel o să se termine toată mâncarea. No să lăsăm pe nimeni să aştepte nici o secundă la coadă, dacă nu veniţi la timp, spuse Edna.

Perechea mai vârstnică se îndreptă, braţ la braţ, către sala de mese.

Unde e maşina ta? Întrebă Kathleen.

E parcată lângă cabana mea.

Ea se întoarse şi porni înainte pe poteca ce ducea la căsuţele rezervate oaspeţilor.

Nu era departe, dar când ajunseră acolo, ea deja obosise. Probabil pentru că parcursese distanţa întrun ritm record. El părea să ştie că ea nu se simţea bine în prezenţa lui. În timp ce deschidea portbagajul, ei se păru că distinge pe faţa lui o grimasă, acoperită parţial de mustaţă.

El deschise o cutie neagră de plastic şi scoase o bandă video. Apoi o încărcă în cameră. Kathleen nu văzuse niciodată de aproape camere complicate ca aceasta şi fu curioasă, în ciuda propriei voinţe.

Poţi să duci asta? Întorcând capul el îi arătă o valijoară tubulară.

Sigur, spuse ea atingândo. Dar braţul aproape că îi ieşi din umăr atunci când încercă so ridice. Nu se aştepta să fie atât de grea.

Ce este înăuntru?

Un trepied.

Cântăreşte o tonă, se plânse ea.

Mda, ştiu. Deaia team rugat so duci. Făcu cu ochiul. În plus să ştii că nimeni în afară de mine numi atinge camera. Închise îndemânatic portbagajul, cu o mână şi porniră înapoi spre complex. Greutatea trepiedului o făcu să gâfâie până ajunseră în sala de mese.

Atent, Erik îi ţinu uşa, iar ea îi aruncă o privire nimicitoare, strecurânduse pe lângă el înăuntru. Îi întâmpină zumzetul surd al vocilor a două sute de copii.

Unde pot să pun asta? Întrebă el, uitânduse de jurîmprejur.

Asta e o întrebare dificilă, domnule Gudjonsen, şopti ea cu răsuflarea tăiată.

Ni! Ni! Domnişoară Haley.

Iatăvă! Edna întrerupse pornirea lui Kathleen de a răspunde, îndreptânduse spre ei.

Erik, de ce nuţi pui echipamentul pe postament? Nimeni no să umble acolo. Grăbiţivă să vă luaţi mâncarea şi veniţi la masa noastră. E mai linişte acolo.

Erik îşi recuperă trepiedul de la Kathleen şi Îl puse, împreună cu camera, unde îi arătase Edna.

Îndrăznim? Se grăbi Erik, frecânduşi mâinile şi arătând cu capul spre linia de autoservire.

Sigur că da, răspunse Kathleen rece. Cred că o să fii surprins de mâncare. E mai bună decât cea gătită în multe case.

În momentul ăsta, orice mi sar părea bun. Nam mâncat nimic astăzi.

Vrei săţi supraveghezi silueta? Întrebă ea neinspirat, pentru că, dacă cineva navea nevoie săşi facă probleme cu silueta, acela era Erik Gudjonsen.

Nu. E mult mai plăcut so supraveghez pe a ta, spuse el, privindo cu ochii sclipitori.

Ea îşi muşcă buzele, ca să nu spună ce gândea despre remarca lui sexuală. Fu obligată săl prezinte doamnelor de la bucătărie, care reuşeau să asigure trei mese delicioase pe zi pentru copii şi personalul taberei. Majoritatea erau destul de în vârstă încât săi fie mame lui Erik, dar chicotiră înfierbântate când auziră comanda lui neobişnuită.

Farfuriile lor fură umplute cu carne şi legume. Kathleen se întinse să la un pahar cu ceai rece de mentă, când Erik îi prinse braţul şi adulmecă aerul.

Simţi mirosul de piersici?

Piersici? Gelul ei de buze? Se luptă cu impulsul de aşi linge nervos buzele. Ochii lui îi scrutau faţa, încercând parcă să detecteze ceva insesizabil.

Piersici? Întrebă ea inocent. A, iatăţi piersicile. Lichior de piersici, la desert, spuse ea uşurată.

Întorcânduse triumfătoare spre el, fu mirată să constate că nu prea era dispus săi accepte explicaţia. Privirea lui caldă spre faţa ei era alarmantă şi trebui săşi tragă mâna de câteva ori până când el îi dădu drumul.

Bine. Îmi plac piersicile, spuse el. Kathleen se simţi neliniştită la tonul vocii lui, pentru că părea că, întrun fel, conţinea o ameninţare la adresa ei.

Se alăturară celorlalţi educatori şi familiei Harrison, la o masă separată, lângă cele ale copiilor. Fură făcute prezentările, iar Erik îşi ceru scuze anticipat pentru faptul că, în primele zile, nu putea ţine minte numele tuturor.

Mâncă cu poftă, dar răspunse politicos întrebărilor care se adresau. Lui Kathleen, celelalte educatoare se părură bolnăvicios de insistente, dar Erik le trata pe toate, fie urâte, fie drăguţe, cu prietenie simplă.

Un adevărat bărbat de lume, îşi spuse ea, ironic.

Povesteştene despre tine, Erik, spuse B J, între două înghiţituri.

Erik protestă modest.

Deocamdată nu sunt prea multe de spus.

Erik, ştiu că eşti bine cunoscut în domeniul tău. Nai fost în Asia? Întrebă Edna.

Da, răspunse el. Am avut câteva misiuni bune. Am fost în Arabia Saudită în timpul Furtunii Deşertului.

Aţi fost vreodată în pericol? Întrebă una din tinerele educatoare cu răsuflarea tăiată. El zâmbi.

De câteva ori. De obicei nu filmez decât lucruri nepericuloase.

Deşi încercară, nimeni nu reuşi săl determine să povestească vreo aventură mai palpitantă, cu toate că erau siguri că avusese câteva. Înainte ca el să fie trimis în tabără, Edna aflase de la şefii lui că Erik Gudjonseri era unul din cei mai buni operatori şi de asemenea că el imprima ceva omenesc oricărei povestiri, cât de banală sau neobişnuită ar fi fost.

Când termină de mâncat, Erik se ridică şi se scuză.

Mai bine să filmez puţin, până când băştinaşii nu devin prea agitaţi, spuse el, arătând către copii.

Bună idee, aprobă B J. Te putem ajuta cu ceva?

Nu, comportaţivă normal. Sper să nu atrag atenţia puştilor. Aş vrea să se comporte ca acum. Aş avea totuşi nevoie de ajutorul amabilei mele colaboratoare de aici.

Kathleen nu realiză că se referea la, ea, până în clipa când toţi tăcură.

Eu? Întrebă ea uimită.

Dacă nu te superi. Că tot teai familiarizat cu echipamentul.

Dar eu doar…

Te rog, Kathleen, timpul e foarte important, spuse el.

Ea privi în jur la feţele aflate în aşteptare şişi dădu seama că navea nicio şansă, decât să se ridice şi săl urmeze.

Ce încerci să pui la cale? Îl întrebă ea din colţul gurii, când traversau marea sală. Nu sunt deloc familiarizată cu echipamentul.

Nu, dar oricum am nevoie de tine.

Pentru ce?

Ajunseră la mica estradă pe care B J o folosea ori de câte ori avea de făcut anunţuri importante pentru toată lumea. Erik puse camera în funcţiune, o sprijini pe umărul drept şişi potrivi ochiul în obiectiv. Kathleen observă că nuşi închisese ochiul stâng, Cred că asta trebuie să fie greu de făcut, se gândi ea, obiectivă. Cum putea săşi focalizeze imaginea?

Stai nemişcată puţin, spuse el, întorcânduse spre ea.

Fu îngrozită când el fixă lentilele camerei la câţiva centimetri de sânii ei şi începu să răsucească discurile ciudate ce înconjurau lentilele.

Ce… sări înapoi şocată.

Am spus doar să stai nemişcată. Întinse mâna liberă şi o trase înapoi.

Vrei să dai chestia aia mai întro parte de mine? Ştiu că pentru tine e poate amuzant, dar pentru mine nu e.

El îşi ridică ochiul de pe obiectiv şi o fixă cu o privire exasperată.

Folosesc bluza ta albă doar pentru echilibrul culorilor.

Ce înseamnă asta exact? Era puţin mai liniştită, dar încă suspicioasă.

Înseamnă, spuse el cu un ton calm, măsurat, că în cameră este încorporat un dispozitiv. De fiecare dată când filmez, trebuie să verific luminozitatea şi echilibrul culorilor pe ceva foarte alb. Îţi garantez că motivul pentru care folosesc bluza ta este foarte onorabil.

De ce nu foloseşti faţa de masă?

Colţul gurii se ridică întrun zâmbet ironic.

Ţiam garantat numai că sunt onorabil. Dar nu sunt prost.

Kathleen trecu pe lângă el îmbrâncindul şi se îndreptă spre masă. Când se aşeză pe scaun, B J se întoarse spre ea şi o întrebă:

Este totul în regulă? Erik filmează?

Cred că da, spuse ea încet, fără să adauge că nu era treaba ei ce făcea domnul Gudjonsen.

Următoarea jumătate, de oră, discută cu colegii ei şi evită constant săl privească pe Erik, care reuşea, în ciuda dimensiunilor lui, să rămână aproape invizibil, în timp ce se deplasa printre mese, înregistrândui pe copii, care se lansaseră întro serie de jocuri organizate. Când termină, fluieră pentru a le atrage atenţia tuturor. Vocea lui se auzi în toată camera.

Mă numesc Erik. Vrea cineva dintre voi să apară la televizor?

Răspunsul fu asurzitor. Kathleen simţi o satisfacţie răutăcioasă când copiii îl asaltară zgomotos, cerând toţi un timp egal de strâmbături prosteşti în faţa camerei. El înregistră tot şi reuşi săi stăpânească cu fermitate.

O altă jumătate de oră, copiii făcură pe actorii în faţa lui. Când le spuse că a terminat, reuşi fără probleme săşi ducă în siguranţă camera pe mica estradă şi se întoarse la masă, ştergânduşi fruntea transpirată cu mâneca.

Eşti un sfânt, sau îţi place să te autodepăşeşti, spuse Edna, râzând. De ce teai lăsat torturat în aşa hal?

Am învăţat că nimic nu intimidează mai mult decât lentilele unui aparat de filmat. Chiar şi cei mai limbuţi devin muţi şi se inhibă în faţa lui. Aşa că iam lăsat să se poarte cât de prosteşte au vrut, să le dau timp să se obişnuiască puţin. Mâine seară o să le arăt înregistrarea pe monitor. Sper ca obişnuinţa să se fixeze şi ei să înceapă să mă ignore. Ăsta e singurul mod în care pot obţine reacţii naturale.

Ţiai greşit chemarea, băiete, spuse B.J.. Trebuia să te faci psiholog de copii.

Sună clopoţelul de noapte şi copiii începură să obiecteze şi să se roage să mai fie lăsaţi cincisprezece minute. Aşa cum se aşteptau, fură refuzaţi şi, na mai fost nevoie de multă muncă de convingere pentru ai trimite la dormitoare.

Fiecare educator, cu excepţia lui Kathleen, salvată din nou de postul ei de conducere, trebuia să verifice ca toţi copiii să meargă liniştiţi la culcare.

Îşi spuseră noapte bună şi curând nu mai rămăseseră decât soţii Harrison, Kathleen şi Erik.

Erik, noi începem devreme, îi preveni Edna. Micul dejun e la şapte şi jumătate.

Voi fi aici. Credeţi că doamnele de la bucătărie îmi vor da un termos cu cafea săl iau cu mine mâine?

Sigur, spuse B.J.. Cum o vrei?

Dinţii lui albi sclipiră în întuneric.

Neagră ca morala şi mai fierbinte decât iadul.

B.J.. Îl bătu pe umeri şi râse.

Îmi placi din ce în ce mai mult, băiete. Hai dragă, sunt obosit.

Edna se ridică.

Kathleen, ţil dau în grijă pe Erik, tu cunoşti tabăra mai bine decât noi toţi. În următoarele zile, va sta cu grupul tău şi va observa. Ai vreo problemă?

Urmă o tăcere stânjenitoare. Numai păsările din copaci avură curajul so spargă. Kathleen nu era încântată deloc de ideea de a fi observată, fie de cameră, fie de operator.

Kathleen! Vocea îngrijorată a Ednei răzbătu în întuneric.

Nu, nui nicio problemă. Încercam numai să mă gândesc… ăă… ce lucruri interesante am putea să facem.

Şi eu mam gândit la asta, spuse Erik. Am scris un scurt scenariu. E în maşină. Hai cu mine şi ţil dau săl citeşti în noaptea asta. Putem discuta despre el mâine dimineaţă.

Bună idee, spuse B.J.. Acum să mergem la culcare. Hai, Edna.

Sigur. Noapte bună.

Noapte bună! Spuseră Erik şi Kathleen întrun glas.

Soţii Harrison dispărură în întunericul dens. Aici, în vârful muntelui, nu era nimic care să tulbure noaptea. Luminile oraşului nui răpeau nopţii măreţia, sau cerului infinitatea. Acolo cerul era acoperit cu stele pe care nu le observai când erau eclipsate de lumina făcută de mâna omului.

Kathleen tremura în interiorul ei dar nu voia să lase să se vadă mânia, pentru a nui da lui Erik Gudjonsen satisfacţia de a o fi enervat. Mergea lângă el, sigură în întuneric şi chicoti de plăcere când îl auzi înjurând fiindcă se lovise cu capul de o creangă mai joasă. El ducea şi camera şi trepiedul şi, cu toate astea, ea nul auzi gâfâind. Aparent, era obişnuit cu greutatea asta. Să aştepte numai pânăşi pune ea planul în acţiune! Se va vedea foarte repede cine era robust şi viguros.

Stai să deschid uşa maşinii, să avem puţină lumină, spuse el, deschizând uşa Blazerului. Cred că scenariul ăla e aici în spate, spuse el ducânduse în spatele maşinii şi ridicând portbagajul. Puse camera la loc, în valiza ei, cu grija unei mame pentru copilul ei. Se îndreptă şi ajunse chiar faţă în faţă cu Kathleen. Înainte ca ea săşi dea seama de intenţia lui o prinse de spate şio trase aproape. Plecânduşi capul, îşi lăsă limba să se plimbe pe buza ei de jos. Apoi o sărută apăsat şi repede.

Ea încremeni.

Ce dracu ai de gând să faci?

Asta ar trebui să fie evident.

Nu mă amuză şi nici nu mă interesează, domnule Gudjonsen. Şi dacă înregistrarea asta nar însemna atâta pentru tabără, teaş trimite săţi faci bagajele. Aşa, sunt silită să cooperez.

Exact ce credeam. Piersici!

Unde e scenariul ăla blestemat?

Nu există. Am minţit intenţionat, ca să te atrag, singură, în pădurea întunecată.

Kathleen îi întoarse spatele şi plecă.

Provocator  sau ca o dulce promisiune el strigă spre ea:

Ne vedem mâine dimineaţă la prima oră, Kathleen.





Capitolul III





Următoarea zi începu sub auspicii nefavorabile. Kathleen nu dormise bine şi dispoziţia nu se îmbunătăţi când ajunse la micul dejun şil găsi pe Erik acolo. Zâmbea, glumea cu copiii, flirtând cu educatoarele şi arătând odihnită şi exuberantă. Cu un aer firesc, ea mâncă biscuiţii de casă, ce păreau mai uşori ca un fulg şi se topeau în gură, deşi în mod obişnuit nu mânca biscuiţi. Dar în dimineaţa asta, biscuiţii ar fi putut fi şi de cretă, că ea tot iar fi mestecat mecanic, înghiţind din când în când din cafeaua cu lapte. Aroma şuncii proaspăt prăjite şi a omletei nu era deloc apetisantă. Era ca şi cum peste noapte întreaga ei lume sa întors pe dos. Era din cauza lui Erik Gudjonsen şil ura pentru asta. Demisionase din serviciul ei ca să scape de atenţia nedorită a unui bărbat cu un eu supradimensionat. Acum, găsea că David Ross era un amator în comparaţie cu operatorul TV.

Numai în ungherele cele mai ascunse ale minţii, recunoştea cât de mult o afectase sărutul lui. Fusese iute, aproape în joacă, dar eficient. Când îi simţise vârful limbii pe buze, un val de plăcere îi inundase sânii şi coborâse spre mijlocul trupului, lăsând în urmă un gol dureros.

Kathleen admise acum, privindul pe furiş printre genele negre, că, în braţele lui, se purtase corect. Tot ceea ce făcuse de când îl întâlnise, fusese o reacţie defensivă la masculinitatea lui agresivă. Era evident căl amuza so scoată din sărite.

Hotărâtă să nul lase so provoace, Kathleen îşi făcuse planuri pentru ziua următoare. Era o femeie capabilă, independentă şi până la sfârşitul zilei avea so afle şi el, în ceea ceo privea, ea avea săl trateze cu politeţe rece, cu profesionalism şi avea să răspundă tachinărilor lui insinuante cu toleranţă şi condescendenţă.

Sigură pe ea, se ridică în picioare, îşiprivi ceasul şi suflă hotărât în fluierul pe carel purta la gât.

Toţi din grupa a patra, ne întâlnim afară, pe scări. Repede! Fu mândră de fermitatea glasului ei şişi duse tava la ferestruica de serviciu dinspre bucătărie, ţinânduşi capul sus.

Ieşind pe uşă şi îndreptânduse spre grupa ei, se trezi faţă în faţă cu Erik. Stătea în poziţie de drepţi şi o salută milităreşte, spre hazul copiilor.   La ordin, sergent.

Înghiţinduşi replica usturătoare cei stătea pe limbă, spuse amabilă:

Ţiai luat tot ceţi trebuie?

Da, sunt gata, spuse el solemn.

Asta so crezi tu, se gândi Kathleen în sinea ei.

Foarte bine, spuse ea tare. Să mergem.

Pregătise un program de activităţi extenuante.

Sperând săl pună pe domnul Gudjonsen la locul lui, era dezamăgită să constate că el făcea totul bine, excelând întradevăr în toate. Urca poteca abruptă, stâncoasă, ca o capră, cărânduşi camera pe umăr, gata oricând so folosească. Cum de putea? Se întrebă ea exasperată, când ajunseră la locul de unde trebuiau să se întoarcă. Se prăbuşi pe iarbă să se odihnească.

Între timp, Erik înregistra copiii careşi deschiseseră termosurile şi sorbeau înghiţituri mari de apă, îşi scoteau pietricelele din tenişi sau se avântau în pădure, în căutare de noi descoperiri.

Kathleen se rezemă de un copac, cu ochii închişi. Şii deschise însă imediat, simţind corpul masiv al lui Erik aşezânduse jos, lângă ea.

Uh, expiră întrun oftat lung, ştergânduşi fruntea cu batista, cum de faci asta în fiecare zi?

Ai obosit? Întrebă ea, cu o umbră de neîncredere.

Sigur. Tu nu? Dacaş face asta în fiecare zi, întro săptămână aş fi mort. El zâmbi, iar ea răspunse cu un râs uşor. Era un punct în favoarea ei pe tabela de scor?

După ce se întoarseră la complex şi luară un prânz grăbit, merseră pe teren să exerseze tragerea la ţintă cu arcul. Copiiiinsistară să încerce şi Erik.

El trase mult mai bine decât Kathleen şi copiii se înghesuiră în jurul lui, uimiţi că nimerea de fiecare dată exact în centrul ţintei. Apoi, camera îşi reluă locul pe umărul lui şii filmă pe copii exersând, îndrumaţi de Kathleen.

Până la mijlocul dupăamiezei, îi mai trecuse din amărăciune şii acordă lui Erik un respect puţin invidios. Nuşi uita niciodată munca. Camera de filmat era ca o extensie a braţului său şi avea permanent grijă de ea. Iar relaţiile lui cu copiii o surprinseră. Era răbdător, răspundea la nenumăratele lor întrebări, glumea, îi necăjea, îi certa cu reală aptitudine.

Când ea suflă în fluier pentru înot, copiii ţipară entuziasmaţi şi o luară la goană spre râu.

Alergând săi ajungă, Kathleen îl văzu peste umăr pe Erik întorcânduse spre complex. Îşi alungă uşoara dezamăgire şi fugi spre râu după copii.

Purta un bikini, cam conservator, sub şort şi tricou. Se dezbrăcă şi se avântă în curentul iute. Curând, copiii o închiseră în jocul lor, se jucau dea caii şi ea se lupta săşi ţină capul la suprafaţă, în timp ce ei încercau so tragă la fund. La sfârşit, râzând şi ţipând, se îndurară de rugăminţile ei şii dădură drumul. Ieşi din apă, dânduşi şuviţele ude la o parte de pe faţă.

Atunci îl văzu pe Erik stând în picioare pe mal, în costum de baie, dar cu camera de pe umăr îndreptată direct spre ea. Ezită, apoi zâmbi de formă şi se întoarse spre copii, săi potolească.

Ieşi pe mal şişi şterse părul ud.

Credeam cai terminat pentru astăzi, îi spuse ea vorbind nesigur, dorind ca el să privească în altă parte decât la corpul ei acoperit de bikiniul de culoarea scorţişoarei.

El îşi puse recorderul şi camera la loc sigur, pe o stâncă uscată, netedă, sub. Un copac umbros. Se tăie "răsuflarea la vederea corpului lui gol. Covorul de păr blond cei acoperea pieptul se aduna întro linie mătăsoasă, care dispărea sub banda elastică a slipului. Picioarele muşchiuloase şi bronzate aveau aceeaşi culoare închisă ca şi restul trupului şi erau contrastant acoperite de păr blond.

Am fost să aduc o altă bandă şi sămi pun slipul.

Intri în apă? Întrebă ea.

Da. Nu pot să rezist. Aproape că mam topit acolo, sus. Arătă spre locul unde urcaseră dimineaţa.

Ea se aşeză pe mal iar el intră în apă. Se jucă cu copiii, mai dur cu băieţii şi blând cu fetele, dar nimeni nu fu lipsit de atenţia lui.

Chiar şi Jannie, care umblase toată ziua peste tot după Erik, ca un căţel credincios, era acolo.

Kathleen îşi aranjase părul cu degetele şi aproape că se uscase când Erik ieşi din apă.

Dacă stau mai mult aici, o să am nevoie de vitamine, spuse el, prăbuşinduse pe spate. Pielea de pe abdomen se întinsese şi, între coaste la mijloc, se formase o scobitură adâncă.

Pieptul «se ridica şi cobora odată cu respiraţia regulată.

Ea râse.

Nu ai probleme cu condiţia fizică, spuse aproape fără să vrea. Azi am vrut să te pun la încercare.

El se întoarse pe o parte şi o privi cu ochii albaştri, strălucitori.

De ce? Întrebă încet. Nu zâmbea.

Scuturânduşi părul încă umed, ea spuse:

Nu ştiu. Poate că am o aversiune instinctivă faţă de cei ce urmăresc oamenii peste tot cu o cameră video, ca şi când ar încerca săi surprindă întro situaţie compromiţătoare. Cred că team luat drept un cinic, în căutare de dedesubturi ale programului nostru de aici. Mountain View este o tabără ecumenică şi este sprijinită numai de donaţii private. Edna şi B J. Iau foarte puţin pentru salariile lor şi muncesc din greu în fiecare iarnă şi primăvară ca să organizeze licitaţii şi fel de fel de întruniri. Banii pe carei fac cu asta intră direct în tabără. Ei consideră această tabără pentru orfani drept o datorie personală, dar sunt deschişi şi la critică. Cred că team considerat un fel de vânător de vrăjitoare modern.

Spre surpriza ei, el râse.

Acum câţiva ani, ai fi avut dreptate.

Cum aşa?

Da. Eram un cinic. Credeam că lumea şi tot ce ţine de ea reprezintă ceva josnic. Ştiam, bineînţeles, cear fi fost de făcut ca lucrurile să se îndrepte, dar nu puteam spune nimănui. Maş fi plasat singur la nivelul celorlalţi idioţi care încercau să repare nedreptăţile universale. Râse amar şi cernu câteva pietricele dintro mână în alta.

Ce tea înverşunat aşa împotriva lumii? Întrebă Kathleen. În ce mă priveşte, eu miam găsit nişte scuze, pentru că aşa simţeam. Părinţii îmi fuseseră răpiţi de lângă mine.

Tocmai asta e porcăria. Că eu nam avut nicio scuză. Cred că acţionam aşa mai mult pentru că eram necopt şi plictisit. Am fost un exemplu perfect pentru generaţia în care centrul atenţiei e eul propriu. Dacă întreaga lume ar fi mers spre distrugere, nu miar fi păsat niciun pic dacă ar fi pierit cu toţii. Naş fi avut grijă decât de persoana cea mai importantă. De mine.

Ce tea făcut să te schimbi? Nu că naş crede că eşti al naibii de deştept, îl califică ea.

Râse la afirmaţia ei, dar deveni apoi serios.

Am fost trimis întro misiune în Etiopia. Am stat acolo şase luni. Plecasem cu convingerea că lumea e urâtă.

Şi ai găsit acolo şi mai multă urâţenie?

Nu, spuse el, am găsit frumuseţe.

Îl privi surprinsă, clătinânduşi capul.

Nu… Săţi explic. Dacă pot. Întro zi mă aflam întro tabără de refugiaţi. Doamne, Kathleen, nici nu poţi săţi imaginezi lipsurile, mizeria. Noi nici nu ne putem da seama… făcu un gest de neajutorare cu mâinile. Nam cuvinte săţi descriu dezastrul… putreziciunea. Îşi duse mâna în dreptul ochilor, ca şi cum ar fi vrut să înlăture imaginea.

Mă rog, filmam şi, cu colţul ochiului, am văzut o tânără mamă cu copilaşul ei. Amândoi erau dincolo de orice nivel al subnutriţiei, întradevăr morţi de foame, Fără să realizeze că o vedeam, mama şia stors sânul de ultima picătură de lapte şi şia pus copilul la sân. Plângea. Copilul şia ridicat o mână şi ia atins obrazul. Ca şi cum ar fi ştiut că asta era tot cei putea da mama lui şii era recunoscător pentru asta.

Tăcu cu ochii pierduţi. Chiar şi zgomotele pe care le făceau copiii din tabără păreau absorbite de intensitatea poveştii lui.

În mijlocul întregii acelei urâţenii, continuă el, am văzut ceva frumos. Nu vreau să sune a predică, dar cred că atunci am realizat că poţi să găseşti ceva bun în orice lucru, dacă priveşti cu suficientă atenţie. Lumea merită să fie salvată, chiar numai de dragul unui copil.

Kathleen fu ciudat de mişcată de istorisirea lui.

Camera ta poate prinde fel de fel de nuanţe care pot scăpa ochiului. Nu face discriminări, nui aşa? Nu este copleşită de prejudecăţi.

Vino, spuse el brusc, prinzândui mâna şi trăgândo în picioare.

Unde? Întrebă ea. Copiii…

Nu, nu. Mergem doar până aici. Puţini oameni au privilegiul ăsta. Sper să apreciezi.

O duse până la bolovanul pe care era camera. Cu mâinile în şolduri, o măsură din ochi şi apoi privi la cameră.

Să vedem. Cum să facem? Murmură el. Dacă ţio pun pe umăr, o să intri în pământ.

Ce…

Apăsă uşor câteva butoane, aşa cum îl văzuse că făcuse în seara trecută mânuind aparatul.

En regulă, vinoncoa.

Prinzândo de mijloc, o trase mai aproape, până când ajunse lângă stâncă, cu ochii aproape la nivelul camerei.

Acum, ridicăte pe vârfuri şi puneţi ochiul drept în obiectiv. Vezi monitorul înăuntru?

Ea făcu cei spuse. Îi era greu să se concentreze asupra altui lucru, după ce mâna lui îi atinsese pielea goală în dreptul plexului. Dar ochiul găsi micul monitor care arăta ca un pătrăţel.

Aşa arată? E chiar ca un televizor albnegru. Credeam că e ca şi cum ai privi prin lentilele unui aparat de fotografiat obişnuit! Exclamă ea.

Dacă faci un film, aşa e, dar cu banda video poţi să vezi exact cum va apărea pe ecranul televizorului, cu excepţia culorilor. De aceea e nevoie de verificarea culorii albe. Tuşi tare, semnificativ şi primi un cot în coaste.

Ce vezi? Spunemi în ce direcţie so mişc.

Bine, spuse ea ezitând. Tot ce putea vedea era imaginea ceţoasă a unui pom la câţiva metri în faţa lor.

Nu este focalizat, spuse ea.

Spune când ţi se pare că e bine, zise el la urechea ei. O să încerc săl focalizez eu pentru tine.

Privi cum trunchiul pomului devenea din ce în ce mai clar, până când se puteau distinge scrijeliturile scoarţei.

Acum! Strigă ea, bucuroasă.

Acum încotro vrei so îndrept? La stânga? La dreapta? În sus sau în jos?

Puţin în sus, mai spre crengi. El veni un pas mai aproape, ca săi aranjeze camera, iar ea îi simţi pieptul cald, puternic, lipit de spinarea ei. În timp ce manevra discurile din* jurul lentilelor, braţul lui stătea pe umărul ei. Bătăile inimii se înteţiră.

Acum la stânga, spuse ea, cu respiraţia tăiată, încă puţin. Stai! Aşa. E ceva… un păianjen şi… aa… pânza e imensă. Se întinde din creangă în creangă. E foarte ocupat cu treaba. Erik, nu poţi săl dai mai aproape, adică, săl văd mai mare?

El chicoti şi ea îi simţi respiraţia mişcândui părul de pe ceafă.

Sigur. Doar că trebuie să mai umblu la focalizare. Îl vezi mai bine acum?

Daa! Acolo! Făl mai mare. Perfect. E perfect.

Ţiar plăcea să înregistrezi o dupăamiază din viaţa unui păianjen?

Nu asta facem?

Nu, trebuie apăsat butonul de înregistrare.

Tear deranja?

Sigur că nu.

Odată începută înregistrarea, ea crezu că el îşi va retrage mâna stângă, dar el no făcu. În loc să şio retragă se sprijini cu ea de stâncă, aşa că era presată între suprafaţa dură, rece a stâncii şi calda vibraţie a trupului lui. Ar fi fost greu să spună care senzaţie era mai puternică şi mai impresionantă.

Ce face? Întrebă el în urechea ei. Un moment, crezu căi simte atingerea mustăţii pe lobul urechii.

Bine. E frumos. Îi simţea genunchii în spatele coapselor şişi potrivi involuntar picioarele cu musculoasele columne.

Părul tău miroase a caprifoi, murmură Erik. De data asta, buzele lui se mişcaseră la urechea ei. Şoldurile lui se lipiră de ea şi Kathleen realiză că numai supraelasticul bikiniului ei şi bumbacul slipului mai despărţeau virilitatea lui de curba lină a feselor ei.

Erik, spuse ea cu vocea răguşită.

Hm? Nasul lui îi investiga zona de după ureche.

Cred… Eu… păianjenul… Mai bine terminăm acum. Nu era sigură nici ea dacă se referea la terminarea înregistrării sau a acelei apropieri a corpurilor lor care se transforma rapid întro îmbrăţişare.

El oftă.

Bine.

Opri camera şi micul monitor deveni din nou gri. Se îndepărtă câţiva paşi de ea, iar ea, când se simţi în siguranţă, îşi refăcu ţinuta şi se întoarse spre el. Neîndrăznind săl privească în ochi, vorbi cu privirea în pământ.

Mulţumesc, a fost minunat.

 A fost? Vocea lui era neglijentă dar intuitivă, cerândui un răspuns sincer. Ea îşi ridică ochii repede, dar fură ţintuiţi de ascuţimea privirii lui. Ochii ei verzi fură ca hipnotizaţi până când el şii coborî pe ai lui spre buzele ei tremurânde El şii ridică apoi din nou, căutând tulburarea ce strălucea în ai ei.

Kathy, Kathy.

Vocea scăzută, liniştită, pătrunse în sfârşit în creierul ei îmbibat de dorinţă. Se îndepărtă de Erik şi privi tulburată spre Jaimie.

Kathy? Întrebă el nesigur. Mi se taie picioarele. Kathleen îşi lovi palmele de obrajii arzând şi privi grăbită la ceas.

O, Doamne! E cinci şi un sfert!

Erik începu să râdă, dar ea nul luă în seamă şi alergă spre malul râului, căutânduşi fluierul pe carel scosese odată cu hainele şi suflă puternic în el.

Repede, repede copii! E târziu. Încălţaţivă şi aliniaţivă repede. Dădu în sfârşit atenţie mânuţei careo bătea pe braţ şil văzu lângă ea pe Jaimie. Ochii lui străluceau, luminoşi.

A fost bine azi, avândul pe Erik cu noi, nui aşa, Kathy? Kathleen privi înapoi spre stânca lângă care Erik stătea cu camera pe umărul gol.

Da, spuse ea mişcată. A fost bine.

Erik îşi mâncă grăbit cina şi începu apoi să aranjeze monitorul pe care urma săşi prezinte benzile. Le promisese copiilor că se vor vedea la televizor şişi ţinea promisiunea. Mulţi din ei săriră peste carne şi legume şi trecură direct la budinca cu ciocolată, sperând să termine mai repede cu masa. Când Erik văzu ce se întâmplă, anunţă cu voce tare:

Nimeni nu vede nimic, până ce nu se golesc toate farfuriile!

Se născu un murmur general, dar mâncarea din fiecare farfurie fu atacată cu lăcomie. Întro jumătate de oră, toţi cei două sute de copii fură adunaţi întrun semicerc în faţa estradei.

Bine. Iată regulile. Primul băiat care se ridică şiî împiedică pe altul să vadă, o să aibă dea face cu mine. Prima fată care face aşa, va trebui să mă sărute. Copiii izbucniră în râs, dar Erik îi privi ameninţător. Vorbesc serios. Dacă toţi sunteţi cuminţi, fiecare va putea să vadă. En regulă?

În regulă! Răspunseră în cor.

Erik porni aparatul şi curând copiii râdeau în hohote privind imaginile lor de pe ecran.

Nui aşa că se poartă minunat cu copiii? Spuse Edna cu căldură. Ea, Kathleen şi ceilalţi educatori stăteau încă la masă, în faţa unor ceşti cu cafea sau a unor pahare cu ceai rece.

E foarte priceput, spuse Kathleen.

Da, ştiu că este. Nar fi lucrat unde lucrează şi nar fi primit atâtea misiuni importante, dacă nar fi fost. Dar ar fi putut avea un temperament artistic şi ar fi putut fi capricios cu toată lumea. Dar el se poartă foarte frumos cu copiii.

Kathleen îşi încrucişă braţele întrun gest defensiv. Nu vroia ca Erik să fie minunat. Îl examină, căutândui defecte. Vroia săl vadă făcând o greşeală, sărind peste cal. Perfecţiunea lui o tulbura. Prezenţa lui o tulbura. El însuşi o tulbura.

De când aduseseră copiii în complex şi merseseră fiecare la căsuţa lui, în mintea ei era un vârtej. Spre marele ei necaz, se surprinse amintinduşi cât de bine fusese săl simtă aproape, săi asculte şoapta în ureche, săi simtă respiraţia caldă, parfumată şi cum îi mângâiase obrajii şi ceafa.

Apoi, neliniştită, se dojeni singură pentru că se purta prosteşte. Era o femeie în toată firea prea matură ca să se comporte în acest fel. Prea matură ca să i se taie respiraţia şi să se înteţească bătăile inimii de fiecare dată când revedea imaginea lui mergând spre râu, gol, cu excepţia pânzei din jurul şoldurilor, care mai mult îi evidenţia decât îi ascundea sexualitatea. Niciodată nu dăduse ea atâta atenţie anatomiei masculine.

Rezistase tentaţiei de a îmbrăca pentru cină altceva decât şortul albastru şi tricoul alb, tricotat. Dar îşi pusese un strop de Mitsouko în punctele de pe corp unde îi bătea pulsul. Nu pentru el, se asigură ea însăşi, în timp ce se apleca săşi atingă cu parfum şi picioarele, în dosul genunchilor.

Acum, admiraţia Ednei pentru Erik o făcu şi mai hotărâtă să reziste atracţiei lui. Era un vântură lume. Cu câţi ani mai mare decât ea? Câţi ani o fi avut? Treizeci? Treizeci şi cinci? Vârsta cronologică nu conta. Chiar dacar fi fost mai tânăr decât ea, ar fi fost mai bătrân ca experienţă.

Desigur, cunoscuse femei din toată lumea. Un bărbat care arată ca Erik nu stă singur multă vreme. Virilitatea radia din el ca o aură luminoasă care impresiona pe toată lumea, în special femeile. Singura muncă de convingere pe care ar fi duso vreodată o fi fost aceea de a da femeile afară din patul lui, după ce a terminat cu ele. Nar fi fost nicio problemă să le aducă acolo.

Neascultătoare, mintea ei imagină o scenă cu Erik lungit întrun pat mare. Era cineva cu el. Era ea. Neajutorată, sub el. El îşi plimba gura pe gâtul ei. Mustaţa lui…

Ce făcea? Kathleen îşi scutură capul. Privi pe furiş în jur şi văzu că nici soţii Harrison şi nici ceilalţi nui observaseră comportarea ciudată. Erau toţi cufundaţi să privească banda video pe care Erik, la cererea telespectatorilor, o pusese a doua oară.

Nimeni nu observă când Kathleen se ridică şi plecă din sala de mese, închizând încet uşa în urma ei.

Nimeni, în afară de Erik.

O urmări pe Kathleen care mergea încet spre capătul terasei, aşezânduse apoi pe o treaptă şi ridicânduşi capul pentru a privi cerul. Îi privi şuviţele scăpate din nodul făcut în creştetul capului şi care păreau fâşii de mătase pe albul strălucitor al bluzei.

Închizânduşi repede ochii, aproape că putu să simtă mirosul de caprifoi al părului ei carei ameţise mintea şil îmbătase în această dupăamiază.

Îi era greu săşi la privirea de la tabloul copleşitor pe carel alcătuia ea, stând acolo în întuneric. De dragul spectatorilor săi, îşi întoarse privirea spre bandă. Dar nu şi mintea. Se gândea încă la fata de pe terasă.

Fată? Femeie? Asta era o problemă grea. Nu ştia de ce, dar niciuna din etichetele pe care le aplica de obicei femeilor nu se potrivea lui Kathleen Haley. Ea avea câte ceva din fiecare femeie, dar nu era niciuna din ele. Avea clasă, o distincţie indefinibilă, care o făceau diferită şi imposibil de categorisit.

Dar era femeie. Dumnezeule! Era femeie.

Acesta era încă un lucru care nu se încadra în schemă. Ea nu era genul lui. Soţii Harrison îi spuseseră că ea se ocupa de modă. Ar fi trebuit săşi dea imediat seama. Cine altcineva ar fi putut să facă un şort şi un tricou" să arate hautecouture? Nui păsase niciodată câtuşi de puţin ce purta o femeie. Şi apoi, lui îi plăceau trupurile pline, şoldurile rotunde, sânii mari.

Ea era aproape ca un băiat de zveltă dar funduleţui acela mic aproape căi înnebunea. Ar fi vrut să pună mâinile să vadă dacă e atât de tare şi dur cum pare. Picioarele acelea lungi, zvelte, nu încercau să fie provocatoare, dar se surprinsese urmărindule jocul muşchilor, când ea mersese în faţa lui, pe poteca de munte, de dimineaţă. Sânii ei erau mici, dar plini şi cu forme frumoase. Când ieşise din apa rece a râului, sfârcurile se ridicaseră ca o invitaţie, nerăbdătoare şi obraznice.

La naiba! Fabula despre o femeie care deabia avea vârsta să fie considerată femeie. Lui îi plăceau femeile, dar îi plăceau goale, tăcute şi în pat. Nu se gândise niciodată la ele ca la nişte profesioniste. Nu dorise niciodată să iasă cu vreuna de dragul unei conversaţii intelectuale. Cu toate astea, astăzi împărţise cu Kathleen gânduri pe care nici nu şi le catalogase în minte. Atenţia ei intensă îi deschisese mintea, făcândul să vadă clar lucruri care înainte se păreau nebuloase.

Sărutul din seara trecută nu fusese spontan. Îl plănuise de la început până la sfârşit, în cel mai mic detaliu. Dorise săşi potrivească gura peste a ei, dar în loc să se simtă satisfăcut, acum tânjea după mai mult. Trebuia să vadă dacă era tot atât de gustoasă, pe cât se păruse la micul aperitiv.

Banda din aparat se termină şi Erik fu smuls din gândurile plăcute de aplauzele entuziaste ale copiilor.

Mai vrem, mai vrem, strigară ei.

Erik râse.

Nu cred.

Copii, strigă B J ca să acopere gălăgia şi bătu din palme. Copii, trebuie să sune de culcare, aşa că hai să mergem spre cabane, vă rog. Educatori, mergeţi cu grupurile voastre. Astăseară am avut o adevărată  trataţie. Săi mulţumim toţi domnului Gudjonsen.

Toţi copiii îi mulţumiră, strigând cât putură de tare.

Kathleen se înapoiase în cameră când începuse gălăgia. Erik reuşi săşi croiască drum către ea prin aglomeraţie.

Aş vrea săţi arăt benzile pe care leam tras azi. Nu e gata, dar mam gândit cai vrea să vezi ceam făcut până acum.

Dar eu… ezită ea. Nu ştia dacă voia să fie singură cu el sau nu.

Hai, o îndemnă el. Considero ca pe un film gratuit. O prinse blând de umăr. Ea râse.

Bine.

Le spuseră noapte bună celorlalţi educatori şi soţilor Harrison care, grăbiţi să ajungă la ei, refuzară invitaţia lui Erik să mai rămână, astfel încât B J să prindă ştirile de la ora 10.

Femeile de la bucătărie spălaseră vasele în timp ce se viziona banda, aşa că acum clădirea era goală.

Să pun prima bandă, spuse Erik. De ce nu stingi lumina? Am vedea mai bine.

Kathleen se îndreptă spre panou şi răsuci comutatoarele. Camera era acum luminată numai de micul bec din bucătărie şi Kathleen se înapoie pe bancă.

Gata? Întrebă Erik peste umăr şi zâmbi.

Gata.

El porni banda şi apoi se aşeză lângă ea, sprijininduşi coatele pe masa din faţa lui şi întinzânduşi picioarele lungi în faţă. Kathleen privi în jos la propriile picioare goale aflate la doar câţiva centimetri distanţă de ale lui. Nu se dădu mai departe.

Urmăriră înregistrarea brută pe care o făcuse el şi foarte curând discutau amical despre cum fuseseră luate imaginile. Kathleen nuşi putu stăpâni râsul, văzând faţa schimonosită, plină de lacrimi a lui Grade, în ascensiunea din cursul dimineţii, căzuse şişi, zgâriase genunchiul uşor, dar se văitase şi plânsese exagerat.

Oh, Erik, ce crud eşti, îl certă Kathleen râzând. Chicoti şi el.

Poate. Dar nam putut rezista. Ştii, când o să mai crească şi no să mai poarte sârmele alea pe dinţi şio să aibă lentile de contact, pariez că o să le pună în umbră pe toate.

Mâna lui se aşeză pe umărul lui Kathleen.

Sper. Merită să fie fericită. Părinţiişi frăţiorul ei au murit întrun accident. Ea a fost rănită şi a stat în spital câteva luni. Avea opt ani şi oricât i sar părea de trist, se consideră că e o vârstă prea mare pentru adopţiune. Probabil că va sta la orfelinat până la 18 ani şi atunci, să sperăm, va merge la un colegiu.

Doamne, ce nenorocire!

Kathleen oftă.

Da. Majoritatea copiilor de aici au rămas orfani în împrejurări asemănătoare. Unii dintre ei mai au un părinte, de regulă tatăl, dar care nu poate săi ţină cu el. Foarte puţini sau născut din mame necăsătorite sau şiau pierdut părinţii când erau bebeluşi. Majoritatea copiilor sunt foarte puţin adaptaţi. Chiar atunci, un prim plan al lui Jaimie umplu ecranul.

Jaimie este excepţia de la regulă. Tatăl lui nu sa însurat niciodată cu maicăsa. A renunţat la el la naştere. Na fost niciodată adoptat, pentru că este mulatru.

Mâna lui Erik se mută de pe umărul ei pe gât, întrun gest de consolare care se transformă în mângâiere.

Reprezintă ceva aparte pentru tine, nui aşa?

Da, Am încercat să nu las să se vadă, dar aşa este.

Fu bucuroasă că Erik, trebuind să schimbe banda, îşi luă mâna de pe ea. Îi fusese greu să se abţină să nu se sprijine pe ea.

El trăsese patru benzi de douăzeci de minute şi de fiecare dată când se scula să deruleze banda văzută şi so schimbe cu alta, la întoarcere îşi aşeza la loc mâna pe gâtul sau pe spatele sau pe umărul ei, întrun fel, o atingea tot timpul.

Când apăru, banda cu păianjenul, Kathleen îşi acoperi faţa cu mâinile. Râseră de mişcările necontrolate ale camerei, care făceau ca păianjenul să pară că dansează pe pânza lui.

Îmi pare bine că nam de gând să devin operator! Exclamă ea.

Ai fi handicapată. Nai putea săţi ţii camera singură. Scuza mea e că eu nu puteam vedea ce înregistrez. Se apropie şişi lipi buzele de urechea ei. Şi eram preocupat de altceva. Gura lui îi atinsese uşor obrazul. Chiar atunci, aparatul video se întrerupse.

Firar să fie, bombăni el pe sub mustaţă şi se ridică să schimbe banda.

Kathleen se sculă în picioare. Genunchii îi tremurau.

Mai bine plec… spuse ea nervoasă.

Nu. Mai e una, Stai jos, îi ordonă el.

Kathleen navu putere să se apere şi, sincer, nici nu ştia dacă vroia. Se aşeză la loc pe bancă. Firesc, când se aşeză şi el, Erik îşi puse iute braţul pe umerii ei.

Câteva minute urmăriră tăcuţi, pe ecran, copiii care se zbenguiau în aer, La un moment dat, ecranul se făcu gri, apoi Kathleen scoase o exclamaţie de surpriză văzânduse ieşind încet din apă.

Era în primplanul imaginii. Liziera de copaci de pe malul opus al râului apărea ca o cortină verde în spatele trupului ei, subliniindui formele, ieşea din apă cu o graţie neintenţionată, provocatoare. Culoarea ca de scorţişoară a bikiniului o făcea să pară goală. Părul ud îi cădea seducător pe gât şi pe umeri, ca degetele unui îndrăgostit. Apa strălucind ca lumina soarelui, se scurgea pe membre, pe piept, pe stomac şi abdomen, în picături mici, care sclipeau pe pielea ei ca nişte diamante. Pe ecran, zâmbetul întrebător pe care îl adresase, părea o aluzie  timidă, dar chemătoare.

Ecranul se întunecă din nou şi o tăcere grea se lăsă în încăpere. Kathleen, incapabilă să se mişte, continua să privească direct în faţa ei. Banda se termină şi aparatul se opri. Zgomotul le păru ca o bubuitură de tun. Cu toate astea, ea rămase nemişcată cu inima bătândui tare, cu toată energia cei mai rămăsese în corp.

Erik îi atinse faţa cu dosul mâinii şi, cu degete sigure, o prinse de bărbie şii întoarse capul spre el.

Pentru videoteca mea privată, şopti el şi, plecânduşi capul, îi atinse uşor gura cu buzele.

Ea se trase înapoi, prudentă. Ridicânduse repede în picioare, făcu câţiva paşi spre estradă.

Aparatul tău…

Sări şi el de pe scaun ca un resort. Îşi întinse iute mâna şio prinse de mijloc.

Lasăl, spuse răguşit. O îmbrăţişă, lipindo de trupul lui puternic, masculin. Îi desprinse stângaci părul din bentiţa cu care era legat şişi plimbă degetele prin şuviţele grele. Adâncinduşi degetele în ele, îi trase capul pe spate, forţândo săl privească în ochi.

Uită tot. Gândeştete numai la asta.

Gura lui se închise peste a ei, luândo total în stăpânire şi nelăsândui nicio posibilitate de împotrivire. Dar era un asalt blând. Buzele lui le sorbeau pe ale ei, iar mustaţa îi mângâia, gâdilândui buzele deschise în aşteptare. Apoi, limba lui exploatatoare şi înfometată, descoperi fiecare secret al gurii ei. 

Inconştient; mâinile ei îi mângâiau faţa. Apoi degetele îi trecură prin părul blond, bogat şii mângâiară şuviţele carei atingeau gulerul.

Şoldurile lui se apropiară de ale ei şi, foarte natural, ea răspunse cu aceeaşi mişcare, lipinduse de el. Simţi, mai mult decât auzi, cum se opreşte respiraţia în gât, apoi buzele lui şoptindui numele. Mâna lui îi mângâie spatele, se opri puţin pe talia subţire, apoi coborî pe curba dulce a şoldurilor. O apucă tandru şi o lipi îndrăzneţ şi mai strâns de el.

Gura lui îi sărută lobul urechii, apoi coborî senzual pe gât.

A ce miroase? Adulmecă el, iar Kathleen gemu când îi simţi vârful limbii pe triunghiul sensibil de la baza gâtului.

Mitsouko, şopti ea.

Nam auzit niciodată de el.

Nu?

Nu. Dar no săl uit niciodată.

Mâna lui se afla la baza coastelor ei şi urca încet. Oh, Doamne, da! Da! Mâna lui îi cuprinse sânul. Palma lui se potrivea aşa de bine, de parcă era croită special.

Începu o mişcare uşoară, circulară, care parcă o suspendă întro atmosferă euforică. Îşi coborî capul în dreptul inimii şişi afundă buzele şi nasul în bluza ei. Ea îi simţea răsuflarea şi buzele fierbinţi prin bumbacul subţire. Buzele lui, deasupra sfârcului, îi şopteau numele. Ea scoase un suspin scurt, fără săşi dea seama.

Din nou, mâna lui îi prinse sânul, punânduşi acum degetul pe locul în care fusese gura şi mângâie uşor sfârcul care se întărea. Gura lui era acum la urechea ei, făcând ceva cei dădea o senzaţie delicioasă, apoi întrebă:

Unde vrei să mergem?

Poftim? Întrebă ea absentă.

La tine sau la mine?

Realiză în sfârşit sensul cuvintelor şi moleşeala sexuală dispăru ca alungată de un duş rece. Plăcerile pasiunii carei aprinseseră spiritul şii arseseră capul, se stinseră la o simplă întrebare.

Se trase brusc de lângă el şişi umplu plămânii cu oxigen respirând greu, zgomotos, de câteva ori.

Kathleen, ce…

Nu pot… nu pot fi… cu tine, spuse ea repede, ca să nu se răzgândească.

De ce naiba nu? Izbucni el privindo. Apoi spuse încet: Iartămă. A fost o întrebare pe care nu trebuia so pun. Îşi scutură capul îmbufnat şişi trecu degetele prin părul pe care mai simţea încă mângâierile ei. Spuse fără ciudă:

Trebuia sămi fi spus acum un sfert de oră că eşti în zilele alea din lună când…

Ea realiză abia după câteva momente la ce concluzie ajunsese el. Dacă ar fi fost mai puţin întuneric, el ar fi putut să vadă cât de jenată era de presupunerea lui, dar mai bine să creadă că era în timpul ciclului, decât să cunoască adevăratul motiv pentru care nu mergea cu el.

Se apropie de ea şii luă capul în mâini.

Noapte bună, spuse încet sărutândui uşor buzele, apoi fruntea.

Noapte bună, murmură ea. Trebui să se ţină tare să nu i se facă rău, în timp ce ieşea din sala de mese, urmărită de privirea lui.





Capitolul IV





Am o idee grozavă! Exclamă Edna în dimineaţa următoare când se aflau la micul dejun.

Ce anume, iubito? Întrebă B.J.. Muşcând dintrun biscuit.

Kathleen trebuie săl ia pe Erik la hotelul Crescent, la cină.

Furculiţa lui Kathleen căzu cu zgomot pe farfurie şi când ridică brusc capul, văzu ochii lui Erik sclipind de râs.

Ce e Crescent? Îi întrebă el pe soţiiHarrison, fără so scape din ochi pe Kathleen. Erik, o săţi placă foarte mult. E un hotel în Eureka Springs, construit pe la 1880 şi renovat de curând în elegantul lui stil victorian iniţial. Restaurantul este somptuos!

Eu nu… începu Kathleen.

Cât de departe e Eureka Springs? O întrerupse Erik.

Cam treizeci de mile, deşi îţi trebuie o oră ca să ajungi acolo. Navem pe aici autostrăzi din alea, super, râse B.J.. Ar trebui întradevăr să vezi oraşul. Noi îi spunem Elveţia Americii. Eureka Springs e construit chiar pe vârful muntelui. Casele şi celelalte construcţii sunt vechi, în general cu câteva etaje. Partea din faţă, de la stradă, are un etaj, iar partea din spate, mai înaltă, e sprijinită pe stâlpi de treizeci de picioare.

Mai convins, spuse Erik entuziasmat. Am auzit de Eureka Springs, dar nam fost niciodată acolo.

Bine. Atunci aşa rămâne, spuse Edna.

Staţi! Kathleen aproape că ţipă, apoi se înroşi, când trei perechi de ochi o ţintuiră. Nu pot să plec chiar aşa. Adică… vreau să spun, copiii… astă seară… e împotriva regulamentului.

Eşti directoare. Nu încalci regulamentul, zâmbi Edna. Trebuie săi lăsăm o pauză lui Erik. Nu e obişnuit să fie izolat de societate, ca noi.

Kathleen o privi suspicioasă pe Edna. Ceea ce spunea bătrâna avea sens şi era posibil ca Edna să vrea sincer săl scape pe Erik de încă o seară petrecută în sala de mese zgomotoasă, dar Kathleen se gândea că Edna încearcă poate intenţionat săi facă să fie singuri împreună. Nu era nicio cale să refuze oferta de a avea o seară liberă, aşa că îşi înghiţi nodul din gât şi spuse încet:

Cred că ar fi plăcut să ieşim puţin de aici.

Puteţi pleca imediat după ce aduceţi copiii înapoi în tabără, dupăamiază, spuse Edna cu satisfacţia unuia care şia îndeplinit misiunea.

Erik, Crescent are şi un club drăguţ, cu sală de dans la parter.

Sună din ce în ce mai bine, spuse el către soţii Harrison, apoi se întoarse şii făcu cu ochiul lui Kathleen.

Oh, Doamne, gemu ea în gând. Îi trebuise tot curajul pe carel avea ca să intre de dimineaţă în sala de mese, după cele ce se întâmplaseră în seara trecută. Ce era cu ea? Trebuie căşi pierduse minţile, îl oprise în ultimul moment, dar cu toate astea el mersese atât de departe cu ea cum nui permisese nici unui bărbat. Şil cunoştea doar de două zile.

Reacţiile ei faţă de el o înspăimântau.

Dar, căutânduşi scuze, îşi găsea justificări. Felul în care mâinile lui îi frământaseră trupul cu familiaritate, dovedea o tehnică desăvârşită. Gura lui, căldura îmbrăţişării lui, dovedeau o practică lungă. Îi găsise slăbiciunea şi o exploatase. Îi spusese o poveste impresionantă despre misiunea lui în Etiopia şi ea cedase în faţa acelui şantaj sentimental, ca o nevastă de pionier în faţa spectacolului vrăjitorului tribului. De câte ori oare folosise acea poveste ca să depăşească barierele faţă de o femeie? Poate că povestea nici nu era adevărată!

Kathleen avea o părere prea bună despre ea, ca să se complacă în aventuri ocazionale, în relaţii care nu numai că nui îmbogăţeau viaţa, dar dimpotrivă, îi produceau dezamăgire, decepţii şi durere şi îi lăsau doar un sentiment de goliciune. Nu luptase ea ca un tigru cu David Ross?

Înainte să cadă până la urmă întrun somn neodihnitor, Kathleen hotărâse că data următoare când Erik va ataca din nou o uvertură sexuală, săl informeze în termeni care să nu lase niciun dubiu, că no interesa o încurcătură romantică.

Acum, Edna le aranjase o întâlnire! O întâlnire care avea să dureze ore, dacă aveau de gând să meargă la Eureka Springs pe şoseaua cu două benzi ce se strecura printre munţi.

Află cu uşurare şi regret că astăzi Erik se decisese să însoţească grupul lui Mike Simpson, care mergea întro excursie pe cealaltă parte a muntelui. Avea să dureze toată ziua, Kathleen nu ştia cum va reuşi Erik săşi ducă aparatul, dar era sigură că se va descurca. E un om de mare talent, se gândi ea ironic, urmărindul traversând tabăra cu echipamentul şi câţiva copii curioşi după el.

Orele trecură repede şi grupul lui Kathleen urca drumul spre tabără, când grupul lui Mike tocmai se întorcea. În secret, spera ca Erik să fie prea obosit şi plictisit ca să mai meargă cu ea. Dar el zâmbi exuberant când o salută din cealaltă parte a curţii.  Hei, Kathleen, aşteaptă, îi spuse câteva cuvinte lui Mike, ciufuli părul unui băieţel drăguţ, ciupi o fetiţă de obraz şi apoi alergă spre Kathleen. Cămaşa albă tricotată era îmbibată de transpiraţie şi părul îi cădea dezordonat pe frunte, dar niciodată nu fusese mai atrăgător, cu ochii sclipind de zâmbet.

Ceai făcut astăzi?

Bine. Copiii ţiau dus dorul. Şi eu, adăugă ea în gând. Cum a fost drumul?

Cam greu la început, dar miam revenit. Părea admirabil de modest.

Ştiind că arată de 12 ani, cu codiţe, în pantaloni scurţi şi tenişi, se foi neliniştită sub privirea lui. Oare se gândea la noaptea trecută? Doar îşi pusese întrebarea şi ochii lui se îndreptară spre buzele ei şi rămaseră acolo. Da, îşi amintea şi simţi cum roşeşte sub bronzul puternic.

Cum ţiai cărat camera? Întrebă ea cu o curiozitate pe care no putu stăpâni.

El zâmbi, dinţii albi luminândui faţa bronzată.

A mers în faţa mea, pe şa.

Foarte ingenios, spuse ea.

Am învăţat să improvizez. Zâmbi şi mai larg. Avea o gropiţă sub mustaţă. Când eşti gata? Întrebă el dintrodată.

Tot mai vrei să mergi? Zise ea, Ştii, nu e neapărat necesar.

Ştiu, dar vreau. Se aplecă şii şopti conspirativ: De ce crezi că mam oferit să plec în excursia asta? Nu credeam că puteam să fiu cu tine toată ziua, cu gândul la ce va fi astă seară şi să nu te ating. Nu cred că educaţia sexuală se include în autobiografie, nu?

Ce se întâmplase cu toate cuvintele pe care le alesese şi le repetase toată ziua? Unde, oare, se ascundeau, în creierul ei ordonat, toate acele epitete? Logica sănătoasă pe care o construise, se făcuse bucăţele şi, în locul ei, vedea acum numai posibilităţi ispititoare. Nu mai putea mişca limba deloc, darămite săi arunce în faţă refuzurile pe care le memorase cu încăpăţânare.

Nu putu săi susţină privirea. Era prea neliniştitoare, prea tulburătoare, hipnotică. Îşi îndreptă ochii verzi spre copaci, spre portdrapelul în vârful căruia flutura steagul taberei, spre copiii şi educatorii care se îndreptau obosiţi către cabane.

Cam o oră, e bine?

Îi prinse o şuviţă de păr între două degete lungi, subţiri, lo mângâie uşor şi io prinse după ureche.

Cincizeci şi cinci de minute, spuse el răguşit, apoi se întoarse pe călcâie şi porni în direcţia cabanei lui.

Porni şi ea spre a ei, frământată de gânduri. Cu ce să se îmbrace? Navea nimic potrivit. Se gândi cu ciudă la şifonierul de acasă, din Atlanta, unde avea rochii unicat, pantofi minunaţi, poşete şi accesorii pe care le cumpărase la preţ mai mic, datorită meseriei ei.

Acum privea neajutorată la micul dulap din cameră, gândinduse ce putea să facă doar cu cele câteva piese. Să ia bluza din bumbac imprimat sau rochia de voal? Îşi muşcă interiorul obrazului. Bluza era uşoară, simplă şi dulce. Şi sigură. Rochia era uşoară, simplă şi sexy. Nu aşa de sigură. Nu se hotărâse nici după ce făcuse duş.

Înfuriată de propria prostie, luă rochia de voal de pe umeraş. Materialul subţire îi cădea pe corp de parcă avea un nor în jurul ei. Bustul era croit ca un furou. Bretele înguste din dantelă se prindeau pe umerii goi. În faţă, de o parte şi de alta a şirului de nasturi care se oprea în talie, materialul se strângea în pliuri mici. Fusta era largă şi ca săi atenueze transparenţa, purta chiloţi de culoarea pielii şi o jupă scurtă. Culoarea verde ca marea îi accentua ochii vii şi scotea în evidenţă nuanţa de caisă a pielii.

Îşi puse în picioare singura pereche de sandale cu toc pe care le adusese cu ea. Nui plăcea să poarte ciorapi când era aşa cald, dar îşi epilase picioarele bine şi le unsese cu o cremă care făcea pielea ca de mătase la pipăit.

Îşi răsuci părul întrun nod în vârful capului şil prinse cu un clips lung, auriu, decorat cu o scoică mare. Cerceii aurii, mici, asortaţi, îi sclipeau în urechi. Tocmai îşi dăduse în voie cu Mitsouko, când Erik bătu la uşă.

Instinctiv, mâna îi zbură la baza gâtului, undeşi simţea pulsul bătând tare. Încetează! Îşi ordonă Kathleen, fără succes. Era mult mai nervoasă acum decât fusese la prima ei întâlnire, când băiatul venise so ia de la orfelinat.

Reuşi în sfârşit săşi mişte picioarele moi până la uşă. Silueta lui Erik umplea golul uşii, decupată pe fundalul amurgului.

Bună, spuse ea pe un ton pe carel intenţiona normal.

El nu făcu niciun efort săşi ascundă sentimentele. Gura se deschise întrun unghi ridicol şii privea capul cu ochii stupefiaţi, larg deschişi.

Eşti aceeaşi fetiţă cu codiţe de acum o oră?

Cincizeci şi cinci de minute, îl corectă ea, tachinândul.

Faţa lui reveni la normal şi arboră zâmbetul careo făcea întotdeauna să se simtă ameţită. Nul văzuse niciodată îmbrăcat altfel decât în blugi. Costumul de baie nu putea fi considerat îmbrăcăminte. Apariţia lui, acum, o lăsă fără respiraţie. Cămaşa albastră îi venea perfect. Pantalonii bej îi evidenţiau şoldurile şi coapsele ca o a doua piele, iar precizia croielii îi făcea să cadă drept pe pantofii lustruiţi. Sacoul bleumarin se întindea pe muşchii puternici ai umerilor, când îşi puse mâinile în şolduri, măsurândo admirativ cu privirea.

Dumneata, domnişoară Haley, eşti uimitoare. Acolo, indică tabăra cu o mişcare a capului, pari frumoasă ca soră a unui copil. Acum arăţi frumoasă ca… ăă…

Ce?

Nare importanţă, mormăi. Ceea ce îmi vine în minte, mar băga în bucluc. Să mergem.

O conduse spre Blazer, parcat la câţiva metri de căsuţa ei.

Sper că tu cunoşti drumul, pentru că eu am condus până aici cu un ochi la şosea şi cu unul pe o hartă veche.

Kathleen râse şi se strecură în maşină.

Da, dar am ajuns săl cunosc numai venind aici ani la rând. Numai localnicii cunosc întradevăr drumurile pe aici.

Cred, spuse el. Pe unde o luăm?

Ea îi indică direcţia şi se lăsă pe spate, rezemânduse de spătarul scaunului, care era cald încă, fiindcă maşina stătuse închisă toată ziua. Curând, aerul condiţionat îndreptă situaţia.

Numi pari a fi un tip potrivit pentru un Blazer, îi spuse ea gânditoare. Erik râse uşor şi întinse mâna spre radio.

Ce fel de tip sunt? Întrebă amuzat. Prinsese un post şi mâna întinsă spre spate atinsese umărul ei, făcândo să se înfioare.

O, ştii* spuse ea pe un ton egal, tipul Miata. Sau poate Corvette.

El râse din nou, de data asta mai puternic. Râdea aşa de natural, aşa de masculin. Râsul se rostogolea literalmente din piept.

Ceai zice de o furgonetă Dodge?

Glumeşti!

Nu. Maşina asta e o staţie de televiziune. De fapt, acasă am o furgonetă Dodge. Nimic extraordinar. Fără banchete acoperite cu blană, fără sistem stereofonic, fără picturi pe dinafară. Dar foarte bună ca sămi încarc tot echipamentul.

Numi vine să cred, spuse sincer Kathleen.

Apoi, întorcânduse încet spre el îl întrebă:

Locuieşti în St. Louis, nui aşa? Atât îi spuseseră soţii Harrison despre el.

Da. Ai auzit vreodată termenul PP?

Nu, spuse ea scuturânduşi capul.

De fapt, nai de unde, dacă nu lucrezi în televiziune. PP vine de la proprietate şi procesare. Şi se foloseşte pentru staţiile de televiziune care sunt proprietatea reţelelor. Conform regulamentelor FEC, fiecare reţea poate avea 5 staţii de televiziune VHF. UBC are una în St. Louis. De fapt pentru mine este doar o adresă. Mă trimit oriunde e nevoie.

Interesant. Mă tem că nu ştiu prea multe despre televiziune.

Cred că nici eu, spuse el zâmbind. Tot ceea ce cunosc este camera mea şi cum so folosesc. Aş vrea să fac lucruri mult mai interesante decât ştirile pentru reţea. Consider realmente că munca la ei este, de fapt, o ucenicie. Miar plăcea să am întro zi propria mea companie producătoare şi să fac reclame, filme pentru industrie, lucruri ca astea. Din păcate, aşa ceva costă o grămadă de bani.

Dar desigur că reţeaua plăteşte bine un angajat valoros ca tine.

Da, dar nu foarte mult. Gloria e a tipilor din faţa camerelor, nu a celor din spatele lor. O bătu uşor cu arătătorul pe nas, zicând: Acum e rândul tău. Nu ştiu nimic despre comerţul cu cârpe.

Kathleen râse şi începu săi povestească despre munca ei şi, spre surpriza ei, văzu că era sincer interesat şii punea întrebări inteligente, la care ea răspundea cu însufleţire.

Particip anual la câteva târguri, nu numai în Atlanta ci şi la Chicago şi Dallas. Merg la New York la fiecare 23 luni.

Pare minunat, spuse el, evident impresionat.

Nu e chiar aşa, râse ea. Adeseori trebuie să ajustez croiala la confecţii unde asta nu se poate. Şi întotdeauna se găseşte o clientă bogată care trebuie să aibă rochia gata până diseară. Asta mă lasă la mila unui funcţionar dintrun depozit care are o inimă de piatră. Vânzătoarele rămân întotdeauna fără mărfurile pe care producătorii se jură că nu le mai au. Făcu o pauză şi respiră adânc. Ţia ajuns?

El râse.

Dar deabia aştepţi să te înapoiezi la lucru.

Amintinduşi brusc că nu mai are unde să se întoarcă, îşi întoarse repede privirea.

Da, răspunse vag. Nu vroia să vorbească despre demisia de la Masons sau despre motivul demisiei.

Simţindui retragerea, Erik îşi îndepărtă atenţia de la şosea şi o privi concentrat, cu ochii micşoraţi. Kathleen evită inspirat continuarea discuţiei pe acea temăspunând:

Încetineşte puţin. Trebuie so iei la stânga aici, la intersecţie.

Hotelul Crescent străjuia ca o santinelă oraşul Eureka Springs. Arătând foarte european cu pereţii lui din cărămidă gri, acoperişurile albastre şi coşurile roşii, era reprezentativ pentru perioada în care fusese construit. La fiecare etaj, pe toată lungimea clădirilor, se aflau terase largi, pe care oaspeţii puteau sta, în fotolii rotative, admirând panorama munţilor. Clădirile erau pătrate şi acoperişurile în formă de piramidă.

Erik parcă şio ajută pe Kathleen să iasă din maşină, ţinândo de cot. Fu impresionat de vechiul hotel, dar Kathleen considera că Edna îl lăudase prea mult unui om care fusese în toată lumea. Totuşi comentariile lui erau apreciative.

Holul avea coloane din marmură albă, în stil grec, care legau podeaua mochetată de tavanul înalt. În încăpere se afla un cămin deschis, din marmură albă, la focul căruia puteai săţi încălzeşti mâinile din patru părţi. Desigur, în nopţile fierbinţi ca aceasta, focul nu ardea, dar butucii se aflau acolo. În schimb, patronii introduseseră în holul cu mobilă în stil victorian confortul aerului condiţionat.

Restaurantul era strălucitor. Pereţii erau acoperiţi cu tapet roşu şi auriu. Podele de stejar sclipeau de patina pe careo dă numai vechimea şi întreţinerea atentă. Feţele de masă erau şi ele roşii, contrastând cu porţelanul, cristalurile şi argintăria. Un colţ al încăperii era dominat de un pian mare, la care un bărbat în frac cânta di, scret.

Edna făcuse rezervarea pe numele lor. Fură conduşi la masă de şeful restaurantului, care ţinu stilat scaunul lui Kathleen până aceasta se aşeză. Luă comenzile de băuturi şi se retrase discret.

Ce naiba e un şpriţ? Întrebă Erik.

Vin alb cu sifon, gheaţă şi puţin suc de lămâie.

Ce sa întâmplat cu sănătoasele, săţioasele băuturi ca scotchul şi apa? Îşi puse coatele pe masă şişi sprijini bărbia în palme, tachinândo.

Mie numi plac băuturile alcoolice. Îmi plac cele care au gust de punci, sau acrişoare sau făcute cu îngheţată. El se strâmbă.

Şi ce faci când simţi nevoia de ceva care să te învioreze?

Iau o vitamină.

El râse şi ridică spre ea paharul înalt, care tocmai se adusese. După ce sorbiră băuturile, spuse:

Trebuie să gust un şpriţ. Nimeni nu trebuie să treacă prin viaţă fără să ştie cei asta.

Îi luă paharul rece din mână şil întoarse intenţionat astfel încât săşi pună buzele pe locul unde se vedeau urmele rujului ei. Sorbind, o urmări pe deasupra paharului. Când il dădu înapoi, îi spuse încet:

Delicios.

Kathleen simţi un nod în stomac, dar fu incapabilă săşi desprindă privirea de a lui. Nu se referise la băutură, îi reamintea că îi gustase gura deplin, lo cunoştea, o recunoştea şii plăcea.

Îi venea săl îmbrăţişeze pe chelner, care venise la masă cu listele.

Ce să iau? Se prefăcu interesată de meniu. De fapt, nu credea că va fi în stare să mănânce ceva. Avea impresia că inima se dilatase în piept şii apăsa plămânii, deabia permiţândui să respire.

Eu ştiu, spuse Erik alegânduşi hotărât meniul.

Ce? Râse ea.

Pui prăjit. Numai în sud poţi să mănânci un adevărat pui prăjit.

Ar trebui să vii odată la Atlanta. Cred că e capitala lumii în privinţa puiului prăjit.

El îi privi gura când vorbea, apoi îşi ridică ochii spre ochii ei.

O să vin.

Era o promisiune şi inima ei începu din nou dansul acela dezlănţuit pe care acum îl ştia.

Tu ce iei? O întrebă el, când chelnerul se întoarse cu carnetul.

Păstrăv. Fript, vă rog. Şi încă câteva felii de lămâie, îi spuse ea chelnerului.

După ce acesta plecă, Erik se aplecă peste masă spre ea încă o dată.

Nu mai vrei un şpriţ?

Nu, mulţumesc. Dar tu comandăţi încă o băutură, dacă vrei.

Nu. Sunt suficient de beat şi aşa. Întinse mâna spre ea, îi încercui încheietura mâinii cu degetele lui puternice şi o sărută apăsat în dreptul pulsului. Mitsouko. Întotdeauna miroşi aşa de bine? Buzele lui murmuraseră cuvintele lipite de pielea ei, iar degetul îi presa palma în ritmul bătăilor inimii. Întrebarea era retorică şi nu aştepta niciun răspuns, aşa că tăcu.

Povesteştemi despre tine, Kathleen.

Ce vrei să ştii? Întrebă ea, cu respiraţia tăiată.

Totul. Ceai simţit când ţiai pierdut părinţii? Navusese intenţia, nici măcar nu se gândise la asta, dar îşi întinse mâna şi o acoperi pe, a lui, carei ţinea cealaltă mână. Privi lung mâinile încleştate, înainte să vorbească.

Am vrut să mor şi eu. Eram furioasă. Cum demi făcuse Dumnezeu asta? Fusesem întotdeauna cuminte, învăţam bine, mâncam toate legumele, ştii lucrurile alea pe care le fac copiii exemplari. Oftă. Rămăsesem peste noapte la o prietenă, pentru că eram răcită şi mama şi tata nau vrut să mă ia cu vaporul. Nam aflat despre accident decâtân dimineaţa următoare, când mama prietenei mele a auzit despre el la radio.

Închizând ochii, retrăi toată durerea pe careo simţise în ziua aceea.

Am 26 de ani. Nam trăit cu mama şi cu tata decât jumătate din viaţa mea şi, cu toate astea, ei sunt încă o parte din mine, spuse ea încet. Amintirea lor e mai vie decât lucruri care sau întâmplat după moartea lor.

Ai fost dusă la orfelinat.

Da, zâmbi ea cald. Îmi amintesc că am fost supărată pe prietenii părinţilor mei, care spuneau că sunt îngrijoraţi în legătură cu situaţia mea, dar numi ceruseră să rămân la ei. Toţi erau foarte buni. Realizez asta acum.

Dar atunci, eram tare supărată pe cemi făcuse viaţa. Nam iertat pe nimeni.

Cred că erai îndreptăţită să fii amărâtă. Îi ridică mâna şi io sărută iute, apoi o întrebă:

Unde ai făcut şcoala?

La orfelinat. Era o instituţie  ce mult urăsc cuvântul ăsta  sprijinită de biserică. Avea nouă clase. Apoi am mers la o şcoală publică. Asta ma pregătit să trăiesc afară.

Şi la colegiu?

Avusesem note destul de bune ca să pot obţine o bursă din partea celor ce sprijineau orfelinatul, dar am şi lucrat la un magazin de confecţii, de lângă şcoală, ca sămi suplimentez bursa. El zâmbi, cunoscător.

Nu mă duci, domnişoară Haley. Ai muncit ca să nu ai impresia că trăieşti din mila altora.

Poate că a fost şi asta, acceptă ea timid.

Spune mai departe.

Restul îl ştii. Sau aproape tot. După absolvire, am lucrat ca vânzătoare în diverse magazine, avansând în funcţie până la poziţia pe care am obţinuto acum doi ani, la Masons. Kathleen schimbă în grabă subiectul referitor la slujba la care renunţase cu atât de puţin timp în urmă.

Spunemi şi despre familia ta. După mine, pari de origine scandinavă.

Da, tatăl meu era danez. A fost prima generaţie din America. Părinţii lui veniseră din Danemarca, atunci când el era încă în leagăn. Bunicul meu a fost ceasornicar. Bunicămea na învăţat niciodată engleza. Tot cemi amintesc despre ea e părul alb, pieptănat întrun coc strâns la ceafă şi prăjiturile de casă pe care le făcea, care au fost cele mai bune pe care leam mâncat până acum.

Poate pentru că erai aşa de mic, sugeră Kathleen cu un zâmbet.

Poate.

Părinţii tăi? Ce făcea tatăl tău?

Era un om dur, hotărât. A făcut un colegiu, a făcut armata, apoi sa întors acasă şi sa însurat cu mama. A lucrat la Boeing în Seattle. Era un bărbat masiv, musculos, dur. Şi totuşi lam văzut plângând la un film sentimental.

Vorbeşti de el la trecut, comentă ea blând.

Da. A murit acum zece ani. Mama care este tot atât de blândă şi timidă pe cât era tata de impulsiv, trăieşte încă în nordvestul ţării.

Conversaţia fu întreruptă de sosirea chelnerului cu mâncarea. Pe Kathleen o surprinse că putea să mănânce şi chiar să golească farfuria. Restaurantul Crescent era renumit pentru felul în care îmbina bucătăria bună, de ţară cu servitul elegant. Erik lăudă aceste calităţi, cufundat în savurarea puiului său prăjit, despre care spuse că a fost cel mai bun pe carel mâncase vreodată.

Kathleen refuză desertul oferit, dar fu convinsă uşor să ia una din prăjiturile cu miere ce însoţiră cafeaua.

Nota de plată îi fu adusă lui Erik şi ea se oferi să plătească partea ei, la care Erik o privi întunecat.

Dar a fost ideea Ednei să venim aici.

Domnişoară Haley, sunt pentru deplina egalitate a sexelor, până la un punct. Să plăteşti consumaţia unei doamne care te însoţeşte este unul din aceste puncte. Eu achit nota de plată.

Îşi dădu seama, după maxilarele puternic strânse şi după tonul lui ferm, că subiectul era închis.

Unde e sala de dans? Întrebă Erik, când traversau holul, după ce părăsiră restaurantul.

Nu trebuie neapărat să mergem acolo, protestă Kathleen iute. Îşi dădu seama, după privirea lui hotărâtă, că nu avea niciun rost să discute. E la parter.

O conduse pe scara largă cu balustradă sculptată, către locul în care fusese amplasată o sală liniştită pentru cocktailun. Era o încăpere simplă, ceva mai mult decât o tavernă. În spatele barului, tuburi de neon în diverse culori făceau reclamă diverselor mărci de bere. Astăseară era puţină lume, dar un ansamblu de trei persoane cânta în faţa unui mic ring de dans cufundat în întuneric.

Nederanjat de lumea puţină şi de faptul că nimeni nu mai dansa, Erik luă mâna lui Kathleen şi o conduse pe ring, trăgândo în braţele sale. Grupul interpreta cântece lente. Dansară de două ori în stilul tradiţional, braţul lui Erik ţinândo posesiv pe după spate.

La a treia melodie, el îi ridică mâinile şi le puse în jurul gâtului său, iar ale lui îi cuprinseră mijlocul. Îşi lipi capul de al ei şii şopti la ureche:

Îmi place mai mult aşa. E ca şi cum ai face dragoste cu muzica.

O strânse mai aproape şi, un moment, respiraţia ei se opri. Strângândo lângă el îşi dăduse seama că el e gata pentru dragoste. El aspira cu nesaţ parfumul dulce al părului ei. Gura lipită de urechea ei îi şoptea numele. Apoi ajunse pe buzele ei, le despărţi şi o sărută tandru...

Îmi place aşa de mult cum te simt lipită de mine. Îmi place cum se mişcă trupul tău lângă al meu. Îmi place cum arăţi, cum miroşi şi gustul tău. Limba lui îi pătrundea scurt, îndrăzneţ, printre buze, făcândo să se agaţe de el în disperare, dorind mai mult.

Realizând deabia după câteva secunde că muzica se oprise şi că interpreţii îşi lăsaseră instrumentele pentru o scurtă pauză, Kathleen se îndepărtă timidă de Erik.

Mai bine ai duce repede acasă puicuţa aia, băiete. Mi se pare căi tocmai gata.

Cuvintele vulgare ale străinului îi aduseră înapoi pe pământ.





Capitolul V





Kathleen se întoarse către locul de unde se auzise vocea vulgară, nazală şi văzu doi tineri la una din măsuţe. Stăteau rezemaţi cu spatele, având nişte expresii obraznice, indolente. Pe capete aveau pălării de cowboy, cu pene prinse la panglici.

Faţa ei se înroşi puternic. Se întoarse repede şi nemaiaşteptândul pe Erik, fugi spre uşă. O opri zgomotul puternic al scaunelor trântite pe podea.

Cu instinctul unui animal din junglă, Erik se năpustise asupra celor doi care nuşi ţinuseră gura. Pe unul îl prinse de sub bărbie şil aruncă de pe scaun cu o directă de dreapta carel trimisese fără ceremonie la podea, unde zăcea întro poziţie caraghioasă. Celălalt tânăr se ridicase, sperând să se poată apăra, dar un pumn de fier al lui Erik, în stomac, îl făcu să se cocoşeze de durere, iar un alt pumn în falcă, în timp ce se apleca, îl puse definitiv la podea.

Cu ochii injectaţi, îl priveau cu teamă pe Erik de pe jos.

Luaţi câte una în contul meu, ca să vă răcoriţi puţin, băieţi, spuse Erik voios. Aruncă o bancnotă de 5 dolari pe masă. Apoi cu demnitatea unui monarh, o ajunse pe Kathleen la uşă şi o conduse afară din sala cuprinsă de linişte.

Pe când traversau holul către ieşire, Kathleen îl întrebă cu voce tremurată:

Erik, te simţi bine?

Sigur, de ce nu? Au meritato, pentru ceau spus despre tine. Zâmbi privind spre ea şii prinse braţul, asigurândo: vor trăi. Îţi promit. Nu iam lovit atât de tare pe cât aş fi putut.

Asta era ceea ceo îngrijorase. Pentru un moment, când Erik se întorsese spre cei doi tineri, îi văzuse privirea, careo făcuse să simtă un fior rece pe şira spinării. O singură grimasă feroce îi dezvelise dinţii, iar pumnii strânşi se legănau ameninţători dea lungul corpului, în timp ce se îndrepta spre ei.

Îi povestise despre temperamentul dur al tatălui lui. Era evident că acest sânge de viking, care simţea puternic fiecare emoţie nu era imun la mânie.

Poţi, te rog, sămi arăţi direcţia? Străzile din oraşul ăsta sunt ca un labirint, spuse Erik după ce se urcaseră în maşină, scoţândo din parcare.

Era oare acest bărbat amabil acelaşi care, în urmă cu numai câteva minute, îi atacase pe cei doi tineri în hotel? Kathleen râse nervos şi spuse:

Drept înainte, câteva blocuri.

Drept? Cred că glumeşti, spuse Erik luând strâns prima curbă.

Întradevăr, majoritatea străzilor din Eureka Springs erau unice. Fiecare şerpuia printre coline, părând că nu duce nicăieri, dar reuşind în final să conducă la şoselele de centură mai largi şi uniforme.

Străzile înguste şi răsucite ocoleau casele istorice, decorate cu ornamente gen turtă dulce, împodobite cu ferestruici şi flancate de straturi de muşcate, petunii, pansele şi gălbenele. Majoritatea caselor, mai vechi de un secol, fuseseră renovate şi zugrăvite în culori vesele, contrastante, care făceau oraşul să semene maimult cu Disneyland decât cu o comunitate din Munţii Ozark din Arkansas.

Vrei să mai oprim undeva? Întrebă Erik când ajunseră la şoseaua ce ducea înapoi la Mountain View.

Nu. A fost minunat câteva ore departe, dar de mâine o iau de la cap cu treaba, iar poimâine mergem, cu copiii mai mari, întro excursie cu autobuzul la Buffaio River, la cascade.

Hei, asta sună foarte plăcut. Pot să vin şi eu?

Sigur. Zâmbi în întunericul din maşină.

Erik trebuie să fi citit invitaţia din ochii ei şi nuşi mască deloc dorinţa din glas când îi ceru, răguşit:

Vino aici.

Ea se apropie de el cât de mult îi permitea consola dintre ei. Coapsele li se atingeau.

Aşai mai bine, spuse el zâmbind şi încercând so sărute în fugă pe gură.

Ridicânduşi privirea spre şosea, îi duse mâna la gură şio sărută fierbinte, umed, în palmă. Îi puse apoi mâna sus, pe coapsa lui. Degetele ei tremurau, dar el îi ţinea mâna prinsă întra lui.

Ajunşi la autostradă, Erik cunoştea acum drumul înapoi spre tabără. Kathleen moţăia datorită zgomotului uniform al motorului, stomacului ei plin şi muzicii emise de radioul de sa bordul luminos al maşinii. Capul ei căzu pe spetează. Pleoapele renunţară să mai lupte să rămână deschise.

Strecurânduise pe sub fustă, mâna lui îi prinsese coapsa, mângâindui pielea netedă. Când găsi punctul cel mai fierbinte, mâna lui se opri şi rămase acolo. Ea îi simţea numai degetele mângâindo uşor, din când în când.

Ameţită, simţea mirosul intoxicant al coloniei lui  puternic dar nu copleşitor sau greţos de dulce. Era înviorător, curat, pătrunzător, purtândute cu gândul la briza mării sau aerul toamnei, îi veni în minte imaginea unui viking ducânduşi corabia întrun fiord. Vikingul avea faţa lui Erik, iar fata cel aştepta pe ţărm, fluturând mâna, arăta ca ea.

Visul deveni şi mai plăcut, când marinarul, ajuns la ţărm, luă fata în braţele lui musculoase, o sărută pe gură şii gâdilă urechea cu mustaţa. Râzând, ea îl prinsese de spate şil trăgea spre ea. Kathleen zâmbea încă de visul ei, când maşina se opri în faţa căsuţei ei. Navea energia să se mişte.

Eşti trează?

Ea simţi adierea respiraţiei lui Erik pe gât când el şopti întrebarea.

Nu, răspunse somnoroasă. El chicoti.

Aşa credeam şi eu. Suntem acasă, Hai, înainte săşi dea seama ce se întâmplă, el deschisese uşa dinspre ea, o prinsese pe după umeri şi pe sub genunchi, o ridicase de pe scaun şio ducea spre căsuţă.

Deschise uşa şio ţinu cu grijă, cu spatele, până se închise, ca să nu facă zgomot. Apoi o duse spre pat, prin camera luminată numai de razele lunii. O aşeză uşor pe pernă şii sărută fruntea. O părăsi un moment, merse spre panoul electric şi dădu drumul ventilatorului de deasupra capului, lăsând luminile stinse. Îşi scoase haina şio puse pe un scaun.

Kathleen se simţea ciudat de neajutorată. Parcă toţi muşchii se dizolvaseră, deşi toţi o împingeau către Erik, care se întinsese pe pat, lângă ea şi o atrăgea spre el.

Buzele lui le prinseră înfometate pe ale ei. De data asta, sărutul nu avea nimic insinuant, subtil. Gura lui şi buzele lui o sorbeau cu lăcomie, dornice de cucerire, dar ea se predă fără luptă răspunzând, spre surprinderea ei, cu reciprocitate, deschizânduşi gura cedând jafului, contribuind la seducţie.

Treptat, foamea iniţială se domoli, dar nu dispăru. Oprinduse doar ca săşi tragă respiraţia, buzele lui Erik, aşezate încă peste ale ei, şoptiră:

Toată ziua am aşteptat asta. Toată noaptea trecută am petrecut fiecare secundă gândindumă la tine încercând sămi aduc aminte cum arăţi, cum miroşi şi cum respiri, ca să nu înnebunesc. Şi acum, nu am destul… nu pot… nu pot… încă o dată, buzele lui le cuprinseră pe ale ei.

Kathleen le primi încrezătoare. Când îşi plimbă limba pe buza ei de jos şi apoi pe cea de sus, pe sub mustaţa mătăsoasă, îi auzi geamătul adânc din piept.

Doamne, Kathleen, te vreau. Doar atât reuşi să spună, apoi îşi strecură degetele sub bretelele rochiei şi le lăsă în jos.

O sărută mărunt şi uşor, gustând fiecare bucăţică a gâtului şi pieptului ei, ca un gurmand la un mare ospăţ. Mâinile lui Kathleen îi prinseră capul iar degetele îi mângâiară cu pasiune părul bogat. Când gura lui ajunsese la curba sânilor, se opri deasupra, în aşteptare.

Îşi înălţă capul şi privi în ochii ei, căutând un semn de împotrivire. Degetele lui suciră nasturele de sus, până îl descheie. Ea nu protestă şil privea doar cu ochii adânci, încrezători, iar el îi descheie al doilea nasture. Al treilea. Al patrulea. Toţi erau descheiaţi de mâinile lui, iar el continua so privească fix, cu ochii lui albaştri ca o rază de laser.

Apoi, încet, prelungind aşteptarea, îşi plecă ochii şii desfăcu partea de sus a rochiei, până când putu săi vadă sânii.

Aş fi vrut să fie lumină, spuse răguşit. Vreau să te văd. Săţi văd culoarea. Vreau să văd cum arăţi când fac asta. Vorbind, îi atinse un sfârc cu vârful degetelui şil simţi mişcând la simpla sugestie de stimulare. Apoi îl prinse blând între degete.

Trebuie să mă opresc: Trebuie să mă opresc. Repeta cuvintele în gând ca pe o rugăciune, dar navea puterea săşi ducă intenţia până la capăt. Degetele lui Erik erau blânde şi totodată imperative, în timp ceo explorau o învăţau, o mângâiau, aducândo la o stare de excitare pe care no atinsese niciodată.

Şi avea să afle că totul deabia începuse. El îşi coborî capul şi o acoperi cu gura. Era prinsă întro capcană dulce, fierbinte, umedă, din care nu vroia să scape. Limba lui se plimba în jurul sfârcului, în timp ce obrajii săi încercau so atragă cât mai adânc în peştera încântătoare a gurii lui.

Ea îi simţi mâna mângâindui senzual coapsa. Când îşi ridicase genunchii? De ce se roteau coapsele în ritmul erotic al dansurilor păgâne? Nu conta. Nimic nu conta, atâta timp cât el continua săi producă atâta plăcere, cu gura pe sânii ei.

Mâna lui era alarmant de aproape de centrul corpului ei, unde căldura devenise insuportabilă. Fiecare terminaţie nervoasă din trupul ei pulsa spre acel unic punct, care ardea de nevoia de a fi eliberat.

Îi şoptise numele? Îl implorase so atingă cu mâna binefăcătoare? Simţise el rugămintea tăcută? Nu ştia, navu putere să reziste, când mâna lui se aşeză pe cu o exactitate care o ului şio înfioră. Gemu de spaimă şi extaz când degetele lui se strecurară sub dantela elastică a chilotului. O atinse cu tandreţe infinită, găsindo scăldată în umezeala dulce pe care corpul ei o produse la atingerea degetelor lui.

Fu smulsă din letargie când el părăsi patul şi începu săşi scoată cămaşa, smulgând efectiv nasturii din ţesătură.

Pentru prima dată de când intraseră în cameră, Kathleen realiză ce joc periculos juca. Dumnezeule! Ce fac?

Erik îşi scosese cămaşa şi se lupta furios cu catarama curelei, blestemând nerăbdător metalul refractar.

Ce… ce faci? Întrebă Kathleen, tremurat.

Poate că ţieţi place îmbrăcată şi recunosc că poate fi nostim, dar astă seară e prea cald. Şiapoi, mie îmi place gol.

Nu! Strigă ea înăbuşinduşi ţipătul şi sărind din pat, trăgânduşi rochia peste sânii goi, care se ridicau odată cu respiraţia. Nu! Repetă, scuturânduşi capul.

El se opri şişi ridică brusc capul, privindo nedumerit.

Ce vrei să spui cu un? Nu, adică lăsăm hainele pe noi, sau nu că sunt. În ciclu?

Ea îi evită privirea.

Nu, că sunt în ciclu, murmură către perete.

De ce? Firar să fie, de ce?

De ce? Îi era ruşine de adevăratul motiv şi chiar dacă lar fi spus, nar fi crezuto. Cine, astăzi, în secolul ăsta, mai rămânea virgină până la vârsta de douăzeci şi cinci de ani? Nimeni, cu excepţia lui Katnleen Pamela Haley.

Eu… eu nu… începu să spună, timidă. Apoi glasul ei câştigă în convingere şişi ridică încăpăţânată capul, privindul sfidătoare în ochi. Eu nu vreau.

Pe naiba, nu vrei, spuse el sălbatic.

Pentru un moment, fu prea surprinsă de ferocitatea lui, ca să răspundă. Ce aroganţă! Cine se credea? Drept cine o lua? Nu fusese niciodată refuzat până acum? Ei bine, ea nu era o persoană de care săşi bată joc şiavea sănveţe asta acum.

Am spus că nu vreau şi asta am vrut să înţelegi, rosti ea printre dinţi, tare.

Ridurile din colţurile gurii se adânciră şi ochii îi deveniră reci.

Bine, spuse cu o voce dezarmant de caldă. Miar părea rău ca tu să treci prin toate astea fără să cunoşti rezultatul efortului tău.

Mâna lui îi prinse mijlocul cu o mişcare iute ca de şarpe şi cu cealaltă mână îi prinse glezna ca întrun cleşte. Îi trase mâna în jos până când ea sesiză intenţia şi ţipă: "  Nu!

A, ba da. Nu ştiu ce joc faci tu, dar acum jucăm după regulile mele. Îi apăsă mâna pe sexul lui, care întindea materialul pantalonilor în faţă.

Opreştete, Erik. No să te iert niciodată dacă nu te opreşti, îl avertiză, cu voce aspră. El râse dispreţuitor.

Crezi cămi pasă? Dăi drumul, Kathleen. Atingemă. Simtemă. Vreau să ştii cum ţiau fost răsplătite tandrele mângâieri. Îi plimbă mâna în sus şi în jos pe umflătura tare şi respiraţia se făcu din ce în ce mai grea. Apoi, brusc, o împinse de lângă el cu un gest de profund dispreţ.

Ea îşi acoperi faţa cu mâinile ca să oprească lacrimile de mânie şi ruşine carei curgeau pe obraji.

Firar să fie, blestemă el. Nu ştiu de cemi bat capul cu tine. Respiraţia gâfâită se auzea în toată camera. Se întoarse pe călcâie, îşi luă cămaşa şi haina de pe scaun şi porni apăsat spre uşă. Kathleen o auzi deschizânduse. Înainte de a ieşi; Erik spuse:

Ştii, băieţii ăia de la restaurant au avut dreptate. Eraipregătită şi tocmai gata.

În dimineaţa următoare, Kathleen merse către, sala de mese cu picioare ca de plumb. Se temea să se întâlnească faţă în faţă cu Erik, pentru că nu ştia ce ar face dacă lar vedea. Sar fi lăsat pradă indignării şi lar fi pălmuit pentru insultele pe care le aruncase? Sau ar plânge, pentru că a crezuto în stare săl înşele cu bună ştiinţă? De fiecare dată când îşi amintea repulsia din vocea lui, tresărea. Şi cu toate astea, ce drept avea el să se aştepte ca ea să se culce cu el? Nu ea trebuia să aleagă? După o noapte întreagă de frământări, tot navea răspunsuri la aceste întrebări.

Când intră, el nu se afla în sala de mese. Se comportă normal, răspunzând saluturilor copiilor. Se aşeză la masă lângă ceilalţi educatori, străduinduse să poarte conversaţia obişnuită, deşi îi era imposibil săşi ascundă ochii umflaţi, înroşiţi.

Inima îi tresări puternic, când îl văzu pe Erik intrând, dar el stătu doar cât săşi umple la bucătărie un termos cu cafea, apoi ieşi fără să se uite nici în stânga, nici în dreapta. Mergea cu spatele ţeapăn, ca un stâlp.

Ceilalţi educatori îşi îndreptară curioşi ochii spre Kathleen şi conversaţia se întrerupse un timp destul de lung. Ea îşi sorbi nepăsătoare cafeaua, încercând să se poarte ca şi cum nici nu lar fi văzut.

Când Kathleen plecă din sala de mese, Edna, care deja mâncase stătea în faţa uşii. O întrebă direct:

Lucrurile nau mers prea bine noaptea trecută, nui aşa?

Kathleen fu tentată să braveze, să se arate fericită, dar ştia că ar fi fost inutil. O cunoştea pe Edna de prea mulţi ani, crescuse sub atenta ei supraveghere. Femeia asta îi cunoştea inima şi mintea mai bine decât le cunoşteau multe mame pe ale fiicelor lor. Kathleen oftă adânc. Fu o uşurare săşi lase jos umerii, pe care şii ţinuse drepţi, cu deznădejde, de ochii celorlalţi.

Nu.

Îmi pare rău. Am încercat prosteşte să fac ceva pentru voi doi. B J îmi spusese să nu mă bag, dar păreaţi amândoi atât de atraşi unul de altul. Mam gândit că arătaţi bine împreună. El e atât de masculin şi tu atât de… Edna fu întreruptă de râsul lui Kathleen.

Problema nu e că nu suntem atraşi unul de altul, recunoscu ea.

Faţa Ednei se lumină.

Aha. Atunci pot să presupun că e valabil exact inversul afirmaţiei?

Kathleen îi evită vinovată privirea.

Da, şopti ea. Dar e mult mai… El e sofisticat şi eu sunt…

Cred cămi imaginez situaţia, spuse Edna trist. Hai să ne plimbăm puţin. Lam rugat pe Mike să ia cu el şi grupul tău pe terenul de fotbal.

Cum de ştiuse Edna că nu sar fi simţit în stare să facă faţă în dimineaţa asta? Kathleen o luă, cu afecţiune pe după mijloc. Merseră încet către un mic afluent al râului, care curgea prin spatele cabanei soţilor Harrison. Se aşezară pe iarbă. Era umbră şi linişte. Copiii îşi terminaseră prima activitate a dimineţii. De undeva se auzea maşina de tuns iarba a lui B J. Păsările ciripeau, zburând prin crengile scăldate în soare ale copacilor. Două veveriţe îşi disputau zgomotos graniţele teritoriale. Pârâul susura deasupra fundului pietros, neafectat de necazuri, nehotărâre, durere.

Îl iubeşti, Kathleen? Întrebă Edna blând.

Kathleen îşi scutură capul şi coada de cal se plimbă pe ceafă ca o perie.

Nu ştiu. Sincer, nu ştiu. Îl cunosc numai de câteva zile. Edna râse amuzată.

Draga mea, timpul nu prea are dea face cu dragostea, Unii oameni se cunosc deo viaţă şi se iubesc tot atât timp. Alţii se întâlnesc şi se îndrăgostesc în câteva ore. Dragostea nu are orar. Şi nici nu face discriminări. Se întâmplă şi celor mai buni dintre noi, să ştii. Ţie frică să iubeşti, Kathleen? Nu vreau să spun că din punct de vedere fizic, accentuă ea. Vreau să spun că ţie frică oare să nul pierzi pe Erik, aşa cum ţiai pierdut părinţii?

Iubire? Deabia în ultimele ore, Kathleen realizase că Erik era un bărbat la care putea săţină mult. Nu era gata să denumească iubire, emoţiile pe care el le stârnise. Dar aceste emoţii erau prea puternice ca să fie luate uşor sau deconsiderate complet.

Dar mai era o problemă. Erik o plăcea. Ştia asta. Atracţia dintre ei nu putea fi negată. Dar dacă sar culca cu el, ce sar întâmpla? Ar merge pe drumul lui, spre o altă misiune în altă parte a lumii, la o altă femeie, cu încă un scalp legănânduise la cingătoare. Şi ea? Ea nar rămâne decât cu sentimentul că a pierdut: atât bărbatul cât şi respectul de sine.

Majoritatea femeilor din ziua de azi sar amuza teribil de codul ei moral demodat. Dar ei nu îi era indiferent. Pentru ea era important. Dar oare acesta era singurul motiv pentru carei rezistase?

Poate că Edna avea dreptate. Îi era frică. Pur şi simplu. Ceea ce pentru ea însemna o angajare totală, pentru Erik nar fi decât ceva trecător. Da, de asta îi era teamă. Dar nu era pregătită so recunoască.

E arogant şi extrem de egoist şi răsfăţat, aruncă ea cuvintele.

Da, este, fu Edna de acord. Şi B.J. e lasămă să te las, uneori dea dreptul leneş şi sforăie. Dar fără el aş fi ca un coş gol, chiar dacă uneori simt cămi vine săl omor. Deveni serioasă şii luă mâna lui Kathleen întrale ei. Ţiai iubit părinţii şi, în ochii tăi de copil, ei teau părăsit tocmai când aveai mai mare nevoie de ei. Ai depăşit toate obstacolele pe care ţi lea ridicat în cale acea dramă şi acum eşti o femeie frumoasă. Dar o să îmbătrâneşti şi o să te usuci pe dinăuntru, dacă nuţi împarţi frumuseţea cu cineva, Kathleen. Să nuţi fie teamă de dragoste.

Ochii lui Kathleen se umplură de lacrimi. Îşi aşeză mâna pe umărul Ednei şii spuse încet:

Te iubesc pe tine.

Edna bătu uşor mâna lui Kathleen.

Ştiu că mă iubeşti pe mine. Dar nu asta e problema acum. Se ridică în picioare cu o mişcare neobişnuită pentru o femeie de vârsta ei. Poate căţi face bine să ştii că nu numai tu eşti nefericită. Dacă starea lui Erik din dimineaţa asta e un semn, atunci, după părerea mea şi el e foarte afectat. Era ca un urs furios, înţepat în bot de o albină.

Unde e? Întrebă Kathleen încet.

În birou. A cerut voie să se uite prin registre, are nevoie de nişte informaţii.

Aha, spuse Kathleen indiferentă, ridicânduse şi scuturânduşi şorţul de praf.

Se întoarse cu Edna în tabără şi tot restul zilei se epuiză fizic lucrând. Când Erik îi venea în minte, îi alunga imaginea, refuzând să se gândească la el mai mult de câteva momente. Cu toate astea, el era permanent în mintea ei.

La prânz, el nuşi făcu apariţia. Ea se simţea dezamăgită că no putea vedea cât de neafectată era de seara trecută, cât era de calmă şi indiferentă faţă de el.

Dar veni la cină.

Intră pe uşă cu ţinuta regească a strămoşilor săi, încântând pe oricinel vedea, zâmbind pe sub mustaţă cu uşurinţa unui adulat star de cinema.

Kathleen discuta cu Mike Simpson, care era încântat de atenţia ei. Se aşeză lângă el la masă şii atrase şi pe ceilalţi întro conversaţie vioaie.

Luânduşi tava, Erik veni la masă şi se aşeză pe banca din faţa lui Kathleen, lângă o tânără educatoare care flirta cu el cu neruşinare. Kathleen strângea din dinţi, de fiecare dată când râsul ei puternic, strident, se auzea peste zgomotul din sala de mese. Refuză să privească în direcţia lor.

Când soţii Harrison veniră la masă, Edna îşi dădu seama de situaţie dintro privire, iar când ochii ei îi întâlniră pe ai lui Kathleen, fata observă că erau plini de amuzament.

Cei aşa de caraghios? Ar fi vrut ea să întrebe.

După ce terminară de mâncat, îşi luă tava so ducă la bucătărie. Ca să ajungă acolo, fără ocol, trebuia să treacă pe lângă Erik şi adoratoarea lui. Se hotărî săi ignore.

Se ridică şişi trase în jos tricoul, întinzândul, fără săşi dea seama că gestul automat îi sublinia şii definea silueta. Păşi peste bancă şi făcu doi paşi spre bucătărie.

Bună, Kathleen.

Aproape se împiedică, tenişii ei oprinduse în loc, ca şi cum picioarele ar fi preluat autoritatea creierului, dând o comandă independentă.

Îşi compuse un zâmbet strălucitor, voios, apoi întoarse capul şil privi.

Fata era înlănţuită pe braţul lui şi Kathleen simţi un impuls sălbatic săşi arunce tava şi săi smulgă fetei părul lung din cap. În loc de asta, spuse dulce:

Bună, Erik, Carol. Vocea parcăi era înmuiată în zaharină şi zâmbetul îi era strălucitor. Era singura care nu putea săşi vadă focul verde arzândui în ochi. Ceaţi făcut azi? Întrebă ea.

Erik a stat toată ziua închis în birou, dar mai târziu a mers cu grupul meu la râu, să înoate.

Carol îşi rostogoli ochii spre el, ca şi cum împărtăşeau amândoi un mare Secret. Apoi o privi din nou pe Kathleen.

Nu şia adus nici camera. A spus ca venit doar din plăcere.

Pe Kathleen o scârbi expresia idioată de pe faţa fetei, dar şi mai tare o enervă tresărirea amuzată a mustăţii lui Erik.

Ce drăguţ, spuse ea, cu fals entuziasm. Se ştie că el simte nevoia să se răcorească!

Erik izbucni în râs, la replica isteaţă a lui Kathleen, pe care cealaltă fată n o înţelegea.

Mai e programată pentru mâine excursia aia?

Eu mă duc, spuse Kathleen sfidătoare.

Atunci merg şi eu, răspunse el.

Cum vrei. Îi întoarse spatele şi, după ceşi lăsă tava, părăsi încăperea.

Era imposibil! Cum îndrăznea să se poarte cu ea ca şi cum nimic nu sar fi întâmplat! Îi zâmbea mereu.

Ea voise săl umilească, săl pună la punct şi el navusese nici măcar galanteria săi dea această banală satisfacţie. O forţase să fie politicoasă.

Cum a putut să se gândească măcar un minut că se îndrăgostise de el? Nul iubea, Nici măcar nui plăcea. O săl gonească din mintea ei şio să se gândească la altceva.

De ce atunci, când se întoarse la cabană, uită ceşi propusese? De ce, când începu să caute ceva, uită ce căuta? De ce, când se întinse în pat, îşi aminti cum mâinile lui blânde şi gura lui arzătoare îi încântaseră şii chinuiseră trupul? Mustaţa lui nu înţepa deloc. Era moale. Când îşi închidea gura peste sfârcul ei, mustaţa lui îi mângâia sânul plin, întro mişcare proprie, a ei.

Se întoarse pe spate cu un geamăt slab, dorind ca trupul să nui tremure, de amintiri. Incapabilă să le oprească, mâinile ei căutau locurile care cunoscuseră atingerea lui şi încercau în van să şteargă amintirile. Dar nervii erau prea vii, prea cruzi şi, în loc so ajute, mâinile o făceau să se agite mai tare.

Se răsuci iar pe burtă şişi îndesă faţa în pernă incapabilă să şil scoată din minte. Trecură câteva ore până când reuşi să scape din lumea reală şi să evadeze în cea a viselor.

Dar Erik era şi acolo.





Capitolul VI





Dimineaţa strălucea clară şi senină. Kathleen sperase ca vreun capriciu al naturii să împiedice excursia de azi la Buffalo River. Se părea că asta nu se va întâmpla, aşa că se îmbrăcă şişi împachetă câteva lucruri pentru drum.

Pentru cazuri de urgenţă, puse leucoplast, loţiune antiseptică, cremă împotriva arsurilor de soare, oxid de zinc pentru cei ce apelau prea târziu la crema împotriva arsurilor, feşe, tablete de cărbune, aspirine, câteva prosoape şi şosete şi mai luă şi câteva lucruri de schimb pentru ea. Sigură că uitase totuşi câteva lucruri de care va avea absolută nevoie, trase fermoarul sacului şi îl puse pe umeri, părăsi cabana şi se îndreptă spre centrul complexului.

Micul dejun fu cel obişnuit şi ea mâncă hotărâtă, străduinduse să nul observe pe Erik, care intrase şi se integrase în mulţimea zgomotoasă, agitată. Copiii care urmau să plece în excursie erau prea excitaţi ca să poată mânca şi când sună clopoţelul, alergară la autobuzul parcat în faţă, bătânduse pe locurile de lângă geamuri.

Petrecere frumoasă şi să fiţi cuminţi. Edna flutură mâna către copiii care scoseseră capul la geamuri.

O să ajungem la timp la cină şi sunt sigură cor să aibă poftă de mâncare, spuse Kathleen, râzând.

Atunci o să vă aştept. Cu coada ochiului, Edna îl văzu pe Erik urcând în autobuz. Se uită la Kathleen ca şi când ar fi vrut săi spună ceva, dar o bătu numai uşor pe mână şii spuse:

Distracţie plăcută, azi.

Kathleen discută cu plăcere cu şoferul, care era acelaşi care o dusese la şcoală în anii trecuţi. Echipamentul lui Erik fusese pus în siguranţă, pe unul din locurile din spate, dar el insistase săşi ţină camera lângă el. Se aşeză pe locul de lângă interval, dincolo de Kathleen.

În sfârşit, când toată lumea se aşeză, şoferul porni motorul şi porniră spre poarta taberei. Conversaţia era imposibilă din cauza copiilor care cântau tare, certânduse, provocânduse şi înghiontinduse, totul în acompaniamentul unic al motorului.

Aşezată pe locul din spatele şoferului, Kathleen devenea din ce în ce mai relaxată cu fiecare kilometru. Când îndrăzni în sfârşit să se uite la Erik, văzu că el o urmărea netulburat. Zâmbi spre ea tatonând terenul la început, apoi, văzând că nui întorcea spatele sau nu se încruntă, zâmbetul se lărgi, iar ea nu putu rezista să nui răspundă.

La fiecare câţiva kilometri, treceau printrunul din orăşelele de munte, care mărgineau autostrada cu două benzi. Numele lor nu erau importante. Păreau toate la fel. Fiecare aveau o staţie de benzină şi, lângă ea, un mic magazin de zarzavaturi. Unele aveau oficiu poştal. Adesea, acesta nu era decât o casă mobilă, echipată în acest scop, dar steagul american flutura mândru pe catargul improvizat.

Casele, care erau situate de obicei pe autostradă, arătau la fel. Rufe atârnau la uscat, pe frânghii, în faţa uşilor. În faţa porţilor erau băncuţe, câte una de fiecare unde săţi petreci orele serii. Fiecare casă, aproape fără excepţie, se bucura de panorama munţilor. Grădinile, grele de roadele verii, aveau aproape toate sperietori de ciori. Recoltele de pe loturile acelea mici nu erau de neglijat. Adesea, asigurau familiei hrană pentru multe luni. Întrunul din aceste oraşe, Kathleen opri şi lăsă copiii să meargă la toaletele din staţia de benzină şi să bea câte un suc rece de la un automat electric.

Mereu sensibilă la prezenţa lui Erik, la un moment dat Kathleen simţi că lipseşte şi uitânduse după el îl văzu traversând o stradă prăfuită şi îndreptânduse către o casă singuratică aşezată pe un deal umbros.

Traversă şi ea drumul, urmărindul instinctiv şi văzu cei atrăsese atenţia. Pe veranda casei stătea un bătrân cântând la scripcă. Scaunul lui era o bancă de metal dintro staţie de autobuz şi pe vopseaua cojită se puteau distinge literele ce formau numele unei firme.

Avea pielea cafenie, uscată şi brăzdată de riduri adânci. Părul rar, alb, se ridica pe cap, în unghiuri conice. Purta o salopetă cu o singură bretea prinsă peste umăr. Fără cămaşă, se vedea pieptul descărnat, tresărind când cânta la scripcă.

Poate că, întrun mediu mai rafinat, instrumentul de sub bărbia lui dublă ar fi fost considerat o vioară, dar Kathleen era sigură că niciun instrument, chiar un Stradivarius, nu fusese vreodată, mai iubit. Cu degete îngroşate, murdare şi pătate de nicotină, bătrânul cânta o melodie ritmată, pe care numai el o cunoştea.

Când Erik se apropie, zâmbi a bun venit cu gura ştirbă şişi bătu picioarele goale de scândurile nevopsite ale verandei.

Kathleen urmărea scena nedumerită în timp ce Erik îşi pusese în mişcare camera. El se îndreptă către bătrân, care nu era defel afectat de această maşinărie ce nu părea a aparţine aceluiaşi secol ca el. Erik se apropie mai mult, ghemuinduse pe verandă lângă picioarele bătrânului, cu camera direct spre faţa lui interesantă.

Uşa verandei se deschise şi apăru o femeie la fel de bătrână, ştergânduşi mâinile cu un prosop murdar. Zâmbi şi, când văzu camera lui Erik, îşi pieptănă cu mâinile, conştientă, şuviţele de păr alb carei scăpaseră din cocul strâns la spate. Rochia veche îi atârna pe trupul mic; picioarele îi erau la fel de goale ca ale bărbatului şi aproape la fel de îngroşate. Îşi aruncă prosopul pe umeri şi începu să bată din palme, în ritmul muzicii.

Când bătrânul termină melodia, se aplecă spre el şil sărută zgomotos pe obraz.

Astai favorita mea, zise el.

Erik se ridică şii luă mâna femeii, o duse la buze şi o sărută cu blândeţe. Ea râse şişi flutură genele rare, decolorate, spre el, ca o cochetă la bal.

Vă mulţumesc amândurora, spuse Erik apoi se întoarse şi ieşi de pe verandă. Cei trei câini ce zăceau la umbră sub verandă nuşi ridicară spre intruşi decât ochii adormiţi.

Erik o văzu pe Kathleen stând între el şi drumul cu urme de roţi. Când ajunse lângă ea, zâmbi şii atinse faţa cu mâna liberă arătândui în tăcere, cu capul, că trebuie să se întoarcă la autobuz, al cărui claxon îi chema insistent.

De ce ai făcut asta? Întrebă ea, când fură din nou pe drum. De ce ai vrut săi înregistrezi? Copiii începuseră să cânte un cântec de tabără mai puţin zgomotos şi conversaţia era mai uşoară.

Pentru că erau frumoşi, răspunse el simplu. Nu crezi?

Acum credea. Dar înainte nar fi gândit aşa. Nici nu iar fi văzut, nici nu iar fi observat, dacă Erik nar fi duso acolo.

Da, spuse îngândurată. Erau frumoşi.

Privirea lui atentă coborî spre gura ei şi o expresie de disperare şi dor îi umplu un moment ochii albaştri.

Şi aşa eşti şi tu, spuse el, numai pentru urechile ei. Când ochii ei îi întâlniră din nou pe ai lui, ea se topi.

Îmi pare rău de ce sa întâmplat aseară, spuse el, cu voce coborâtă. Era dreptul tău să spui nu.

Seara trecută înainte de cină/stătuse de vorbă cu B J la o bere. Fusese o discuţie lămuritoare pentru Erik. Îi înţelesese refuzul şi înţelegerea îi calmase mânia.

Kathleen dorise mai mult ca orice săl audă cerânduşi scuze, săl vadă târânduse la picioarele ei şi cerândui iertare. Auzindui "acum remuşcarea din voce, îşi recunoscu propria greşeală.

Nam jucat corect.

Am încălcat regulamentul, când team cunoscut, Kathleen Haley. De acum înainte, ne stabilim propriile noastre reguli, după cum va fi nevoie. E suficient de corect aşa?

Era greu să reziste blândeţii zâmbetului şi onestităţii ochilor lui şi Kathleen fu de acord imediat.

Da, Erik. Da.

El mimă pe furiş un sărut şi ea roşi, plecânduşi repede ochii şi ridicândui apoi spre ochii lui calzi.

Puţin după ce, trecură de oraşul Jasper, şoferul făcu la dreapta şi conduse recalcitrantul autobuz pe un drum de ţară care cobora pe malul râului Buffalo.

Cu secole în urmă, râul săpase un canion adânc în Munţii Ozark. În multe locuri dea lungul lui, stâncile se ridicau din maluri şi străjuiau apa repede curgătoare ca nişte turnuri. Pereţii de piatră cenuşii, îmbrăcaţi cu viţă de vie sălbatică, atârnau deasupra râului, amintind de grădinile suspendate din anticul Babilon. Râul Buffalo era cunoscut în acea parte a ţării mai ales pentru canotaj, pescuit şi alte sporturi acvatice.

Kathleen venea aici de mulţi ani şi văzuse locul dezvoltânduse de la un teren de joacă, pe carel cunoşteau doar localnicii, la o frumoasă şi înfloritoare staţiune turistică. În fiecare din seriile de două săptămâni ale taberei, venea cu copiii aici să se distreze o zi, la cascade. Împrumutau bărcile de la un magazin din apropiere. Se urca dealul stâncos, dea lungul malului, până se ajungea pe stâncile netede de deasupra apei care clocotea. Apoi, aşezândute în barcă, lăsai curentul iute să te poarte câteva sute de metri în jos pe râu, până acolo unde apa era suficient de calmă ca să te ridici în picioare.

Era o adevărată aventură, dar nu era periculos, căci apa navea nicăieri o adâncime mai mare de treipatru picioare. Totuşi, Kathleen era întotdeauna foarte atentă. Astăzi venise cu ei. Şi grupul lui Mike Simpson şi încă unul, al unei educatoare pe care o chema Paty, aşa că erau vreo 40 de copii.

După ce ajunseră, Erik îşi petrecu primele ore cu camera, urcând pe stânci cu copiii, înregistrând aşteptarea de pe feţele şi din vocile lor şi prinzândule apoi expresiile entuziaste, în timp ce coborau prin apa albă, spumegândă. Când avu tot ce dorise, îşi duse echipamentul la loc sigur în autobuz şi se dezbrăcă în costumul de baie.

Avea un fizic perfect, cu pielea fără cusur. Sări, se jucă, alergă, râse cu copiii care încercau cu toţii săi atragă atenţia.

După un prânz la iarbă verde, educatorii şi Erik insistaseră ca puştii să se odihnească o jumătate de oră înainte de a se întoarce în apă.

Era aproape două, când Mike Simpson ieşi din apă şişi sprijini barca de aglomerarea de stânci.

Hei, Kathleen, nu iam mai numărat de la masă. Nu crezi car trebui?

Ba da, fu ea de acord.

Toată lumea se distrase aşa de bine, că nimeni nu se mai gândise la asta. La insistenţele lui Erik şi spre hazul copiilor, ea însăşi coborâse cu barca printre stânci de câteva ori. Acum ea, Erik, Mike şi Paty începură să numere capetele care se vedeau în apă.

Lipseşte cineva, spuse ea tare, dar nu speriată. 

 Mai sunt câţiva încă sus, deasupra cascadei, spuse Erik încurajator.

Dar minutele treceau şi deşi numărau iar şi iar, cineva ieşea mereu lipsă.

Jaimie! Exclamă Kathleen. Undei Jaimie? Privi în jur neliniştită, ca şi cum lar fi aşteptat să apară.

La văzut cineva?

Să nu ne alarmăm, spuse Mike, Mă duc să întreb prin jur dacă la văzut cineva.

Şi eu, se oferi Paty.

Nui alarmaţi pe copii, îi preveni Kathleen.

Luaţii uşor.

Da, sigur  şi Mike plecă. Erik. Spuse:

Eu o să mă duc prin pădurea de pe malul celălalt. Tu uităte pe aici.

Mulţumesc, Erik… îşi puse mâna pe braţul lui.

Ştiu, spuse el cu înţelegere. O săl găsim.

Ea merse la standul de închirieri şi întrebă de Jaimie. Nul văzuse nimeni. Intră în magazinul de unde luaseră bărcile. Proprietarul nul văzuse pe Jaimie, dar cineva adusese o barcă pe care o găsise în apă, agăţată între nişte crengi. Kathleen fu cuprinsă de teamă. Fusese Jaimie atras de curentul repede şi dus la vale înainte să se poată ridica în picioare? Era atât de mic. Nu era puternic. Ştia să înoate, dar nu foarte bine.

Gândurile carei treceau prin minte erau parcă desprinse din coşmaruri. Jaimie! Ţipă ea în gând. Nu! Alergă înapoi la râu, sperând ca Mike să fi găsit copilul pierdut. Dar faţa lui era la fel de posomorâtă ca şi a lui Paty, când se întâlniră lângă mal.

Ce să facem, Kathleen? Întrebă Mike. Pentru prima dată de când îl cunoştea, faţa lui deschisă, optimistă, era întunecată de supărare.

Ar trebui să chemăm poliţia. Jandarmeria călare. Vocea îi era mai calmă decât era ea însăşi, Chiar atunci, Paty strigă bucuroasă:

Iatăl!

Kathleen se uită în direcţia pe care o arăta cu degetul şi îl văzu pe Erik şi pe Jaimie coborând pe una din colinele abrupte de pe malul opus.

Slavă ţie, Doamne! Spuse ea, în timp ce ei intraseră în râu şil traversau. Când ajunseră lângă ea, nu ştiu dacă săl strângă la piept sau săl certe. Nu făcu niciuna, nici alta. Erik preluă din nou iniţiativa.

Kathleen, uite ce a găsit exploratorul nostru! Îi spuse Erik voios, cu o sclipire de avertizare în ochi.

Da, Kathy, uite, spuse Jaimie. Îi arătă o bucată de piatră ce aducea cu un cap de săgeată indiană. Erik zice că ar putea să fie de la tribul Creea sau Cherokee sau Chickasaw. Crezi că o fi adevărat? Erik zice că el e sigur. Tu ce crezi, Kathy?

Ochii negri, inteligenţi, o priveau cu nerăbdare şi ei îi venea săl ia în braţe pe băieţelul slăbuţ şi săl strângă la piept.  No făcu, în schimb îi răspunse cât putu de calm:

Sunt sigură că e adevărat, dar nu ştiu de la ce trib provine. Poate că ar trebui să te uiţi printruna din cărţile lui B.J.. Când ne întoarcem.

Bine, spuse el, fugind.

Jaimie! Îl strigă ea. Plecăm peste puţin timp, aşa că nu te mai îndepărta, te rog.

Bine, îi răspunse el şi alergă spre râu ca să le arate trofeul prietenilor săi.

Acum, eliberată de griji, simţi că i se înmoaie genunchii şi ar fi căzut pe malul pietros, dacă mâinile protectoare ale lui Erik nar fi prinso, sprijinindo de trupul lui puternic.

Mike şi Paty, părând puţin jenaţi, plecară repede să supravegheze copiii. Pe toţi îi marcase îngrijorarea din ultima oră.

Kathleen se întoarse cu faţa spre Erik.

Unde lai găsit? Întrebă cu glasul tremurând.

Vino aici, spuse el, luândui mâna şi trăgândo spre locul unde era parcat autobuzul, ca să poată sta puţin în linişte.

Când ceilalţi nui mai puteau vedea, o luă în braţe, ca şi când ea ar fi fost cea pierdută şi regăsită. Capul se sprijinii pe pieptul lui, părul îi gâdilă nasul, iar mâna lui o mângâia pe spate.

Jaimie nu şia dat seama că sa pierdut. Deaia ţiam făcut semn să nul cerţi. Mia spus că voise să meargă la toaletă. Îl pufni râsul. Voiam afară, a spus el. Dorinduşi o intimitate absolută, sa hotărât să meargă în pădure. După ce şia făcut treaba, sa lăsat puţin dus de explorările lui şi lam găsit, cercetând bucata aia de piatră despre care lam asigurat că e un cap de săgeată. Era cufundat întro lume a lui şi nu şia dat seama că plecase de mult şi că noi am putea fi îngrijoraţi.

Erik, dacă sar fi întâmplat ceva cu ei… cu oricare dintre copii… eu… Se înfiora, nefiind în stare săşi ducă gândul până la capăt.

Ştiu, ştiu, dar acum sa terminat şi nu sa întâmplat nimic rău. Mai târziu, o săi spun lui Jaimie că nu trebuie să plece de unul singur şi să se îndepărteze atâta de ceilalţi.

Mulţumesc, şopti ea, cu buzele lipite de pieptul lui păros.

Nu primesc nicio recompensă pentru asta? Întrebă el tandru, punândui un deget sub bărbie şi ridicândui faţa spre a lui.

Era aproape. Era puternic. Avea nevoie de el, de puterea lui. Îşi plecă numai capul, ca răspuns la întrebarea lui, dar el il ridică uşor şi ea îi simţi buzele pe ale ei. Fu un sărut plin de tandreţe. Când îşi retrase buzele, ea mai rămase câteva secunde agăţată de el.

Porniră înapoi spre râu, cu mâna lui înconjurândui umerii. Kathleen încercă să se comporte normal, dar tot timpul cât au mai rămas la cascadă, fu nervoasă şi exagerat de grijulie cu copiii. Limbile ceasului se mişcau cu o încetineală infinită, dar, în sfârşit, veni momentul când trebui să fluiere, chemândui pe toţi să meargă acasă.

Pe drumul de întoarcere, stătu lângă Erik şi nu dădu în niciun fel semn că iar displăcea. După ce toată lumea urcase şi ea îi numără pentru ultima oară, se prăbuşi pe scaunul confortabil de lângă el, îi prinse mâna întinsă spre ea şi io strânse tare.

Când ajunseră la Mountain View, toată lumea era deja în sala de mese. În seara aceea, regulile fuseseră suspendate şi copiii avură voie să stea la masă fără să meargă întâi la duş şi la odihnă. Săriră în maşină, nerăbdători să le povestească celorlalţi cum petrecuseră. Adulţii, obosiţi, erau mai puţin exuberanţi şi contrastau cu grupul entuziasmat.

Kathleen le relată pe scurt lui B.J.. Şi Ednei dispariţia lui Jaimie, când aceştia o întrebară de ce era atât de palidă şi obosită. Ei fură de acord că procedase corect necertândul pe Jaimie, dar considerară că B.J.. Trebuia să stea de vorbă cu el şi săl prevină despre ce se poate întâmpla dacă se separă de grup.

Sub privirea atentă şi grijulie a lui Erik, Kathleen reuşi să ciugulească puţin din mâncare, dar era prea epuizată de incidentul din timpul zilei, ca săi fie poftă să mănânce. Niciodată nu fusese aşa de bucuroasă să audă clopoţelul de culcare, ca în seara aceea.

Pe când deabia îşi târâia picioarele pe scări, gândinduse să se ducă direct la cabana ei, cineva îi prinse ferm braţul, lângă umăr.

Hai, vii cu mine, îi spuse Erik imperativ.

Poftim? Încercă săşi elibereze braţul, dar fu un efort inutil. Mă duc să mă culc.

Da, trebuie. Dar mai întâi mergem să te destinzi puţin. Dacă încerci să adormi acum, o să ai numai coşmaruri despre ce sar fi putut întâmpla astăzi. Avea dreptate, dar cu toate astea nu cedă uşor, mai ales că se îndreptau în direcţia cabanei lui.

Unde mă duci? Întrebă Kathleen.

La o plimbare cu maşina.

Nu era răspunsul pe carel aştepta de la el, dar când oare făcuse Erik Gudjonsen ce se aştepta lumea să facă?

La plimbare? Întrebă ea cu voce slabă. Unde?

Zâmbi spre ea şi dinţii îi luciră pe fondul feţei bronzate.

Aşteaptă şio să vezi, o tachină el şio prinse de umeri, trăgândo mai aproape.

Ascultătoare, merse cu el, lipsindui energia şi tăria să se împotrivească şi în acelaşi timp era bucuroasă să lase altcuiva luarea deciziei. Atâţia ani fusese singura răspunzătoare pentru viaţa ei, silită de împrejurări să ia singură fiecare decizie. Era o uşurare acum să lase grija asta în sarcina altcuiva.

El o ajută să urce în Blazer, apoi urcă şi el. Conduse spre centrul taberei, apoi către ieşirea din complex.

Ăstai drumul spre locul de scăldat, remarcă ea, când luară curba.

Da, dar trebuie să mai facem ceva drum ca sajungem unde am de gând. Vreau săţi arăt ceva.

Din nou ea tăcu. Noaptea era răcoroasă, dar nu se simţea nici cel mai mic semn de ploaie. Erik lăsase geamurile în jos şi Kathleen îşi sprijini capul de spetează şi închise ochii, lăsând briza uşoară săi răcorească faţa.

Când Blazerul se opri, deschise ochii şi văzu că se aflau chiar în locul de scăldat.

E frumos, dar am mai văzut locul ăsta, spuse sec.

Erik râse.

Te simţi mai bine. Ţia revenit complet ascuţimea limbii. Deschise uşa şi o ajută să coboare. Hai, isteaţo! De aici, trebuie să mergem pe jos.

În loc să meargă spre râu, cum se aştepta ea, el porni spre pădure, trăgândo după el.

Erik, spuse îngrijorată. Eşti sigur…

Că ştiu unde merg? Termină el întrebarea. Prin frunzişul des al crengilor care se împleteau deasupra lor, nu pătrundea nici cea mai slabă rază de lună. Am descoperit locul ăsta noaptea trecută când eram cam… cam… agitat… şi aveam nevoie să mă răcoresc. O strânse de mână şi ea roşi. Mai merseră câteva minute în linişte. El părea să cunoască locurile, căci o ajuta să evite crengile mai joase şi bolovanii.

Unde…

Ascultă, o întrerupse el. Auzi râul? Se opriră şi ascultară. Auzea acum susurul apei curgătoare. Trecuseră de ultima barieră a copacilor şi lumina lunii dezvălui unde voise să meargă Erik. Acolo lângă râu, era o limbă de nisip alb mai fin decât zahărul. Ducea direct către malul tivit cu scoici. Puţin mai sus, în cursul apei, câteva stânci mai mari formau o mică cascadă. În dreptul plajei de nisip, apa era destul de iute. Stejari şi ulmi uriaşi îşi întindeau crengile deasupra râului, care era foarte îngust în acel loc, creând un sentiment de intimitate şi siguranţă. Era frumos.

Cum lai găsit? Întrebă surprinsă Kathleen. Era mirată că, în atâţia ani de când venea în tabără, nu găsise ea însăşi acest loc. De fapt era departe de poteca bătută şi prea periculos pentru expediţii în mijlocul naturii cu copii curioşi.

Ţiam spus cămi plimbam frustrarea. Zâmbi. Vino! Alergară către malul apei, Erik adusese o pătură din maşină şio întinseră pe nisip. Kathleen îşi făcu mult de lucru cu scosul hainelor pe care le avea pe ea de la înapoierea din excursie. Mai devreme, îşi dezlegase bretelele sutienului de la costumul de baie ca să se poată bronza uniform şi le legase întro fundă între sâni. Putea săl poarte şi cu şi fără bretele, aşa că intră în apă fără săi pese.

Ah! E rece, ţipă ea cu apa puţin deasupra gleznelor.

Nu e rece, dacă te obişnuieşti cu ea, o asigură Erik.

El merse puţin mai departe, dar apa nui ajungea mai sus de genunchi. Se lăsă pe vine, luptânduse cu curentul, apoi se aşeză pe fundul plin de scoici al apei, cu spatele către cascadă.

E ca un vârtej, spuse el.

Apa iute îi ameninţa echilibrul la fiecare pas pe carel făcea ea, timid, ca să vină lângă Erik. Când ajunse lângă el, se sprijini cu mâna de umărul lui solid şi se lăsă jos, în apă. Răceala ei aproape că îi tăie respiraţia.

Cum de suporţi? Îl întrebă ea când reuşi în sfârşit să se aşeze, cu picioarele întinse în faţă.

O să te obişnuieşti, îi spuse. E bine, nui aşa?

După un moment, fu dispusă să accepte că aşa era. Apa curgătoare, cu susurul ei înspumat, era odihnitoare şiţi lua cu ea oboseala şi tensiunea. Se sprijini pe mâini şi se aplecă pe spate, ridicânduşi şoldurile şi lăsânduşi picioarele în voia curentului. Deşi se simţea bine, poziţia ei îi crea probleme. Apa curgea atât de repede, încât îi intra în cupele sutienului.

Cred că sunt în pericol sămi pierd sutienul. Râse nervos.

Pot să ţil leg eu, spuse Erik.





Capitolul VII





Înainte de aşi da seama ce se întâmplă, sutienul îi alunecă de pe corp şi plutea la vale, în apa; înspumată.

Erik! Strigă şi se acoperi cu braţele încrucişate. Ceai făcut?

Team scutit de grija de al pierde. Acum, că sa dus, nu mai ai de ce să te temi. Râse fericit. Zâmbetul îi era luminos şi periculos.

Lai dezlegat intenţionat!

Sunt vinovat, recunoscu el imediat. Acum relaxeazăte şi bucurăte de apă.

Îşi trase capul înapoi spre spate şişi ridică faţa spre cer, ca străbunii lui care venerau zeităţile. Închise ochii. Ceea ce o îngrijora pe Kathleen nu era iuţeala apei, ci bătaia rapidă a inimii ei. Se afla în sălbăticia asta, în toiul nopţii, cu bărbatul acesta viril şi arogant, stând aproape goală doar la câţiva centimetri de el.

În ciuda stânjenelii crescânde, simţi un pic de ciudă şi supărare când văzu că el nu se uita deloc la ea. Părea total detaşat, dezinteresat. Treptat, se relaxă şişi reluă poziţia, lăsânduse pe spate şi sprijininduse în coate, asigurânduse că vârfurile sânilor, întărite până la duritate de răceala apei, erau sub suprafaţa acesteia. Erik şi Kathleen stătură tăcuţi momente lungi, doar cu zgomotul apei în jurul lor. Tresări alarmată când îi auzi vocea la ureche.

Ai auzit?

Nu auzea nimic decât bătaia pulsului în urechi.

Ce?

Vezi bufniţa de pe creanga de jos a copacului de colo? El arătă către unul din stejari, dar ea nu văzu nimic.

Nu. Unde?

Acolo. Uite creanga aia. Stai puţin. Aşa nui bine. Se mişcă în spatele ei şişi puse coapsele musculoase de o parte şi de alta a şoldurilor ei. Spatele se sprijinea pe pieptul lui puternic. Un braţ al lui se întinse pe lângă ea, arătând spre un copac. O vezi? E pe creanga cea mai de jos, de deasupra apei.

Ea îşi concentră privirea în întuneric, dar nu putu să vadă nici urmă de bufniţă şi nici altceva.

Nu văd, oftă ea.

Nu mă surprinde. Nu e nimic acolo. Buzele se lipiră de urechea ei, iar braţul îi cuprinse ferm mijlocul, ţinândo prizonieră lângă el. Team minţit. Trebuia să te trag mai aproape de mine.

Fără prea multă tragere de inimă, se luptă să scape din strânsoarea lui, dar el era destul de sensibil ca să ştie că nu vroia cu adevărat să fie eliberată.

O să dai de bucluc întro zi, îl avertiză cu vocea joasă, răguşită. Astai a doua oară când mă păcăleşti.

Mda. Şi a ţinut de fiecare dată, îi şopti cu răsuflarea fierbinte pe ceafa ei.

Îi ridică blând părul cu o mână şii sărută pielea parfumată de dedesubt. Dar mâna nui rămase liniştită după cei lăsă părul să cadă la loc pe umeri.

Îi masă gâtul cu degete fermecate, pe care le plimbă apoi în jos, pe spinare, numărândui parcă fiecare vertebră. Chinuitoare, mâna lui alunecă, cu palma deschisă şi degetele larg întinse, în jurul bustului şi se opri pe abdomenul plat. Degetele continuau so mângâie. Uşor, deşi palma rămânea pe loc. Kathleen ar fi dorit ca mâna lui să se mişte. Degetele o torturau, alunecând periodic sub elasticul slipului, dar abţinânduse so atingă.

Ai pielea ca mătasea udă, murmură în urechea ei. Limba îi atinse pielea ca de catifea de după ureche. Mâna se deplasa în sus, imperceptibil.

Îi cuprinse cu grijă partea de jos a sânului stâng.

Îţi bate inima tare, Kathleen. Din cauza mea? Degetele lui trasau mângâietor curba de sub sân şi ea gemu uşor.

Da.

Kathleen.

Ambele lui mâini o acoperiră, mângâindo alternativ, apăsânduşi palmele pe ea, apoi strângândo uşor, ridicândo, atingândui cu vârfurile degetelor vârfurile dureroase ale sânilor umflaţi. Renunţă cu greu la plăcerea unui sân, ca săi prindă bărbia şi săi întoarcă faţa spre el. O prinse de spate şio sprijini de coapsa lui, sărutândo cu ardoare.

Gurile li se îngemănară. Se sorbeau unul pe altul, gustânduse, savurânduse, apoi sărutânduse lung din nou. Kathleen nu sărutase niciodată cu atâta dăruire şi promisiune. Degetele se înfundaseră în părul lui des şil mângâiau inconştient.

Mâinile lui se mişcau pe trupul ei cu o precizie minuţioasă, examinând fiecare plan, fiecare curbă, fiecare adâncitură. Coborau în jos, spre coapse, apoi urcau din nou, glorificândui sânii. Mâinile acelea cercetătoare şi gura minunată îi produceau o plăcere pe care no mai simţise niciodată. Şi îi plantară un sâmbure de dorinţă adânc în interior, care începu să crească până ce înflori deplin.

Pierdută în sărut, făcu o mişcare involuntară. Geamătul chinuit al buzelor de pe obrazul ei o smulse din pânza de păianjen a extazului pe care el îl ţesuse în jurul ei. Îşi dădu seama că şoldul îi atinsese erecţia.

Iartămă, şopti ea, culcânduşi capul pe pieptul lui.

Nu e nevoie să te scuzi. Vocea lui nu era normală. O să îngheţi bocnă, dacă nu ieşim de aici. Eliberânduşi picioarele, se ridică şii întinse mâna. Ea ieşi timidă din apă şi trecu pe lângă el, spre mal, cât de repede putu.

Mergând pe vârfuri prin nisipul cald încă, se îndepărtă de el, stând mereu cu spatele şi cu mâinile încrucişate peste piept. Întrun fel, oricât de puţină fusese protecţia pânzei de apă, fără ea se simţea total expusă.

Auzi foşnetul pânzei ude şi înţelese că el îşi scotea slipul. Veni cu paşi calmi în spatele ei.

Kathleen. O prinse de umeri şi o întoarse cu faţa spre el. Ea îşi ţinea bărbia în piept şi ochii strâns închişi. Nai fost niciodată cu un bărbat, nui aşa? Fiindcă nui răspunse, el îi ridică bărbia cu degetul arătător, forţândo săl privească. Ai fost? Repetă când ea deschise ochii sub privirea lui pătrunzătoare. Ea nu putu decât să clatine din cap.

Nu.

O strânse lângă el tandru, cuprinzândui trupul cu braţele, dar permiţândui săşi ţină braţele încrucişate deasupra pieptului, între ei. Îşi lipi fruntea de a ei şi respiraţia lui îi atinse faţa, când îi şopti:

Mia spus B.J.. Ceva. Biata, draga mea fată. Iartămă. Cum puteam să ştiu că eşti virgină? Deşi ar fi trebuit sămi dau seama de la început. Râse uşor şi vibraţiile corpului lui se transmiseră şi ei.

Mâinile, pe care şi le ţinea protector peste sâni, începură să se relaxeze şi se aşezară pe pieptul lui.

O virgină e un lucru atât de rar, încât nici nu o recunosc când o întâlnesc. Comentariul era autoironic. Oftă adânc, cu regret şi spuse: nui de mirare că ţia fost frică de mine.

Ea ridică repede capul.

Nu, Erik. Mia fost frică de ce se întâmpla, dar nu mia fost frică de tine, niciodată! Spuse ea sincer.

Şi acum?

Acum? Se întrebă ea. Acum? Acum ştia că îl iubea, încă de dimineaţă, când filmase perechea în vârstă, îşi dăduse seama de asta. Când sărutase mâna bătrânei, ca şi cum ar fi fost o contesă, Kathleen simţise o greutate ciudată, pe inimă. Grija lui pentru Jaimie şi felul calm, serios, în care acţionase, subliniaseră numai cât de important devenise el pentru ea.

Da, îl iubea. Vroia ca el să cunoască întreaga măsură a dragostei ei. Vroia so exprime. Timidă, îşi puse mâinile pe umerii lui şil privi în Ochii adânci.

Nu mie frică nici acum.

El începu să respire repede printre dinţii încleştaţi, când ea veni mai aproape şi sânii îi atinseră pieptul gol.

Atent, tratândo ca şi cum ar fi fost un obiect preţios din porţelan care ar fi putut să se prefacă în cioburi în orice moment, îi înconjură mijlocu cu braţele şio trase mai aproape. Contactul dintre ei fu aproape electric şi îi făcu pe amândoi să tresară puternic.

Kathleen, spuse răguşit, cu gura în părul ei, vino şi stai jos cu mine! Era imperativ. Urgent. Blând.

Se mişcară ca unul singur spre pătura pe care el o întinsese pe nisip. El se aşeză şi privi în sus spre ea, oferindui din nou mâna. Ea îşi prinse marginile slipului cu degetele şil trase în jos pe coapse, peste genunchi, păşind apoi peste el.

Când se aşeză, el întinse mâna şi o prinse. Apoi se întinse jos trăgândo lângă el. Se întoarse pe o parte şio aduse lângă el, până când ajunseră faţă în faţă.

Dacăţi provoc durere în orice fel, vreau să mă opreşti.

No sămi provoci durere, spuse ea, dândui la o parte o şuviţă de păr carei căzuse pe frunte.

Ba da. Aş fi vrut să nu trebuiască să te doară.

Atunci vreau să mă doară. Vreau.

El îi rosti încet numele şiapoi îi captură buzele cu ale lui. Limba lui îi exploră gura, gustândui fiecare nuanţă, memorândui gustul unic, pictândui buzele cu nectarul propriei guri. Luândui mâna, io sărută apăsat în palmă, punândo apoi pe pieptul lui.

Vreau să mă cunoşti, Kathleen. Atingemă. Nu fac nimic până când nu ştiu că şi tu mă vrei la fel de mult pe cât te vreau eu.

Ea îl privi în ochi, în timp ce mâna ei începu să exploreze minunile pieptului lui. Îşi trecu degetele peste părul creţ şii masă muşchii de sub pielea subţire. Se intimidă când atinse întâmplător unul dintre sfârcurile ascunse în părul negru şi des. Erik scoase un geamăt ascuţit, apoi aproape că încetă să mai respire, anticipând o nouă atingere. Lăsând la o parte timiditatea feciorelnică, degetele ei reveniră la mugurul de carne umflat şil examinară curioasă. El înghiţi în sec, zgomotos.

Îmi sunt permise aceleaşi privilegii?

Ea râse uşor.

Bineînţeles.

Îşi schimbă poziţia, astfel ca el să ajungă mai uşor la sânii ei. Mâinile lui îi cuprinseră şii ridicară. Vârfurile sânilor creşteau şi se întăreau sub degetele lui. Apoi, el îşi coborî capul, îi plăcu când gura lui îi arse pielea rece. Ce făcea cu ea era atât de subtil, încât Kathleen nu era în stare să redea în cuvinte. Tot ce ştia era că simţea acea atingere pe sâni adânc, în pântece şi dorea să nu se mai termine niciodată.

Lipinduse de el, îi simţi căldura bărbăţiei pe abdomen. De ce se temuse de el înainte? Bărbăţia lui nu era un lucru aparte, separat de el. Era Erik însuşi. Esenţa lui.

Îşi lăsă mâna în jos, pe abdomenul suplu, întins, urmând linia părului mătăsos, până ce aceasta se pierdu în altul mai des şi mai aspru. Atunci, degetele ei se strânseră în jurul lui.

Oh, Dumnezeule, Kathleen. Dragă… da, da. Cuvintele nu aveau importanţă. Tonul vocii, graba, îi spuneau întro limbă mai convingătoare decât cea rostită, că îi provoca plăcere. Reacţia lui îi dădu încredere în ea şi o făcu mai îndrăzneaţă.

Palma lui se aşeză pe triunghiul din capătul coapselor ei şi o mângâie în jur. Încet, degetele lui coborâră pe curba feminină, găsindo moale, docilă şi umedă. Se mişcă încet, cu grijă, până când ajunse între coapsele ei.

Ea îl simţi cum trece încet de pragul locului secret.

O so fac cât de uşor pot. Jur, şopti el, apoi se dărui cu totul.

Deşi se hotărâse să nu ţipe, ea gemu ascuţit. Călcâiele săpară mici gropiţe în nisipul de sub pătură, iar unghiile lui…

Rămaseră un timp lung înlănţuiţi în cea mai intimă dintre îmbrăţişări. Un timp fără sfârşit. O eternitate. El o sărută, sorbindui lacrimile nedorite de pe obraji, cu buze dornice. Mâinile îi mângâiau părul căzut pe faţă, pe carel pieptănă apoi cu degetele spre spate, îngropânduşi faţa în şuviţele dese şi absorbindule cu nesaţ parfumul.

Inconştientă, Kathleen făcu o mişcare încordinduşi muşchii în jurul lui. Respiraţia lui scurtă, tremurândă şi zgomotul acesteia sună ca un uragan în urechea ei. Dânduşi seama căi făcuse plăcere, Kathleen încercă din nou mişcarea, dar de data asta, răspunsul lui fu mai puţin subtil.

La început, mişcările lui fuseseră prevenitoare, dar apoi natura birui şi nimic nul mai opri de la atingerea scopului ultim. Fu la fel de natural pentru Erik, în momentul împlinirii, săi strige numele, cum era pentru un cintezoi săşi cheme tânguitor perechea.

Era ceva primitiv şi inocent în goliciunea lor. Râul care curgea, şoaptele vântului, cerul negru, înstelat, erau toate mărturii ale forţei vieţii. La fel erau şi Kathleen şi Erik.

Deveniseră una cu noaptea.  Kathleen!  Hm!

Eşti sigură că te simţi bine?

Ea se trase mai aproape şi râse uşor.

Ce trebuie să fac ca să te conving? E a patra oară că mă întrebi asta, de când am intrat înăuntru.

El îi puse o mână pe umăr şii mângâie pielea netedă, delectânduse la acea atingere. Mereu cercetătoare, mâna îi alunecă sub braţ şii găsi sânul plin.

Ştiu. Vreau doar să fiu sigur că nu te simţi rău.

Ea râse iar.

Credemă, mă simt bine. Mişcânduse mai aproape, îşi lipi şoldurile de abdomenul lui, pe patul îngust din căsuţa de oaspeţi.

Nuşi imaginase niciodată că, dragostea putea fi atât de totală, atât de absolută. Deşi trecuse o oră de când stătuseră amândoi pe malul râului, amploarea experienţei nu se diminuase. Retrăia fiecare secundă a ei.

Erik îşi pusese din nou slipul, iar Kathleen îşi trăsese tricoul peste bikini. Râseră de soarta sutienului şi se întrebară cine lar putea găsi. După ce strânseră pătura, porniră spre maşină înlănţuiţi unul de altul şi ea îi spuse:

Erik, a fost minunat.

Pentru mine a fost şi mai minunat. O sărută uşor pe frunte. O să fie mai bine şi pentru tine. Îţi promit.

Cum putea să fie mai bine? Se gândea că fusese minunat deşi nu simţise acea senzaţie de imponderabilitate satisfăcută, despre care citise. Capul încă o durea şi parcă simţea ceva indefinibil.

Crezi cor să ne alunge din tabără dacă îţi petreci noaptea în căsuţa mea? O întrebă el când intrară pe poarta principală. Stinse farurile şi înaintă prin curtea complexului cu viteză de melc.

Nu, dacă nu ne prinde nimeni, răspunse ea cu voce legănată.

Ştiam eu cemi place la tine, Kathleen Haley. Eşti o aventurieră. Îi mângâie genunchii.

Aşteaptă! Îl opri ea brusc. Trage în spatele bucătăriei.

El schiţă un rânjet de diavol.

Ţie foame?

Ca pedeapsă pentru întrebarea lui, îl sărută zgomotos pe ureche.

Nu, dar vreau să iau ceva.

Bine, dar grăbeştete, să nu ne prindă.

Vin imediat, şopti ea, deschizând uşa maşinii. Se întoarse în mai puţin de un minut cu o pungă de hârtie cafenie.

Cei în pungă? Întrebă el, pornind din nou maşina, fără zgomot şi încercând să găsească prin întuneric drumul spre cabana lui.

Aşteaptă şio să vezi, îl tachină ea depăşind ultimul copac.

Când intrară înăuntru şi ochii ei se obişnuiră cu întunericul  nu voiseră să fie deranjaţi de lumina strălucitoare  Erik fu de părere că lear fi priit un duş.

Aş fi vrut să avem o cadă mare, dar o să ne descurcăm cu ce avem, spuse el, cu voce de martir.

Duşul fusese o orgie de apă caldă, săpun, piele goală, mâini curioase şi guri insaţiabile.

Spalămi părul, nevastă, comandă el jucăuş căzând în genunchi şi dândui sticla de plastic, alunecoasă, cu şampon.

Ea râse, dar se dedică cu entuziasm acestei sarcini, săpunindui părul, până când il umplu de spumă, pe care io stoarse apoi printre şuviţe.

No întrerupse de la acest chin al dragostei decât gura lui, care începuse săi lunece încet pe abdomen. Mâinile îi mângâiau coapsele şi şoldurile, iar mustaţa îi gâdila ombilicul. Când se ridică din nou, Kathleen tremura toată.

Mica rezervă de apă caldă era pe terminate şi duşul începuse să se răcească.

Teai clătit? Întrebă Erik, continuând săi maseze sânii săpuniţi.

Ea se aplecase peste placa de faianţă a duşului, neatentă la nimic, ci doar la mâinile careo atingeau atât de expert.

Sunt cu totul curată, murmură ea.

Eşti sigură? Ceva în tonul lui o făcu să deschidă ochii, pe carei închisese de plăcere. Dorinţa aceea înfometată, pe care ajunsese so cunoască, crescu din nou în ea; când mâna lui îi coborî pe trup spre cuibul mic, castaniu, dintre coapse. Ochii lui cenuşii se umplură de pasiune şi o mângâie, cu degetele pline de săpun.

Erik, îl imploră ea ridicânduşi braţele pe gâtul lui şi rotinduşi şoldurile, lipită de erecţia care înlocuise degetele lui. O sărută lung şi adânc, până ce apa se răci aproape de tot.

Se şterseră, dar rămaseră dezbrăcaţi. Kathleen desfăcu punga de hârtie pe care o luase din bucătărie.

E pentru tine, spuse ea. Era plină cu piersici coapte, zemoase.

Mulţumesc!

Se aşezară pe un covoraş, pe podea, iar Kathleen îi decoji o piersică, cu un cuţit mic pe carel luase din bucătărie, încet, cu o privire de Evă în grădina raiului. Mâncară lacom două piersici, împărţindule, lăsând sucul să li se scurgă pe trupuri.

Ai faţa lipicioasă, observă ea.

Sigur. Te deranjează?

Ea scutură capul şi spuse cu o sclipire obraznică în ochi.

Îhî.

Aplecânduse spre el, îşi lipi buzele de ale lui şi le linse încet. Erik încetă să mai respire încă înainte ca gura ei săi părăsească buzele şi să coboare pe bărbie şi mai jos, pe gât. Când buzele ei ajunseră pe piept şi vârful mic al limbii îi găsi sfârcurile, gemu şişi înfipse mâinile în părul ei.

Acum, după încă un duş mai scurt, stăteau întinşi pe patul îngust cu membrele împletite. El îi murmura la ureche cuvinte de dragoste şi continua săi exploreze misterele sânilor şi să găsească plăcere în schimbările pe care le putea produce cu degetele lui mângâietoare.

Trupul lui Kathleen începu să se înfioare şi să tremure uşor. Îi plăcea atingerea pieptului lui păros de pielea ei, picioarele lui lungi şi muşchiuloase care le apăsau pe ale ei. Parfumul săpunului masculin, de mere, o făcu dornică săl mai cunoască o dată.

Erik!

Sst! Trebuia să fi adormit deja.

Erik, te rog… Degetele lui îi strângeau blând vârful sânului şi nu putea să vorbească. Gura lui la urechea ei îi provoca fiori cu o limbă insistentă.

Erik, iubeştemă iar.

Kathleen, o să te doară, iubito.

Te rog!

Kathleen…

Îi simţi nehotărârea, ezitarea din voce. Îşi frecă intenţionat şoldurile de ale lui. Inima lui începu să bată neregulat şi repede. Încet, mâna îi alunecă în dosul coapsei şi o împinse uşor, până când genunchiul se apropie de piept. Pătrunse cu grijă în ea, retrăgânduse treptat. Mâna de pe sânul ei coborî pe abdomen şi o apăsă, trăgândo mai aproape. Apoi degetele coborâră mai jos în buclele castanii.

Kathleen oftă şi şopti ceva incoerent, dar Erik păru să înţeleagă. În timp ce intră mai hotărât în ea, degetele exploratoare găsiră mugurul care tânjea tăcut după atingerea lui. Întregul ei corp fu cuprins de frisoane. O atinse din nou, la fel de delicat, dar cu infinită grijă şi nevoie de dăruire.

Kathleen simţi cum i se dilată sufletul, cum creşte şi pluteşte odată cu el. Întro succesiune rapidă, explozii mici erupeau în ea, izbucnind din acea înflorire de plăcere, aprinzândui fiecare nerv, înflăcărândui spiritul. Îşi apăsă şoldurile de ale lui, forţândul să intre mai adânc, strigândui numele cu încântare şi dragoste.

O aşteptă săşi revină încet din acea seducătoare uitare de sine, întâmpinândo cu nişte cuvinte pe care nu se aşteptase să le audă niciodată din gura vreunui bărbat în legătură cu ea. Era oare aşa de frumoasă? Ea era oare femeia pe care el o ridica în slăvi pentru atâta feminitate? Aşa spera. Vroia să fie aşa, pentru el. Dar când o lăsă, îl privi surprinsă.

Erik, dar tu încă nai…

El îi zâmbi tandru.

Aşa e. Cea fost, a fost pentru tine, spuse el, apoi îşi puse gura peste a ei şio sărută adânc.

Vreau săţi văd faţa.

Era o elevă silitoare, dar îi era teamă să nul depăşească.

Nu cred… adică, chiar acum… aşa de repede.

El râse şi se întinse deasupra ei.

Mai ai mult de învăţat, domnişoară Haley şio să te învăţ eu. Îşi coborî capul şişi trecu limba peste vârfurile sânilor ei, pe rând.

Ridicânduşi iar capul, îi privi faţa atent, în timp ce mâinile îi coborau între coapse, degetele plimbânduse pe pielea înrourată.

Îmi place aşa de mult să te simt.

Şi mie.

Eşti aşa de moale aici. Degetele lui trecură de pliurile protectoare.

Gâtul se încordă.

Oh, Erik. Nu pot să cred că mângâi aşa.

Să crezi!

El se aplecă mai mult şii sărută fiecare sân, apoi buzele desfăcute.

Eşti incredibil de dulce, îi spuse continuând so mângâie.

Înţelese atunci că el avusese dreptate săi spună că putea so aducă din nou în starea aceea. Era mai mult decât pregătită, când el veni spre ea şiapoi o umplu.

Oftând, cedă senzaţiilor care o inundau. Trupul se grăbi spre crescendoul deacum familiar. Deschise ochii şil văzu cercetândui faţa. O încleştă puternic şi pătrunse mai adânc decât până atunci, dândui tot ce avea de dat. Iar când valul se sparse peste amândoi, buzele lui îi strigau numele, iar ochii lui sclipeau de dragoste.

Se întâlniră la micul dejun. Ori de câte ori ochii li se întâlneau, râdeau unul de altul ca nişte copii vinovaţi care împărtăşeau secretul unei fapte rele, pe careo comiseseră, dar pentru care scăpaseră nepedepsiţi.

Întradevăr, scăpaseră Nevăzuţi, el o condusese la căsuţa ei, puţin înainte de a se lumina.

Edna îi privea suspicioasă, dar ei nu băgară de seamă. Ceilalţi adulţi erau prea abătuţi ca să observe altceva decât ploaia de afară. Ploaia însemna dezastru pentru un educator, nevoit săşi petreacă ziua în interior, cu două sute de copii zburdalnici.

Noroc cu Walt Disney, căci el era pe ordinea de zi acum. Aveau să vadă un film în cursul dimineţii, apoi să ia prânzul, apoi un alt film după masă, după orele de atelier.

Erik acceptă schimbarea de program cu seninătatea cu care acceptase totul în dimineaţa asta.

O săţi arăt ce se poate face întro zi ploioasă. Şi încă nam terminat de studiat dosarele alea, îi explică Ednei.

O oră mai târziu, copiii erau aşezaţi în faţa ecranului. După multe bătăi din palme şi tropăituri din picioare, filmul începu. Erik îşi aşeză camera pe trepied, dar în momentul în care o porni, îşi dădu seama că nu merge bine. Înjură încet, ţinânduşi respiraţia, darsonorul de la Doamna şi vagabondul îi astupă glasul, pe care nul auzi decât Kathleen, care stătea lângă el.

E greu de explicat, îi spuse, când îl întrebă ce are aparatul. Dar camerele astea sunt atât de sofisticate, încât atunci când se întâmplă o cât de mică defecţiune, sa zis cu ele. Ştiu ce nu e în regulă, dar nu am piesa care trebuie înlocuită. Agitat, îşi scutură părul şi trase încet încă o înjurătură.

Ce poţi să faci acum? Necăjită, îşi strecură mâna pe sub mâneca lui, în sus pe braţ, în întunericul camerei.

Să stau în pat cu tine, toată ziua, sugeră el, aplecânduse spre ea cu o figură comică. Vorbesc serios.

Şi eu.

Ea tuşi autoritar.

Vorbesc despre cameră.

Da, despre cameră. Se prefăcu brusc străbătut de o idee.

Mă duc la Saint Louis so repar.

Erik, şopti cu disperare.

El îi prinse bărbia cu mâna şii spuse:

Aşteaptămă. Mă întorc imediat. Plecă de lângă ea şi ieşi pe uşă.

Neatentă, privea personajele caraghioase de pe ecran, dar nici nu se putea bucura de nostimul film de animaţie, când se gândea căşi va petrece ziua fără Erik. El se întoarse vesel, în ciuda faptului că umerii şi părul îi erau numai apă.

Am sunat la aeroportul din Firth Smith. Au astăzi zboruri la şi de la Saint Louis. Dacă plecăm chiar acum, pot să prind zborul de două şi jumătate, îmi fac treaba şi mă întorc diseară. Am vorbit cu inginerul de la staţia de televiziune. Caută acum piesa care îmi trebuie şio so aibă până ajung eu acolo.

O să fii plecat toată ziua, se jeli ea.

Iar tu o să fii cu mine. Cel puţin o parte din zi. Îi puse degetul pe buze când văzu că se pregăteşte săl întrebe ceva. Am rugato pe Edna să te lase să mă conduci la Fort Smith. A spus că, din moment ce plouă, poate să se lipsească de tine. Asta e, dacă nu te deranjează să te învârţi prin Fort Smith până diseară, când mă întorc.

Oh, nu Erik. O să mă duc la un film sau o să fac ceva cumpărături. Şio să fim împreună tot timpul cât durează drumul cu maşina. Impulsivă, îi înconjură mijlocul cu braţele şişi îngropă faţa în cămaşa udă.

Atenţie! Şopti el, eliberânduse din strânsoare. Nimeni no să se mai uite la film, ci la showul nostru.  Şin afară de asta, trebuie să ne grăbim. Te iau întrun sfert de oră din faţa cabanei tale. En regulă?

Da, răspunse grăbită.

La ora stabilită, o claxonă. Urcă în maşină îmbrăcată în pantaloni, o bluză verde de mătase şi o pelerină de ploaie din plastic.

Întotdeauna arăţi aşa senzaţional? O întrebă el, aplecânduse so sărute apăsat pe gură. Sărutul, pe carel intenţiona scurt, fu plin de pasiune ca şi celelalte. La cea mai mică atingere, gurile lor tânjeau una după alta şi nu se puteau abţine. Când în sfârşit se depărtară cu respiraţiile tăiate, Erik spuse răguşit:

Asta o să fie cea mai lungă zi din viaţa mea.

Ea îi arătă drumul spre autostrada care ducea la Fort Smith, iar el conduse cât de repede îi permitea şoseaua alunecoasă. Leau trebuit aproape trei ore ca să ajungă la Fort Smith, iar Erik deabia avu timp să prindă avionul de 2:43 spre Saint Louis. Îşi luă de la ghişeu biletul rezervat şi se întoarse spre Kathleen.

Revin cu avionul care ajunge la unsprezece şi zece diseară. Asta înseamnă aproape nouă ore. Poţi săţi ţii singură de urât atâta timp?

O să mă gândesc la noaptea trecută.

Asta ar trebui săţi ia destul de mult timp. Zâmbi. Apoi, faţa se făcu serioasă. Fii cu ochii pe Blazer, Iau camera cu mine, dar restul echipamentului e acolo, aşa că nu uita să încui, dacă pleci.

Îl voi păzi cu riscul vieţii mele.

Să nu mai spui asta niciodată. Îşi puse camera pe una din canapelele acoperite cu vinilin turcoaz, din holul mic şi şio prinse de umeri. Vieţile noastre sunt prea preţioase acum, ca să le pierdem în joacă, adăugă el.

Erik, îl rugă ea, sărutămă.

Neliniştit, privi în jur prin camera de aşteptare. Văzu afară prin ferestrele mari de sticlă sosirea avionului cu care urma să zboare.

Vino aici, îi spuse, luândo de mână şi trăgândo spre o cabină telefonică.

Se înghesuiră înăuntru şi el încercă să închidă uşa.

A naibii uşă, bombăni, încercând fără succes so închidă. La dracu! Nau decât să se uite. Braţele lui o cuprinseră întro îmbrăţişare posesivă. Gura lui o deschise pe a ei strecurânduse în dulcele adăpost printre buzele ei, promiţând o împlinire mai mare, când timpul şi condiţiile vor permite.

Tremurând, o împinse la o parte.

Hai să ieşim de aici, până nu ne arestează. Încercă să râdă, dar momentul plecării era prea aproape şi niciunul din ei nu vroia să se despartă de celălalt.

Zborul lui era anunţat la difuzor, dar mai aveau la dispoziţie câteva minute ca să se agaţe unul de altul, cât timp avionul se alimenta cu combustibil.

Suntem nişte proşti, îi şopti el la ureche, îmbrăţişândo pentru ultima oară. Ne vedem peste câteva ore. O sărută apăsat pe gură. Ne vedem diseară.

O să fiu aici, spuse ea, zâmbind.

El trecu prin poarta de control, urmărindui nervos pe lucrătorii carei examinau camera. Făcu un semn de sărut din buze spre Kathleen, apoi alergă spre scările rulante care duceau la avion. Înainte să intre, îşi luă camera de pe umeri şi o ţinu întro mână. Cu cealaltă, flutură un salut către Kathleen, care stătea în dreptul geamului din holul în care erau admişi cei carei conduceau pe pasageri, apoi dispăru din vedere.

Un nod se ridică în gât şil înghiţi neliniştită. Ce se întâmpla cu ea? Doar o săl vadă la noapte.

Proasto! Se admonestă singură.

Uşa avionului se închise. Scările rulante fură trase în lături. Încet, avionul porni către capătul pistei şi se întoarse în poziţie de decolare. Aştepta ca un avion particular caretocmai aterizase să traverseze pista pentru a ajunge la locul de oprire.

Din locul ei din spatele geamului, Kathleen auzi zgomotul motoarelor, pe care pilotul le pregătea pentru decolare. Accelerară şi avionul porni pe pistă. Kathleen tocmai voia să plece, când privirea îi fu atrasă de avionul particular care intrase pe o pistă secundară, ce o intersecta pe prima. Avionul începu să se răsucească nebuneşte pe asfaltul ud şi Kathleen văzu cu oroare că ajunsese înapoi pe pista principală, exact pe direcţia avionului mai mare, care, venea prinzând viteză.

Nu şia dat seama atunci că umezeala din palme era sânge din rănile pe care şi le făcuse, strângânduşi degetele şi înfigânduşi unghiile în carnea moale. Singurul lucru de care era conştientă, era ciocnirea inevitabilă a celor două avioane în faţa ei.

Nu! Ţipă ea în momentul impactului. Avionul mai mic intră în botul celui mai mare şi izbucni imediat în flăcări, dezintegrânduse în faţa ochilor ei.

Nu! Ţipă din nou, suspendată o eternitate în aşteptare. Apoi, o bubuitură zgudui pământul şi sfărâmă în cioburi lumea, când rezervoarele avionului lui Erik explodară întro lumină orbitoare.
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Kathleen se împinse în geamul de sticlă şi, fiindcă nu se deschidea, începu săl lovească frenetic cu pumnii, insensibilă la zgârieturile pe care şi le provoca. Ţipa întruna, ieşită din minţi de durere, cu unghiile smulse de încercările inutile de a deschide uşa automată.

În aeroport se dezlănţuise infernul. Sirenele sunau, oamenii se îmbulzeau spre uşi şi spre ferestre, să vadă dezastrul care se întâmpla în faţa lor. Ghişeele de bilete erau pustii. Kathleen încercă săşi facă loc prin mulţime, inconştientă de lucirea sălbatică, disperată din ochi. Ieşi în fugă pe uşa din faţă, spre partea de vest a clădirii, alunecând pe terenul noroios. Perimetrul aeroportului era înconjurat de un gard înalt, fără nicio poartă de intrare.

Fără să ţină seama deloc de propria ei siguranţă, Kathleen începu să urce gardul. Mâinile se zgâriau în metalul zimţat şi hainele se agăţau în sârma ghimpată, dar ea continua să urce până ajunse în vârf şi putu să sară de cealaltă parte. În cădere, palmele şi genunchii se juliră pe betonul dur.

Alergă către epava în flăcări şi coloana de fum sufocant. Părea ca un rug funerar.

Nu! El trebuie să fie viu, se rugă ea alergând. Maşinile salvării înconjuraseră deja avioanele. Cel mai mic, abia se mai cunoştea ce fusese. Nu era niciun dubiu cu privire la soarta pilotului şi a pasagerilor. Din avionul mare, ardea numai partea din faţă şi pompierii luptau cu îndrăzneală, încercând să stingă flăcările aducătoare de moarte.

Hei, doamnă, eşti nebună? Kathleen fu ajunsă din spate şi trântită la pământ. Cum ai ajuns aici? Stai dracului la o parte din calea noastră.

Faţa pompierului era neagră şi aspră de fum. Purta salopetă galbenă şi cască specifice meseriei sale. Avea dreptate. Nar trebui săi încurce, din moment ce ei încercau săi salveze viaţa lui Erik. Refuză să creadă că el nu mai putea fi salvat.

Kathleen se ridică în picioare şi se îndepărtă, urmărindui pe pompierii care luptau să stingă incendiul, în timp ce echipa de salvatori scotea pasagerii prin ieşirea de urgenţă a avionului. Unii se puteau târî pe propriile picioare, alţii aveau nevoie de sprijin. Majoritatea sângerau, unii erau inconştienţi, alţii morţi. Pe aceştia din urmă, privirea lui Kathleen îi evita. Erik nu putea fi mort. Ştia că el nu era mort.

Îşi îndreptă ochii spre pasagerul care tocmai era scos. Părea greu, din moment ce doi negri deabia îl puteau da jos din avion. Inima lui Kathleen începu să bată şi mai tare, deşi nu crezuse că se poate aşa ceva. Apoi văzu părul blond strălucitor, murdar de sânge, dar nu mai puţin frumos în lumina cenuşie.

Erik! Numele îi ţâşni din plămâni şi alergă către cei doi bărbaţi carel întinseseră pe o targă şil duceau spre o ambulanţă ce aştepta.

Staţi! Ţipă ea la cei doi, care pliau picioarele tărgii pentru a o introduce în maşină. Alergă spre el, gâfâind. El e… A… eu sunt…

Nu e mort, spuse asistentul blând. De fapt, tot ce am putut să constat, e un cucui urât, la cap. Acum, vă rugăm, lăsaţine săl ducem la spital.

Dar… aia… arătă spre masca portabilă de oxigen carei acoperea nasul lui Erik.

Are o mască de oxigen. Are plămânii plini de fum. Acum, vă rugăm…

Merg cu dumneavoastră, spuse Kathleen cu hotărâre, privind faţa ca de ceară a lui Erik, nemişcată, prea nemişcată.

Nu se poate, spuse celălalt asistent care până atunci tăcuse. Avem oameni răniţi care au nevoie de îngrijire medicală. Daţivă la o parte din drum.

Supusă, păşi înapoi şii lăsă săl pună pe Erik în spatele ambulanţei. Unul dintre bărbaţi urcă în urma tărgii şii bloca vederea.

Dar dacă Erik avea leziuni interne, care nu erau vizibile? Sângerări interne? Hemoragie!

Motorul ambulanţei porni şi ea alergă spre partea unde stătea şoferul. Bătând în geam, întrebă tare:

Unde îl duceţi?

La spitalul St. Edwards ţipă asistentul, în timp ce maşina se îndepărta. Mergeţi după sirene.

Centrul medical St. Edwards se afla numai la cinci minute de mers cu maşina de la aeroport. Kathleen urmări ambulanţele care transportau răniţii pe intrarea de urgenţă a modernului complex medical.

Văzu cum ambulanţa în care fusese pus Erik trage la uşă şi tărgile sunt date jos. Îşi parcă Blazerul încuindui automat uşa, aşa cum îi spusese el şi urcă anevoie scările ce duceau la uşile automate.

Kathleen tocmai trecuse de prag, când îl văzu pe Erik, pe un pat cu rotile, dus întruna din sălile de tratament şi o mulţime de oameni în alb, urmândul. Îi părea bine să vadă că spitalul dispunea de o echipă de urgenţă suficient de numeroasă ca să se ocupe de un accident ca acesta.

Kathleen ştia că e inutil să încerce să meargă şi ea după Erik, aşa că, nervoasă, se aşeză pe unul din scaunele neconfortabile din sala de aşteptare rece, albă.

Şi se rugă.

Era sigură că trebuie să fie şi o capelă în spital, dar, fără să ştie de ce, nu simţea nevoia săşi caute acolo consolarea. Voia să fie cât mai aproape de Erik. Credinţa ei era adâncă şi permanentă şi apelase la ea adeseori în viaţă. Acum era una din acele dăţi şil rugă pe Dumnezeu pentru viaţa lui Erik, promiţândui orice, aşa cum fac oamenii aflaţi la necaz, când, se roagă.

Următoarele ore trecură întrun amestec de durere de inimă, confuzie şi teamă. De fiecare dată când cineva intra sau ieşea din camera în care se afla Erik, se ridica şi se îndrepta grăbită spre ei, implorând cu ochii să i se spună ceva, dar fie că era împinsă scurt la o parte, fie că se arunca o privire plină de compasiune, care nui spunea nimic. Rudele celor mai nefericiţi pasageri erau chemate înăuntru şi se auzeau plânsete de jale carei îngheţau sângele în vene.

Telefoanele sunau, pasagerii răniţi mai uşor intrau şi ieşeau întruna, uşile ascensorului se deschideau şi se închideau, medicii şi surorile treceau pe lângă ea grăbiţi, dar Kathleen nu vedea nimic din toate acestea. Ochii îi rămâneau lipiţi de uşa în spatele căreia Erik poate că se lupta cu moartea. Dacă ar fi putut măcar săl vadă, poate că prezenţa ei ar fi îmbunătăţit starea. Ar fi putut oare săi transmită atâta putere încât săl scape de pericol?

Când crezu că nu mai poate suporta, traversă încăperea spre biroul de recepţie şi tuşi tare ca să atragă atenţia surorii care stătea aplecată deasupra unui registru.

Ce este? Sora îşi ridică privirea spre Kathleen.

Domnişoară… Kathleen văzu numele de pe plăcuţa prinsă de poliesterul uniformei albe. Se corectă. Doamnă Prather! Aţi putea… vreţi… domnul Gudjonsen… A fost adus aici de la aeroport. Puteţi, vă rog, sămi spuneţi ceva, orice, despre starea lui? Vă rog.

Sunteţi rudă? Întrebă doamna Prather.

Kathleen fu tentată să mintă, dar nu putu şi oricum nici nuşi închipuia că doamna Prather ar credeo. Privi în jos gresia gri şi spuse încet:

Nu. Noi…

Cred că înţeleg, spuse doamna Prather. Kathleen îşi îndreptă capul şi nu ştia de ce tânăra aceasta cu ochii de safir, părul castaniu şi hainele în dezordine, atinsese un punct sensibil în inima ei.

Să văd ce pot să fac. Se întoarse, mergând tiptil cu picioarele încălţate în pantofi cu tălpi de cauciuc şi spunândui peste umăr: O săţi aduc şi nişte antiseptic pentru mâini.

Kathleen îşi privi mâinile şi văzu deabia acum că erau roşii de zgârieturi sângerânde. Nu mai avea unghii, ci doar burice sângerânde. Când se întâmplase asta? Când îşi ridică din nou privirea, no mai văzu pe doamna Prather.

Aşteptă neliniştită lângă birou, atentă de fiecare dată când uşa ascensorului se închidea şi se deschidea.

Sunt bine, mulţumesc, îi răspunse unei alte surori care o întrebase dacă poate so ajute.

În sfârşit, doamna Prather se înapoie la birou şii dădu lui Kathleen o bucată de tifon îmbibată întro loţiune galbenă, mirositoare.

Ştergeţi mâinile cu asta. O să te usture foarte tare, dar trebuie săţi cureţi tăieturile alea de pe mâini.

Cei cu Erik? Întrebă Kathleen disperată.

I sa făcut o radiografie şi a fost examinat atent. Nu sunt semne de leziuni sau fracturi.

Mulţumesc lui Dumnezeu, şopti Kathleen şişi închise ochii care se umpluseră de lacrimi.

Totuşi, completă doamna Prather, nu şia recăpătat cunoştinţa. E încă în stare de comă şi are un cucui mare în cap. Sau pus şi câteva copci. Cu cât o săşi revină mai repede, cu atât va fi mai bine.

Kathleen încercă săşi oprească plânsul carei gâlgâia în gât.

Poate că, dacă aş putea săl văd, săi vorbesc… Dar doamna Prather clătină din cap.

Nu acum. Îmi pare rău, dar întradevăr e mai bine pentru el să nu te duci acolo, sunt sigură că, atunci când o săşi revină şi starea lui se va stabiliza,  doctorii or să te lase săl vezi câteva minute. Până atunci, mie teamă că trebuie să aştepţi.

Kathleen întinse mâna şii atinse mâneca uniformei.

Vă mulţumesc, spuse încet şi se aşeză la loc, reluânduşi veghea.

Amurgul se făcu noapte, fără ca ea săşi dea seama. În parcarea de lângă camera deurgenţă, luminile se aprinseră automat. Traficul de pe autostrada aglomerată trimitea până aici sclipirea farurilor şi a stopurilor roşii, dar ea nuşi părăsi postul.

Doamna Prather intra şi ieşea des, dar de fiecare dată când se întorcea la biroul ei se uita la Kathleen şi clătina trist din cap. Nu era nevoie de cuvinte. Cunoştea întrebarea lui Kathleen.

Doamna Prather plecă din nou pentru câtva timp şi Kathleen îşi privi ceasul cu speranţă. Poate că se va întoarce repede cu noutăţi. Chiar atunci, uşa automată care dădea afară se deschise şi o femeie intră grăbită.

Ochii lui Kathleen fură inexplicabil atraşi de ea. Era mică, blondă şi foarte atrăgătoare. Trăsăturile perfecte îi erau deformate de teamă, când se aplecă spre birou. Purta o fustă de bumbac dreaptă, carei venea foarte bine. O bluză uşoară, tot din bumbac, se mula pe sânii mici/rotunzi.

Îşi sprijini palmele pe biroul înalt, către sora care semăna cu doamna Prather.

Vocea îi era aspră şi cuvintele se rostogoleau unul după altul, repezite.

Sunt doamna Gudjonsen. Am fost chemată de doctorul Hamilton pentru Erik Gudjonsen. Doctorul ştie că vin.

Sigur, doamnă Gudjonsen. Intraţi acolo. Sora îi indică frumoasei tinere uşa asupra căreia fuseseră ţintuiţi ochii lui Kathleen în ultimele ore.

Doamna Gudjonsen plecă repede de lângă birou şi picioarele delicate şi iuţi o purtară spre sala de tratament, unde intră, închizând uşa după ea. La fel se închisese parcă o uşă şi peste inima lui Kathleen.

Stătea complet nemişcată, temânduse că, dacă ar face fie şi cea mai mică mişcare, sar sfărâma întrun milion de cioburi. O fierbinţeală îi inundă corpul şi se adună în lobii urechilor, care îi ardeau ca focul. Plămânii se contractară, eliminând zgomotos oxigenul pe carel mai aveau în ei şi un nod dureros se ridică în gât, pe care nul putea înghiţi.

Se simţea mai uşoară ca aerul şii era teamă că avea să leşine. Era sigură că toată lumea putea să audă bubuiturile carei spărgeau tâmplele, deşi toţi îşi vedeau netulburaţi de treburi. Nuşi dădeau seama că ea, Kathleen Haley, murea? Acum. Erau martorii morţii încete, agonizante, chinuitoare, a unui suflet. Şi nu vedeau. Nu le păsa.

Trebuia să plece afară, departe.

Ascultase de sfatul blând al Ednei, îl urmase, dar o făcuse şi pentru că aşa simţise ea însăşi. Dar din nou iubise şi pierduse. Găsise curajul să iubească din nou, dar, aşa cum o părăsiseră părinţii, o va părăsi acum şi Erik. Doar că ea nu va fi acolo, ca săl lase so părăsească. Va pleca, înainte de a se întâmpla aşa ceva.

Cu grijă, sperând că nu se va desface în bucăţi şi va dispărea în aer, Kathleen se ridică în picioare şi se îndreptă spre birou. Luă un formular gol, scrise pe el numele lui Erik şi, cu degetele tremurânde, introduse hârtia în inelul pe care se aflau cheile de la maşina lui. Puse cheile cu hârtia pe care scrisese numele lui întrun loc unde era sigură că aveau să fie văzute de doamna Prather.

Întorcânduse, se ciocni de un bărbat înalt, blond, puternic, care venea grăbit spre birou. Îşi coborî capul, dorind ca nimeni să nui vadă lacrimile carei curgeau din ochi, în şiroaie, pe obraji.

Câteva clipe după asta, se auziră paşii repezi, uşori, ai doamnei Prather. Acest domn ce arăta bine, Gudjonsen, aştepta săşi recunoască fratele şi cumnata şi să le vorbească. Apoi întrebă de cineva pe nume Kathleen.

Ea nu se îndoia cine era această Kathleen. Cu aprobarea doctorului, doamna Prather se întoarse pe călcâie şi coborî în hol şi spre camerele de aşteptare. Dar când deschise uşa şi privi prin camera de aşteptare, femeia drăguţă cu ochii de smarald şi păr arzător, cu mâinile zgâriate şi cu o faţă îngrijorată pe care se citea dragostea, dispăruse.  Dacai şti, miai spune unde e? Întrebă Erik. Ochii îi sclipeau adânc înfundaţi în orbite. În jurul gurii şi ochilor încercănaţi, se formaseră riduri fine, de oboseală, grijă şi suferinţă. Miai spune, firar să fie de treabă? Ţipă el. Bătu cu pumnul în masa de lemn.

Erik, calmeazăte şi nu mai ţipa la noi, îi spuse B.J., încercând să fie rezonabil. Ţiam spus că nu ştim unde a dispărut Kathleen şi întradevăr nu ştim. Suntem la fel de îngrijoraţi ca şi tine.

Oh… Erik oftă, având în glas toată disperarea şi deznădejdea din lume. Se lăsă să cadă în fotoliu şişi acoperi faţa cu mâinile.

Asta era a doua oară în ultima lună când venea la Mountain View săi roage pe soţii Harrison săi spună unde este Kathleen. Şi, de fiecare dată, îi juraseră că nu ştiu.

Zăcuse în spital două săptămâni, incapabil să afle ce se întâmplase cu ea, când îşi recăpătase cunoştinţa şi începuse să întrebe despre ea, o soră îi spusese că o femeie care se potrivea cu descrierea lui fusese acolo, dar plecase.

Se îngrijorase foarte tare, devenise agitat. Doctorul ordonase să se facă nişte injecţii calmante, ca să se liniştească, altfel starea sar fi înrăutăţit.

Dar când îşi reveni din nou, mânios de neputinţa lui şi de platitudinile ce le debitau Bob şi Sally ajunse iar în pragul disperării.

Ţiam spus că na fost o aventură, Bob! Ţipase la fratele său… La dracu, ea nar fi plecat aşa, fără sămi spună un cuvânt. Poate că a fost răpită sau ucisă sau violată sau altceva. Teai gândit la asta? Ai?

Venele se umflaseră înfricoşător sub bandajul de la tâmple şi fură chemate surorile, ca săi dea cu forţa un alt sedativ, în ciuda ameninţărilor şi înjurăturilor lui, care se împotrivea cu toate puterile.

Când se redeşteptă, Bob şi Sally erau cu el, cu nervii la pământ, cu feţele abătute.

Erik, ţia lăsat cheile pe birou, cu un bilet. Nu se poate să fi fost răpită. A plecat de bunăvoie.

Bob privi la soţia sa, căutând sprijin, dar atenţia ei era îndreptată spre cumnatusău, faţă de care avea o afecţiune puternică.

Poate că… ăăă… începu Bob, poate că iai interpretat greşit… ăăă… sentimentele.

Pleacă deaici. Dute acasă  sau oriunde, nu mă interesează, spuse Erik supărat. Lăsaţimă în pace. Se întoarse cu spatele la ei şi se uită la perete, fără săi vadă, cu o privire grea, amară, care avea săi caracterizeze expresia în următoarele săptămâni.

În ciuda indiferenţei faţă de starea lui, se însănătoşi. Terorizase surorile şii înjurase pe medici, dar îşi reveni. Durerile de cap erau tot mai uşoare de la o zi la alta, iar rana, care la început îl duruse, îl înţepa numai, apoi se vindecă şi aproape că nu se mai observa.

Bob şi Sally plecaseră după ce primul pericol trecuse, dar se înapoiaseră săl ia acasă, în Saint Louis. Ei conduseseră Blazerul pe rând iar Erik stătuse în spate, căzut pe gânduri.

În fiecare zi, le telefonase din spital soţilor Harrison, îngrijoraţi şi ei de dispariţia lui Kathleen, întrebândui despre ea. Nui spuseseră nimic, jurând că nu ştiau. No mai văzuseră pe Kathleen din dimineaţa ploioasă când plecaseră împreună. Erik lea promis că se va întoarce la Mountain View cât de repede va putea.

Citise articolele din ziar în legătură cu accidentul şi ştia că avusese noroc că trăia. Unsprezece pasageri şi pilotul navuseseră noroc. Cu toate astea, uneori se întreba de ce se consideră norocos. Fără Kathleen…

De ce dispăruse fără urmă? Când plecase, nu ştia nici cât de grav era rănit, sau dacă avea să se facă bine pe deplin. Ceva o alungase de acolo, dar ce?

După ce petrecu câteva săptămâni grele în Saint Louis, ca să se refacă, începu căutarea la Mountain View. Soţii Harrison se jurară că nu primiseră nicio veste de la Kathleen, cu excepţia unui bilet scris de mână, trimis de la adresa ei din Atlanta. Erik îl citise. Nu spunea nimic, decât că era bine şi avea să ia legătura cu ei mai târziu. Îi ruga să nuşi facă griji în legătură cu ea şi se scuza căl părăsise în mijlocul verii. Asta fusese tot.

Acum, la a doua venire la Mountain View, unde frunzele începeau să capete culorile ruginii ale toamnei, Edna îl readuse în prezentul la fel de dureros, spunând blând:

Povesteştene ceai aflat la Atlanta.

Oftă şişi îndreptă poziţia pe fotoliu.

A fost acolo imediat după accident. Şia eliberat apartamentul, a plătit ceavea de plătit, a împachetat tot şia plecat. Na lăsat nicio adresă. Am fost la magazinul Masons. Ştiaţi că nu mai lucra acolo?

Nu, răspunseră soţii Harrison, şocaţi.

Îşi dăduse demisia la începutul verii. Cu toate astea, de câte ori vorbeam despre munca ei, povestea ca şi cum urma să se întoarcă. Acolo.

Îşi iubea munca, Erik. De ce săşi fi dat demisia dintrodată?

Am invitato la masă pe una din vânzătoare, ca să aflu. Se pare că unul din funcţionari îi făcea insistent curte. Era căsătorit.

Ei, asta explică demisia. Kathleen nu sar fi încurcat niciodată cu un bărbat însurat, declară Edna fermă.

Erik se strâmbă nepoliticos şi se îndreptă spre fereastră. Când se întoarse din nou spre ei, disperarea îi ţâşnea prin fiecare por al trupului.

De unde ştiţi? Poate căi o mică mincinoasă prefăcută, care nea înşelat pe toţi.

Ia stai puţin, tinere. Edna se ridică de pe scaun şi merse lângă Erik, ameninţândul cu degetul în dreptul feţei. Nu vorbi aşa despre Kathleen. Ştii la fel de bine ca mine că nui adevărat. Nu te las să stai aici, în casa mea şi so vorbeşti de rău.

Atunci de ce a fugit aşa ca un copil vinovat sau speriat? Întrebă el.

Mânia Ednei se evaporase şi corpul se încovoie de dezamăgire. Îşi frecă tâmplele, ca şi cum ar fi duruto.

Nu ştiu, spuse încet.

Poate că este un copil speriat, adăugă B.J., calm, de pe sofa. Poate că, ştiindute zăcând, rănit, poate pe moarte, na putut suporta, na putut să rişte, na putut suporta ideea că te poate pierde. Pot să afirm cu convingere că se ataşase foarte puternic de tine. B.J.. Îl privi, pe Erik cu ochii îngustaţi, aşteptând o confirmare, dar cum nu primi nimic, continuă: Asta ţio garantez. Şia creat un precedent periculos în viaţă, fugind mereu de greutăţi. Întro zi, va trebui totuşi să facă faţă unei situaţii dificile. Şi no să fie uşor pentru ea. Nu e pregătită pentru asta.

Erik păru să reflecteze pentru un moment, dar apoi trăsăturile lui formară din nou o mască impenetrabilă.

Ei bine, orice motiv ar fi avut, a fugit de voi şi de mine şi a lăsat să se înţeleagă clar că nu vrea să fie găsită, îşi luă sacul aruncat pe marginea scaunului şi porni spre uşă. Miam irosit două luni din viaţă căutândo şi nu intenţionez să investesc mai mult. O să vă anunţ când va fi prezentat filmul pe care lam făcut aici. Vă mulţumesc pentru tot ajutorul.

Cuvintele erau scurte, tăioase şi, după părerea Ednei, forţate. Sub hotărârea neclintită, se păru că distinge o dezamăgire nespus de dureroasă.

Era sigură de asta, când îl văzu peErik mergând către maşină, urcând şi trântind uşa. Îşi lăsase cu dezolare capul pe volan şi, deabia după ce îşi reveni, răsuci cheia şi porni motorul.





Capitolul IX





Kathleen îşi aranja fusta cei venea puţin deasupra genunchiului cu un gest feminin, ce o făcu să zâmbească pe secretara de vârstă mijlocie. Ce fată drăguţă. Îşi spuse.

Kathleen îi întoarse zâmbetul. Părea întruchiparea profesionalismului, aşa cum stătea în anticamera frumos mobilată, aşteptând interviul cu domnul Seth Kirehoff, roprietarul magazinului Kirchoffs din San Francisco.

Faţa calmă ascundea tumultul interior. Cine putea ghici tremurul, neliniştit dinăuntrul lui Kathleen?

Avea nevoie foarte mare de această slujbă. Mai mult decât din motive financiare. Avea nevoie de slujbă ca săşi refacă echilibrul şi sănătatea, amândouă pierdute din momentul în care, stând şi aşteptând în spitalul din Arkansas, o văzuse pe soţia lui Erik.

Involuntar, Kathleen îşi strânse ochii, întro încercare inutilă de a şterge imaginea aceea dureroasă. Îi deschise imediat şi o privi pe furiş pe secretară, sperând că nu îi observase momentul de slăbiciune. Nul observase. Stătea aplecată peste un dosar la biroul ei.

Cineva ar putea crede că, în două luni, agonia trece, iar durerea devine o palidă amintire. Dar pentru ea rana nu se vindecase, era încă adâncă, proaspătă, sângerândă.

Kathleen îşi întoarse faţa către fereastra largă şi privi peisajul. Remarcă zgârienorul care adăpostea Transamerica şi departe, spre orizont, golful uriaş sclipind ca un safir în soarele strălucitor.

Cum putuse să fie atât de naivă? De ce nu luase în considerare faptul că el ar fi putut fi căsătorit? Nu se întâmplase pentru prima oară. Fusese atât de atrasă de acest bărbat, ţintuită de magnetismul lui, încât nu putuse privi mai departe.

Avusese impresia că şi el ţinea la ea, dar se înşelase. Lacrimi de ruşine şi umilinţă îi umpleau ochii când îşi amintea cum îi răspunsese, atât fizic cât şi sentimental. O manevrase ca un expert şi ea fusese toată numai dorinţă. Intimităţile care păruseră sacre când le trăiseră împreună, păreau acum nişte ofense.

La spital, când o auzise pe tânăra femeie prezentânduse ca doamna Gudjonsen, în virtutea acestui nume având dreptul să meargă la patul lui Erik, să vadă ceea ce ei nu se permitea, vroise să fugă, să alerge până la epuizare şi să cadă la marginea pământului, să fie înghiţită de uitare.

Căzuse. Se întorsese la aeroport şi aşteptase acolo toată noaptea, numai ea şi echipele care înlăturau rămăşiţele accidentului, eliberând pista. Luase primul avion spre est şi se întorsese la Atlanta.

În interval de câteva minute, Kathleen se maturizase. Se considerase şi înainte o femeie matură, care cunoştea lumea, obişnuită cu durerile şi suferinţele.

Ce proastă fusese. Erik îi răpise inocenţa în mai multe feluri decât doar luândui virginitatea, îi arătase exact cât de egoişti pot fi bărbaţii. David Ross era un amator, în comparaţie cu Erik Gudjonsen. Kathleen nu ştiuse că poate exista atâta înşelătorie intenţionată. Acum ştia. No să se mai arunce aşa orbeşte în niciun fel de relaţii. Tânăra femeie care fusese dispăruse, în locul ei, apăruse acum o femeie cu mâinile şi inima rănite. Amândouă aveau nevoie de mult timp ca să se vindece.

Câteva zile la rând, cumpărase micul ziar din Little Rock, citind cu aviditate relatările despre accident. Numele lui Erik nu era pe lista morţilor. Ca să se liniştească, sunase la spital şi aflase că totul mergea bine şi aveau săi dea drumul curând acasă. Când a fost întrebată dacă voia să se facă legătura cu el sau să lase un mesaj, a refuzat.

Cel mai important lucru de pe lista ei de priorităţi era să încheie acest capitol din viaţa ei. Dacă ar fi putut săl şteargă din trecutul ei, ar fi făcuto, dar era imposibil. Singura ei speranţă era să poată săl uite, săl considere ca pe o experienţă din care a avut de învăţat şi să plece de acolo. Vroia so ia de la început, în altă parte, cu altcineva, aşa că a eliberat apartamentul şi sa mutat la un hotel, până să se hotărască ce va face.

Timp de săptămâni întregi, nu sa întâmplat nimic. Citea anunţurile cu oferte de serviciu din toate ziarele pe care le găsea la standurile din Atlanta, referitoare la slujbele din alte oraşe. A trimis scrisori prin care solicita un post la principalele magazine mari din ţară, dar, în cazurile în care a primit răspunsuri, acestea erau de obicei refuzuri politicoase şi impersonale, între timp, contul ei din bancă scădea, ca şi moralul ei, nerefăcut după lovitura de moarte căreia trebuise săi facă faţă.

Apoi a văzut o altă ofertă întrun ziar de publicitate. Nu era niciun nume, niciun număr de telefon, ci doar o căsuţă poştală unde trebuia trimisă o scurtă prezentare. Potrivit ofertei, existau mai multe posturi libere, care nu erau specificate. Mecanic şi fără speranţe, a trimis datele cerute ştiind că era o încercare zadarnică.

Spre surpriza ei, a primit răspuns peste câteva zile. Dacă o mai interesa o slujbă în domeniul achiziţionării de îmbrăcăminte de ultimă modă, trebuia să sune la numărul de telefon care se dădea şi să stabilească o întâlnire.

Dacă o mai interesa! Cât putu de iute, Kathleen şia verificat soldul din cont şi a decis că, dacă avea să cheltuiască mai puţin pe mâncare, putea săşi permită o călătorie la marea loterie, în California.

Domnişoară Haley?

Tresări din reverie ca arsă, când secretara îi strigă numele. O femeie elegantă, zveltă şi îmbrăcată modern ieşea din birou. O privi pe Kathleen, cântărindo din ochi, expertă, când trecu pe lângă ea, spre uşă. Şi ea era o candidată care vroia slujbă.

Domnul Kirchoff vă primeşte acum, spuse secretara cu amabilitate. Îmi pare rău că a trebuit să aşteptaţi.

Mulţumesc, răspunse Kathleen la fel de politicoasă. Nu face nimic.

Merse cu picioarele tremurând, spre uşa sobră şi intră. De ce era aşa nervoasă? Nui stătea în caracter. De obicei era foarte sigură pe ea. Era asta o altă moştenire de la Erik Gudjonsen? Această nesiguranţă şi conştiinţă de sine pe care nu le avusese până acum?

Hotărâtă săşi alunge complexele de inferioritate, îşi ridică bărbia în sus şi păşi pe covorul albastru, gros şi moale spre biroul masiv, intimidant.

Bărbatul din spatele scaunului o privi cu o expresie degajată, atentă, apreciativă.

Domnişoara Kathleen Haley? Întrebă pe un ton bine timbrat.

Da, spuse ea zâmbind.

Luaţi loc, vă rog. Sunt Seth Kirchoff. Nu se ridică dar acceptă să strângă mâna mică, bine îngrijită, pe care ea io întinse peste birou.

Mulţumesc, domnule Kirchoft spuse, "şi se aşeză. Mă bucur să vă cunosc. Îşi recâştigase încrederea în sine pe care o pierduse pentru un moment. Ştia că făcea bine faţă imaginii de cumpărător de modă stilat, competent, pe care trebuia so demonstreze. Costumul tricotat era subţire, aşa cum o cerea anotimpul, dar culoarea lui de aur vechi vorbea despre apropierea toamnei. Fusta dreaptă îi venea perfect. Jacheta scurtă era sever croită, dar bluza crem din crep, de dedesubt, o îndulcea plăcut, feminin. Mănuşile cafenii şi poşeta asortată erau un cadou pe care şil făcuse singură cumpărândule de la Gucci, în timpul unei excursii la New York, cu un an înainte. Sferele aurii din urechi erau singurele şi suficientele bijuterii pe care le purta. Părul castaniu închis îmbogăţit parcă de culoarea costumului, era pieptănat întrun coc strâns la ceafă, dar severitatea pieptănăturii era îmblânzită de şuviţele care se desprinseseră şi se ondulau pe lângă obraji. Se machiase cu grijă, alegânduşi nuanţele în ton cu îmbrăcămintea şi cu culorile ei naturale.

Privi spre bărbatul de dincolo de birou, apreciindul la rândul ei. Avea părul închis la culoare şi ondulat, aproape lipit de figura plăcută. Era foarte frumos, întrun fel sensibil, evident. Nu părea atât de brutal, viril ca…

Încetează cu asta! Îşi ordonă Kathleen, continuând săl observe pe domnul Kirchoff. Gura îi era senzuală, cu buze moi. Avea nasul lung, îngust, bine armonizat cu restul trăsăturilor feţei.

Ochii lui îi atraseră atenţia lui Kathleen. Erau de culoarea închisă a ciocolatei, adânci dar nu misterioşi, aşa cum sunt de obicei consideraţi astfel de ochi. Erau deschişi, calzi, inspirau sinceritate… şi mai ce? Compasiune?

Privirea lui Kathleen coborî spre bărbia puternică, apoi spre umerii bine formaţi. Aici privirea îi îngheţă. De unde se aştepta să vadă un fotoliu uriaş de piele, potrivit pentru situaţia unui om ca domnul Kirchoff, văzu strălucirea neuniformă a cromului. Seth Kirchoff stătea întrun scaun cu rotile.

Cea mai mare dorinţă a ei în acel moment era ca el să nui fi observat şocul, dar el observase.

E îngrozitor când vezi prima dată, nu? Întrebă el, privind în jos la braţele scaunului. Dar dacă te obişnuieşti, nu mai e aşa de rău. Îşi ridică ochii apăsători spre ea şii zâmbi.

Nu mi se pare îngrozitor, răspunse, ea sincer. Doar că a fost ceva neaşteptat. El zâmbi cuceritor.

Mam gândit de multe ori să pun o tăbliţă afară pe care să scrie: Atenţie. Bărbat pe scaun cu rotile. Kathleen râse spontan.

Aşa aţi scăpa de o mulţime de solicitanţi plicticoşi.

Sar putea. Poate că ar trebui so fac. Zâmbiră aprobator, franc, unul la altul. Cu riscul de a părea deplorabil, o săţi spun direct că asta mi sa întâmplat întrun accident de automobil, în noaptea când am absolvit facultatea. Trei dintre colegii mei au murit. Eu am scăpat, dar o fractură de coloană ma lăsat paralizat de la mijloc în jos.

Aţi avut mare noroc.

Eljşi propti bărbia în pumni, stând cu coatele pe braţele scaunului.

Ăsta e un răspuns foarte neobişnuit, domnişoară Haley. Majoritatea spun îmi pare rău sau ceva asemănător. Dea lungul anilor, am clasificat reacţiile oamenilor la infirmitatea mea. Ei fie căşi exprimă mila sau jena şi nu mă privesc în ochi, fie o ignoră total, ca şi cum nar vedeao, ca şi cum nar exista. Dumneata nai reacţionat în niciunul din felurile acestea. Cred cămi placi, domnişoară Haley.

Ea zâmbi.

Şi eu cred că vă plac.

El râse, bine dispus.

Doreşti o cafea? Fără săi aştepte răspunsul apăsă un buton de pe birou şi secretara intră în câteva secunde.

Domnişoară Haley, aceasta este doamna Larchmont. Insistă săi spun aşa; în ciuda prieteniei noastre.

Nu vreau să spună cineva că între noi ar fi o poveste de dragoste, replică doamna Larchmont. Claire Larchmont era o femeie de vreo cincizeci de ani, aprecie Kathleen corect. Kathleen consideră că era idealul de secretară pentru un director  atractivă şi competentă.

Era evident că relaţia dintre cei doi se baza pe o afecţiune reciprocă puternică şi suficient de sigură ca să se tachineze unul pe altul. Ea se întoarse spre Kathleen.

Poţi sămi spui Claire.

Domnişoară Haley, nu doreşti nişte cafea? Întrebă din nou Seth.

Da, cu frişcă, vă rog, îi spuse ea lui Claire.

Şi eu… începu Seth.

Ştiu ce vreţi dumneavoastră, domnule Kirchoff, spuse ea părăsind camera.

E nepreţuită, nui aşa? O întrebă Seth pe Kathleen.

Păreţi să vă înţelegeţi foarte bine amândoi. Spuse ea.

Da, ne înţelegem. Îşi aşeză mâinile încleştate pe birou şi spuse: Acum vreau săţi spun ce caut.

Făcu o scurtă prezentare a magazinului, care fusese înfiinţat de bunicul lui prin 1920. Dea lungul anilor, în timpul crizei economice şi în timpul celui deal doilea război mondial, magazinul a reuşit să supravieţuiască. După război, tatăl lui Seth preluase afacerea şi o dezvoltase ca volum şi profituri. Murise cu trei ani în urmă.

Sar putea crede că afacerea miar fi revenit mie, în mod natural. Dar tata a precizat în testament că unchiul meu va prelua controlul. Vezi, tata a crezut că, dacă eram pe jumătate paralizat, îmi paralizase şi creierul. Nu prea ma iertat niciodată că am ajuns un invalid. Nu era amărăciune în vocea lui Seth, ci doar o tristeţe adâncă. Oricum, unchiul meu a murit în chip neaşteptat anul trecut şi, practic, de nevoie, mam mutat în acest birou.

Făcu o pauză destul de lungă, aşteptândo pe Claire să pună pe birou o tavă de argint. Pe ea erau ceşti de porţelan şi o cană cu cafea. După ce turnă cafeaua şi o servi, Claire se retrase lăsândui singuri.

Domnişoară Haley, Kirchoffs are posibilitatea să devină un nume important în modă, la San Francisco, dar până acum a fost în mâinile unor oameni bătrâni, fără nicio viziune, incluziv tatăl meu. Sorbi din cafea, apoi continuă: Când am preluat conducerea, am început cu tăierea capetelor  la figurat, bineînţeles. Zâmbi şi Kathleen primi în plin impactul farmecului lui. Na fost uşor, pentru că unii dintre oamenii pe care iam concediat erau aici de douăzeci de ani şi chiar mai mult, dar nam avut ce face. Leam dat suficient timp şefilor de departamente să restructureze activităţile. Dacă nau făcuto, iam executat. Să fiu iertat pentru asta.

Se opri.

Mai vrei cafea?

Nu, mulţumesc, spuse ea punânduşi ceaşca pe tavă.

Să trec la scopul acestui interviu, domnişoară Haley. Ştiu că te întrebi unde vreau să ajung.

Nu mam plictisit, domnule Kirchoff.

El îi întoarse zâmbetul, apoi apăsă o pârghie care puse în mişcare scaunul motorizat. Îl manevră în jurul biroului, până ajunse în spatele scaunului ei. Era un om înalt, judecând după lungimea corpului şi a picioarelor.

Am nevoie de cineva care să coordoneze procurarea articolelor de modă pentru magazinul meu. Şio săţi spun un secret. Până la sfârşitul anului, încep construcţia altor două magazine. Până la Crăciunul viitor, vor fi trei magazine Kirchoff în zona golfului.

Ce minunat! Exclamă ea, sincer.

Sper. Dar vreau ca şi imaginea noastră să se îmbunătăţească, odată cu extinderea. De ani de zile, ne adresăm unui singur tip de cumpărătoare. Cea care cumpără patruşase rochii. Foarte conservatoare şi econoamă. Cu un gust demodat. Fără niciun pic de imaginaţie.

Cunosc genul. E beleaua tuturor negustorilor de modă, spuse Kathleen sec. El râse.

De asta e nevoie să ne îmbunătăţim imaginea. Vreau ca şi clienţii magazinului să se schimbe. Vreau să am cliente din cele care cumpără patruşase ansambluri pe sezon. Cumpărătoarea mea să fie o tipă stilată, să cunoască moda, să fie curajoasă. Agilă şi pricepută. Activă în afaceri. Profesionistă. Ambele, dacă se poate. În orice caz, să corespundă acestei imagini. Să vrea săşi îmbrace copiii ca pe ea însăşi.

Oho, făcu impresionată Kathleen. Dar aţi făcut ceva studiu de piaţă.

Da, întradevăr, vreau un departament cu ultimele noutăţi pentru femei, de la lenjerie sexy până la rochii de seară. Şi unul pentru fete tinere, în care să se găsească de toate pentru odorul mamei, de la primul sutien, până la rochii pentru domnişoarele de onoare.

Ochii lui Kathleen sclipiră.

La ce preţ? Întrebă ea.

De la scump, la foarte scump.

Accesorii?

Numai din cele mai bune. Dacă o clientă are nevoie de un cordon de trei sute cincizeci de dolari pentru rochia ei de seară, vreau să ştie că poate să vină să aleagă unul de la Kirchoffs.

Dar pentru bărbaţi şi copii?

Am angajat alte persoane care să se ocupe de achiziţionări pentru departamentele astea, dar dumneata vei avea autoritatea să le verifici comenzile şi să te asiguri că ţin pasul cu departamentele dumitale.

Rămâi la creatorii interni?

Fruntea se încreţi de concentrare.

Nu în totalitate, dar prefer să. Cumpăr de la New York mai degrabă, decât din Europa, Mândrie de yankeu, presupun.

Care e bugetul pentru achiziţii?

În momentul acesta, nelimitat, oricât ne trebuie pe parcurs.

Era un vis care se transforma în realitate! Fără săşi dea seama, Kathleen îşi muşcă buza de jos, imaginânduşi ce ar putea face având toate acestea la dispoziţie.

Când poţi să începi?

Întrebarea fu atât de neaşteptată, încât Kathleen tresări surprinsă şişi pironi ochii strălucitori, larg deschişi, pe faţa lui.

Ce…? Vrei să spui… că eu…?

Da, ai postul. Dacăl vrei. Salariul e patruzeci de mii de dolari pe an, fără primele pentru vânzări şi reducerile de care beneficiezi ca salariată. E satisfăcător?

Satisfăcător? Nu ştia ce să spună.

Domnule Kirchoff, sunteţi sigur? Adică, da, vreau postul, dar nu aveţi în vedere şi alţi solicitanţi? Poate că ar trebui să aşteptaţi…

Nu, domnişoară Haley. Am ştiut că dumneata eşti ceea ce vreau, de cum ai intrat pe uşă. Dispreţuiesc femeile care dau buzna pe uşă, declarânduşi intenţiile grandioase şi neascultând ceea ce le spun. Dumneata ştii să asculţi. Ai stil şi experienţă. Pot să spun asta după cum te îmbraci şi după cum te prezinţi. Gustul dumitale e impecabil. Şi, ceea ce e important pentru mine, eşti foarte feminină. Vreau ca toate clientele mele să dorească să arate ca dumneata  sigure, dar blânde, independente, dar în întregime femei.

Ea roşi la această caracterizare.

Accept cu plăcere oferta dumneavoastră, domnule Kirchoff. Şi ca să răspund la întrebare, sunt disponibilă imediat. Sau de îndată cemi găsesc o locuinţă şimi aduc lucrurile din Atlanta.

Foarte bine. Să zicem… şi se uită întrun calendar de pe birou, de luni, 16? Asta înseamnă că ai zece zile la dispoziţie. Dacă ai nevoie de mai mult, spunemi.

Mulţumesc. E mai mult decât suficient: Deabia aştept să încep.

El zâmbi cald.

Bine.

Ea îi întinse mâna, pe care el o strânse cu căldură.

Vă mulţumesc, domnule Kirchoff. No să vă pară rău.

Nu mi e teamă de asta. Te rog doar să renunţi la domnul Kirchoff şi sămi spui Seth.

Atunci, eu sunt Kathleen.

Kathleen, repetă el încet, ca şi când ar fi savurat numele ei pe buze.

Ea se ridică atentă, conştientă de faptul că el trebuia să rămână aşezat.


Dar mergând spre uşă, auzi în spate sunetul motorului scaunului cu rotile.

Miaş rupe iar coloana, dacaş avea privilegiul săţi deschid uşa, Kathleen, dar vrei te rog să faci tu onorurile? Râseră amândoi.

Sigur. Ţinu uşa ca să poată trece el cu scaunul, iar ea îl urmă. Lângă biroul secretarei, stătea un bărbat întrun costum cenuşiu închis.

Ah, George, spuse Seth. E deja timpul să mergem?

Da, Seth. Ai întâlnire cu sora ta la masă.

George, ţio prezint pe cea mai nouă angajată a noastră, domnişoara Kathleen Haley.

Ai angajato, deci! Exclamă Claire Larchrnont din spatele biroului. Îmi pare aşa de bine!

De ce? O tachină Seth. Poate că am angajato în locul tău.

Asta niciodată, spuse ea, netulburată. Apoi zâmbi plăcut spre Kathleen. Bine aţi venit, domnişoară Haley!

Kathleen, spuse ea. Claire zâmbi şi aprobă din cap, apoi se întoarse la calculatorul ei.

Kathleen George e deal casei. Îmi e valet, şofer, medic, partener de pahar şi cel mai bun prieten. George Martin.

Domnule Martin! Îl salută Kathleen, zâmbind.

Te rog, spunemi George, altfel sar putea să nu te aud, îi zise el. Era un bărbat înalt, subţire, de vârstă mijlocie, care lăsa impresia unui om cu un puternic caracter moral şi pe care te puteai bizui. Avea un zâmbet încurajator.

Acum, toată lumea se strigă pe numele mic, în afară de tine, doamnă Larchmont, spuse Seth.

Claire îşi întoarse faţa spre el, ca de obicei, neimpresionată de tachinările lui.

Ai, te rog, grijă de toate lucrurile alea birocratice care trebuie făcute pentru un angajat nou  asigurare şi chestii deastea. Şi dăi, te rog, lui Kathleen un cec de cinci mii de dolari, pentru cheltuielile de mutare.

Kathleen vru să obiecteze, dar Seth o opri.

Altfel nu accept. O firmă mare, când angajează pe cineva, face aşa ceva. Şi noi suntem o asemenea firmă.

Mulţumesc, spuse ea, uluită de tot ce se întâmpla. Îşi puse cecul în poşetă şi îi dădu mâna lui Seth. Ne vedem pe 16, îi spuse ea.

Aşteptăm toţi cu nerăbdare. Zâmbi, cu zâmbetul lui trist şi sincer, strângândui mâna cu putere.

Ea îşi luă la revedere de la Claire şi George. Aşteptând liftul, privi la ceas. Se felicită. Trecuse o jumătate de oră în care nu se gândise la Erik.

Mutarea la San Francisco fusese destul de uşoară, dacă ţinea cont că se mutase dintro parte a ţării în cealaltă. După interviul cu Seth, Kathleen se dusese direct întrun mic restaurant şişi cumpărase un ziar. Citise anunţurile de închirieri, în timp ce mâncase un sandviş cu peşte şi salată.

Eliminase unele anunţuri, doar după o scurtă convorbire telefonică. La altele se hotărî că trebuie să meargă, plătind taxiul, doar ca să vadă că nu era ceşi dorea. Seara, a luat o cameră la un hotel şi a dormit epuizată, fără vise, după ziua atât de plină de evenimente.

Dimineaţa următoare găsi ceva ce era chiar mai mult decât spera. Era un apartament dintro casă cu patru apartamente. Mobilierul era demodat, dar curat şi bine întreţinut, ca şi exteriorul casei. Numai locatarii aveau chei de la intrarea principală, iar apartamentul ei era la parter. Era mic, o combinaţie de sufragerie dormitor, o bucătărie mică întro nişă şi o baie la fel de mică, dar asta era tot cei trebuia, deocamdată. Plăti proprietarului avansul cerut şi chiria pentru prima lună, apoi îşi luă bilet de avion înapoi spre Atlanta.

Acolo, îşi duse maşina la un negustor de maşini vechi, pierzând, aşa cum se aştepta, dar economisind timpul şi scăpând de tot ceea ce însemna so vândă singură. Nu voia desigur să meargă la San Francisco cu maşina. Întrucât apartamentul în care locuise era mobilat, nu avea prea multe lucruri de care să aibă grijă. Pe cele mai multe, le dărui unor organizaţii de caritate.

Restul lucrurilor personale cei rămăseseră, le împacheta ca să le la cu ea la San Francisco, cu avionul. În câteva zile, era deja instalată în noul ei apartament din Bay City.

Îi rămăsese suficient timp să se familiarizeze cu această bijuterie de oraş, cu o climă care acum, la sfârşitul anotimpului, era îmbietoare şi sănătoasă. Alergă prin Golden Gate Park şi se plimbă pe Fishermans Wharf.

Îşi cumpără o maşină la mâna a doua, cu un mic avans plătit din banii pe care îi dăduse Seth pentru cheltuieli de mutare şi semnă o notă de credit pentru diferenţă. Cu o hartă în mână, încercă să înveţe să se descurce printre străzile în pantă, pe unde era noua ei locuinţă. Se bucură de timpul rămas, de libertatea de a lenevi, iar până duminica dinaintea începerii noii slujbe, era gata să meargă din nou la lucru.

De mâine, încep! Spuse Kathleen în întuneric, stând întinsă pe canapeauapat confortabilă din sufragerie. În câteva luni, nici no sămi mai aduc aminte de el.

Îşi înfundă faţa în pernă, dar, chiar când spunea că no săşi mai aducă aminte de el, îi văzu chipul foarte clar. Lacrimile îi izbucniră din ochi, văzândul cum îşi flutura mâna spre ea, dispărând în fuselajul avionului.

Erik, Erik, oftă. De ce miai făcut asta? De ce? Oare el se mai gândea la ea? Ce făcea el în acest moment? Dormea? Făcea dragoste cu frumoasa lui soţie? O mângâia cu mâinile alea trădătoare şi o minţea cu buzele lipite de ale ei?

Făcuse oare dragoste cu ea la fel de înfocat cum făcuse cu Kathleen? Poate că ea era rece, în comparaţie cu persoana lui? De aceea îşi căuta el amante? Supuse. Ca ea. Kathleen îşi îngropă faţa în pernă, plină de ruşine.

Oricât de geloasă era Kathleen pe femeia blondă care pretindea pe drept dragostea şi numele lui Erik, simţi că o compătimeşte. Ştia că îi era necredincios? Fusese Kathleen prima aventură extraconjugală? Nu, sigur că nu. Nar fi putut so seducă aşa de uşor, fără cea mai mică umbră de vinovăţie, dacă nar mai fi făcuto şi înainte.

Voia săl urască. Îl ura! Dar, întorcânduse peo parte şi ridicânduşi genunchii la piept, întro poziţie de autoapărare, ar fi dorit straşnic săi simtă corpul puternic, suplu, lângă al ei. Îi era frig, fără îmbrăţişarea lui caldă. O singură noapte în patul lui o învăţase să simtă nevoia de puterea lui noaptea, să caute, din când în când, siguranţa braţelor lui, săi audă ritmul regulat al respiraţiei.

Şi în noaptea asta, ca şi în celelalte, simţi durerea mai crudă decât moartea, muşcând din ea, strângândui inima, uşurândui spiritul.

În dimineaţa următoare se sculă devreme, mâncă o felie de pâine prăjită şi bău două ceşti de cafea, în timp ce se machia. Ascunse hotărâtă urmele disperării care îi albea toate nopţile, aşteptând noua muncă cu un entuziasm reînnoit. Aceasta avea să o salveze. Trebuia. Îşi alese cu grijă rochia. Era important să creeze o primă impresie bună, atât şefilor, cât şi subordonaţilor. Rochia albastră avea eticheta unei case de creaţie renumită, dar ea o cumpărase ca mostră din New York, cu doar un sfert din preţul cu amănuntul.

Era croită rotund în jurul gâtului, fără guler şi se încheia cu nasturi în partea stângă, peste piept, până jos. Mânecile lungi, erau strâmte. Cădea ca un furou, dar ea îşi puse la mijloc o curea de piele care se asorta cu poşeta şi pantofii. Nu întâmplător pielea avea aproape exact culoarea părului ei.

Îşi prinse cu un ac de aur o eşarfă subţire în jurul gâtului. Era un curcubeu de albastru, arămiu şi verde. Îşi puse nişte clipsuri mici, de aur, în urechi şişi legă părul la spate, lejer. Îşi aruncă o privire critică în oglinda fixată pe spatele uşii, ca să evalueze rezultatele jumătăţii de oră petrecute în baie şi hotărî că mai bine deatât nu putea să arate.

Familiarizată deja cu străzile din San Francisco, se descurcă relativ uşor cu traficul de la acea oră de vârf. Dacă supravieţuise traficului recunoscut extraordinar de aglomerat avea săi supravieţuiască acestuia.

Ajungând la zgârienorul în care se aflau birourile magazinului, se prezentă omului de la garaj.

Acesta îi zâmbi şi spuse:

Da, doamnă. Domnul Kirchoff mia spus să vă dau asta. Lipiţio de parbrizul maşinii şi puteţi parca aici oricând.

Mulţumesc, spuse ea şi pătrunse în garaj.

Urcă la etajul 20 şi intră în biroul "lui Seth. Cum se aştepta, Claire Larchmont îşi vedea deja de treabă la biroul ei. Aceasta îi făcu bucuroasă un semn de salut, vorbind în acelaşi timp la telefonul pe carel ţinea între umăr şi bărbie.

Exact, domnul Kirchoff a spus că propunerile trebuie să fie gata până la sfârşitul zilei şi săi fie date spre aprobare, zise ea la telefon, apoi închise. Kathleen! Astai ziua ta cea mare. Eşti emoţionată? Teai aranjat cu locuinţa? Mai ai nevoie de ceva?

Kathleen zâmbi.

Da, la prima întrebare. Da, la a doua. Şi o să te anunţ la a treia, iartămă, Claire, râse din inimă.

Seth îmi spune tot timpul cămi merge gura ca o morişcă.

Seth? Credeam că e strict domnul Kirchoff. Claire făcu cu ochiul.

Îi spun aşa doar ca săl enervez.

Kathleen râse.

E înăuntru?

Nu încă. Asta e dimineaţa lui de terapie fizică. El şi George fac exerciţii la bazin lunea şi joia, aşa că vin întotdeauna cu o oră mai târziu. Domnişoara Kirchoff e aici. E sora lui. Ai putea so cunoşti şi pe ea, presupun.

Kathlen îi privi atentă faţa, care pierduse ceva din animaţia iniţială.

Oh? Întrebă ea cerând lămuriri.

Află singură, spuse Claire prudentă şi Kathleen trebui să respecte reticenţa secretarei de a vorbi despre patroni.

O să aduc nişte cafea, spuse Claire, când Kathleen puse mâna pe clanţă.

O deschise şi intră în încăpere, văzând imediat spatele drept al femeii care stătea în picioare, în faţa ferestrei. Kathleen închise uşa după ea, astfel ca zgomotul săi dea de ştire domnişoarei Kirchoif că nu e singură.

Claire? Întrebă aceasta şi se întoarse pe tocurile pantofilor. Ah! Fu singurul comentariu, când văzu că greşise.

Bună ziua, domnişoară Kirchoff, sunt Kathleen Haley.

Kathleen se apropie de ea, dar dintrun motiv neînţeles, aceasta nui întinse mâna. Poziţia rigidă a celeilalte femei şi braţele încrucişate pasiv pe piept erau foarte elocvente.

Domnişoară Haley, eu sunt Hazel Kirchoff, spuse ea, dând din cap ca un nobil feudal careşi salută sclavul. Mia spus fratele meu că tea angajat.

Cum să răspunzi la un comentariu ca ăsta? Nu era nimic de spus, aşa că îşi înclină doar capul, cam la fel cum făcuse şi Hazel Kirchoff cu câteva momente în urmă. Urmă o tăcere stânjenitoare, încare cele două femei se măsurară din priviri.

Hazel Kirchoff era o femeie scundă, cu o siluetă de matroană, dar bine proporţionată. Costumul de mătase pe carel purta avea o croială impecabilă şii venea foarte bine, părul blond era tuns scurt, lejer. Dacă avea ceva prea mult, acest lucru erau bijuteriile. Purta două inele încrustate cu diamante pe fiecare inelar, un ceas cu diamante şi trei brăţări. În urechi, avea mici clipsuri cu diamante. Machiajul era fin aplicat, dar nu putea ascunde complet ridurile din jurul gury şi ochilor. Era mult mai în vârstă decât Seth, se gândi Kathleen, e de vârstă mijlocie.

Ochii, ca şi ai fratelui ei, atrăgeau atenţia. Dar, spre deosebire de ai lui, care erau plini, de compasiune şi înţelegere, ai ei erau reci şi dispreţuitori. Culoarea nu era aceea ciocolatie a lui Seth, ci un gri şters, care nu reflecta niciun pic de viaţă, de spontaneitate, ci îngheţau cu privirea lor care nu revela nimic, dar vedea totul.

Sper căţi place oraşul nostru, spuse ea în sfârşit.

Da, răspunse Kathleen. Apoi zâmbi. E desigur deosebit.

Întradevăr.

Încă o propoziţie la care naveai ce să răspunzi.

Neintimidată, Kathleen încercă din nou:

Deabia aştept să lucrez la Kirchoffs. Seth mia prezentat nişte proiecte foarte atrăgătoare.

Fratele meu adesea face şi spune lucruri sub imperiul momentului.

Dacă Hazel Kirchoff ar fi cunoscuto mai bine pe Kathleen şiar fi dat seama că flacăra verde ce se aprinsese în ochi era un semn al temperamentului ei care stătea gata să izbucnească.

Kathleen renunţă la prudenţă deşi avea în faţă o nouă patroană.

Şi credeţi că angajarea mea a fost unul din aceste gesturi necontrolate?

Hazel zâmbi, deşi expresia ei navea nici urmă de umor.

Există o mulţime de tinere care ar vrea foarte mult să lucreze la Kirchoffs, dar lui Seth i ai căzut cu tronc tu. A venit acasă încântat de calităţile tale fizice. Mi tea descris perfect. Ochii ei cenuşii scrutau trupul lui Kathleen ca şi cum ar fi căutat ceva dezgustător.

Nu eşti prima oportunistă care încearcă să profite de fratele meu.

Kathleen fu şocată de această insultă.

Nam făcut aşa ceva! Sunt calificată pentru munca asta şi voi munci cu toată puterea la Kirchoffs. Seth e un om inteligent, are perspective…

E un invalid, ripostă ea. Trebuie săl protejez în permanenţă de femeile care profită de asta. Depinde de mine în toate. Se aprinsese deja până la mânie şi se opri la timp. Îşi îndreptă ţinuta şii întoarse spatele lui Kathleen, cu un gest de concediere. Oricum, continuă ea, nu contează nimic din ceea ce spunem noi. O să am grijă să nu rămâi mult timp aici. Cele de felu tău nu rămân niciodată mult.

Înainte săi poată replica, George deschise uşa şi Seth îşi manevră căruciorul înăuntru.

Aha! Cele două favorite ale mele! Văd că vaţi cunoscut.
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Da, se cunoscuseră, dar lui Kathleen se păruse mai mult o confruntare. Acea primă dimineaţă determinase tonul fiecărei întâlniri ulterioare cu Hazel Kirchoff. Întrucât Hazel era directorul general al magazinului, drumurile li se încrucişau adesea. Ori de câte ori erau numai ele două, era rezervată, rece, dar în prezenţa lui Seth, era amabilă şi fermecătoare.

Kathleen nu mai văzuse un temperament perfid ca al lui Hazel şi se străduia să aibă cât mai puţin dea face cu ea. Observă curând că pe Hazel no simpatiza aproape nimeni de la Kirchoffs. Era foarte critică şi era în stare să facă să lăcrimeze, cele mai puternice personalităţi, cu limba ei rea. Dar aceeaşi limbă vărsa numai miere când Seth era în preajmă. În faţa lui, zâmbea şii lăuda ideile, aceleaşi pe care le dispreţuia când el nu era prezent.

Era mândră de puterea pe care o avea asupra lui. Chiar şi George făcea un pas înapoi, când Hazel venea să vadă dacă Seth avea nevoie de ceva. Adesea, el se simţea jenat de cocoloşeala ei permanentă, dar no certa niciodată pentru asta. Îi accepta ajutorul nedorit cu blândeţea carei caracteriza relaţiile cu toată lumea.

Pe cât de neplăcută era Hazel, pe atât de adorat de angajaţi era Seth. Era greu să compătimeşti un om care nu se compătimeşte el însuşi.

Făcea tot timpul glume cu privire la căruciorul lui, numindul caleaşcă. Flirta cu salariatele, se purta camaradereşte cu bărbaţii şi făcea ca şi cel mai nou angajat să se simtă foarte important pentru firmă. Îşi plătea bine oamenii, iar ei ştiau asta. În schimb, le cerea hărnicie, iar ei io dădeau. De aceea patronii de la Kircheffs erau respectaţi, iar cei ai altor magazine ar fi avut de învăţat din asta.

În primele zile, Kathleen şi Seth au stat mai mult în biroul lui, verificând registrele, comenzile pe care le făcuse precedentul achizitor, ce mărfuri fuseseră livrate şi ce mai trebuia să fie livrat pentru sezonul de vacanţă. Unele nu erau rele, dar altele erau îngrozitoare, iar Kathleen şi Seth oftau cu disperare.

Să încercăm să ne descurcăm cât de bine putem, zise Seth. Vreau ca în octombrie să mergi la New York şi să cumperi pentru primăvară tot ceţi doreşte inima. Atunci vom încerca să dăm prima lovitură.

Între timp, spuse Kathleen, o să sun la casele de modă de unde obişnuiam să cumpăr şi o săi rog să ne trimită câteva bucăţi din ce au mai bun. Sper că nu e prea târziu.

Seth fu de acord şi Kathleen începu să înveţe personalitatea magazinului. Îl vizita împreună cu Seth, care mergea cu o camionetă specială. George îi conduse din faţa clădirii până la locul unde era parcată maşina, la câţiva paşi de intrare.

Era vopsită în argintiu şi avea interiorul negru. Un lift hidraulic suia căruciorul lui Seth înăuntru.

Camioneta era luxoasă în interior şi Kathleen făcu aprecieri cu privire la asta, aşezânduse pe scaunul comod, tapiţat cu o piele moale, în timp ce George asigura căruciorul lui Seth.

Da, e cum trebuie, fu Seth de acord. Am vrut un Ferrari, dar nu încape afurisitul ăsta de scaun.

Kathleen râse uşor.

Spre surpriza lui Seth, Kathleen ceru ca o cameră mică de la parter, ce servea drept depozit, săi fie dată ei ca birou, în locul celui de la unul din etajele superioare ale clădirii cu şapte nivele.

Este mult mai bine, pe cuvânt, spuse ea convingător. Pot să inventariez mărfurile când intră, pot să le verific cu facturile şi să le controlez înainte de a fi trimise la departamente.

Dar, Kathleen, protestă el, avem subordonaţi care fac lucrurile astea.

Ştiu. Ei pot ajuta. Dar vreau so fac eu în cea mai mare măsură, sau cel puţin săi supraveghez.

În cele din urmă, obţinu ce voia.

Veni prima săptămână a lui octombrie şi ea îşi pregătea călătoria la New York, programată pentru sfârşitul lunii. Descărca o cutie cu rochii de seară, agăţândule pe umeraşe pentru a fi călcate înainte de a fi trimise la raionul cu rochii de ocazie, când simţi o ameţeală. Se prinse de marginile mesei de lângă ea şi închise ochii, lăsânduşi capul în jos, în încercarea de a ajuta circulaţia sângelui. Întrun sfârşit îşi reveni, treptat şi respiră adânc. Fata care călca observă căi era rău.

Kathleen? Te simţi bine? Arăţi de parcă mai ai puţin şi leşini.

Nu. Sunt bine. Doar puţin ameţită. Cred că trebuie să mănânc mai mult dimineaţa.

Uneori era aşa de cufundată în muncă, încât întârzia cu masa~ sau chiar uita de ea, aşa că la sfârşitul zilei tremura de slăbiciune. Problema era că ea nu fusese niciodată o mare mâncăcioasă, iar în ultima vreme, cel din urmă lucru pe carel voia dimineaţa era mâncarea.

Chiar în dimineaţa asta, când se pieptăna, mirosul pastei de dinţi îi provocase o greaţă şii venise să vomite.

În afară de greţurile de dimineaţă, simţea seara o indigestie enervantă. În fiecare după masă, stomacul parcă se umfla apăsândui plămânii şi făcândo să se simtă sătulă când, de fapt, îi era foame.

Kathleen nu dăduse atenţie acestor neplăceri, până când acestea se îndesiră, dândui acum nişte stări care nu puteau fi ignorate. Culminaseră săptămâna asta, când iată, pentru a treia oară,  aproape că îşi pierduse cunoştinţa în timpul serviciului. În restul zilei, lua lucrurile mai uşor, iar seara se culca imediat cum ajungea acasă, hotărâtă să se facă bine până a doua zi dimineaţa. Dar în momentul în care deschise ochii, simţi că nui era bine.

Nu ştiu ce se întâmplă cu mine, îşi spuse singură, privind uimită la cântarul care îi arăta că mai pierduse un kilogram. Apoi îşi privi uimită degetele cu unghiile date cu ojă, care păreau că se dublaseră la număr, încet, îşi plimbă ochii de jurîmprejur, pe pereţii băii şi şii opri apoi pe faţa ei palidă, reflectată în oglinda de deasupra chiuvetei mici.

Nu, murmură. Nu, nu se poate.

Instinctiv, îşi puse mâinile pe abdomen şi simţi numai muşchii netezi, încordaţi, care erau de obicei acolo. Dar simţea că era ceva diferit. Abdomenul nu mai era suplu, ci umflat. Crezuse că sânii, umflaţi şi grei, erau aşa din cauza ciclului care trebuia săi vină.

Ciclul! Când fusese ultima oară? În iunie? În iulie? Da, pe întâi iulie, îşi aminti că îl avusese chiar de sărbătoarea de la 4 iulie, la Mountain View.

Şi Erik sosise o săptămână mai târziu, La mijlocul lui iulie. Şi ea nu mai avusese ciclu de atunci. Pusese asta pe seama emoţiilor prin care trecuse.

Privi la ea în oglindă şişi duse mâna la gură săşi astupe ţipătul cei stătea pe buze. Apoi scoase un râs forţat carei rămase sec în urechi.

Eşti proastă, Kathleen Haley. Te grăbeşti ca isterica să tragi o concluzie greşită. Lucruri ca astea nu se întâmplă femeilor adulte, ca tine. Pur şi simplu, nu se întâmplă. E altceva. Şin afară de asta, toată lumea ştie că te îngraşi când eşti… trebuie să fie altceva.

Dar nu era.

Sună la un ginecolog al cărui număr îl găsi în cartea de telefon. Nu voia so întrebe pe vreuna din colege, de teamă să nu stârnească inutile curiozităţi. Din fericire, doctorul putea so primească a doua zi, la amiază. Fu de acord, bucuroasă că putea să se ducă în timpul pauzei de prânz şi să se întoarcă la lucru pentru restul dupăamiezei.

Următoarele treizeci de ore fură cele mai lungi din viaţa ei, cu excepţia celor petrecute în sala de aşteptare a spitalului din Arkansas.

Aproape ca să facă în ciudă propriului stomac, merse seara la un restaurant chinezesc, cunoscut drept cel mai bun de pe Grand Avenue şi mâncă enorm. Fusese un gest prostesc. Fiindcă porţiile sunt atât de mari, nimeni nu merge singur la un restaurant chinezesc. Dar mâncase tot cei fusese adus în platoul de argint, după supa de ceapă şi rulourile cu ouă, care fuseseră aperitivele.

Plecă acasă convinsă că suspiciunea ei fusese doar atât  o suspiciune. Dar convingerea se spulberă când, ajunsă acasă, trebui să alerge la baie şi săşi golească stomacul, în spasme violente.

Epuizată şi bolnavă de îngrijorare, se culcă imediat, deja temânduse să audă verdictul doctorului.

În sfârşit, veni ora amiezei; îşi scoase maşina din garaj şi merse direct la cabinetul doctorului, care era la o depărtare de câteva blocuri. Din cauza greţii, nu mâncase nimic şi mâinilei tremurau pe volan.

Intră în cabinetul confortabil, se prezentă surorii din spatele ghişeului de sticlă şi se aşeză să completeze formularele cerute pacienţilor noi. Când termină, le dădu surorii, carei spuse:

Mulţumesc, domnişoară Haley. O să cerem curând fişa dumneavoastră din Atlanta. Acum luaţi loc, doctorul va veni imediat.

O altă soră deschise uşa şii strigă numele. Kathleen tresări, surprinsă. Se uitase la o femeie tânără care stătea cu un bebeluş foarte neastâmpărat în braţe. Mama încerca săi citească o poveste, dar pe el îl interesa mult mai mult să terorizeze peştişorul auriu din acvariu.

Kathleen o urmă pe soră pe hol şi intră întro cameră cu un 2 mare, roşu, lipit pe uşă.

Ce problemă aveţi, domnişoară Haley? Sau e doar un control obişnuit?

Cred… îşi muşcă limba. Nu, un control obişnuit. Oricât era de caraghios, crezu că e mai bine să nu deschidă subiectul sarcinii. Era un joc copilăresc  să negi ceea ce nu vrei să crezi.

Sora notă ceva în registru.

De ce nu vă dezbrăcaţi şi să facem toate lucrurile acelea care trebui, făcute până vine doctorul? E o draperie în cămăruţa aceea.

Kathleen merse acolo, se dezbrăcă şi trase draperia de bumbac de deasupra capului. Deabia îi acoperea şoldurile.

Drăguţ, bombăni ea când sora ieşi din spatele ei.

Să vă cântăresc întâi, o instrui sora. După ce o cântări şii trecu greutatea pe fişă, îi luă tensiunea şi puţin sânge din degetul mijlociu. Mâinile îi erau umede de transpiraţie şi sora glumi apropo de nervozitatea ei şio îndemnă să se relaxeze.

Kathleen zâmbi slab.

Aveţi ciclu regulat? Întrebă apoi sora, aplecânduse deasupra fişei.

Da.

Ultima dată?

Kathleen nu ştiu ce să spună.

Ăăă… să văd… numi aduc aminte exact. Cred că acum două săptămâni.

Fu apoi rugată săşi colecteze urina întro mică baie alăturată, îi dădu surorii cupa de plastic, sperând să nu fie incriminator conţinutul.

Rămasă singură câteva minute, Kathleen încercă săşi calmeze ritmul rapid al respiraţiei şi bătaia iute a inimii, dar fără succes. În momentul în care intră doctorul, tremura de nervozitate.

Domnişoară Haley, sunt doctorul Peters. Numi confundaţi numele, vă rog. Majoritatea colegilor îmi spun adesea că ar fi trebuit să fiu urolog. Râse de propria glumă şi Kathleen zâmbi. Cui putea săi fie teamă de acest om amabil, de vârstă mijlocie, cu părul alb, cu nişte jumătăţi de lentile carei alunecau mereu pe nas şi înfăţişarea de Moş Crăciun? Îi fu recunoscătoare pentru încercarea asta zgomotoasă de a o face să se simtă bine.

Examinarea fu cea obişnuită. Îi ascultă pieptul, îi pipăi glandele gâtului, se uită în urechi şi în gât, apoi o rugă să se întindă pe un pat ca săi examineze sânii.

Te dor? Întrebă el.

Un nod se urcă în gât. Şi Erik o întrebase asta. A doua zi, dimineaţa. Îi putea încă auzi inflexiunile grave ale vocii, grija cu care o atingea…

Puţin, răspunse ea.

Doctorul îşi întoarse capul spre uşă şio strigă pe asistentă, care veni so ajute pe Kathleen săşi pună picioarele pe suporţii din metal inoxidabil. Erau reci.

Îmi pare rău, spuse doctorul auzindui ţipătul uşor. Am rugato pe nevastămea să împletească ceva ca nişte ghetuţe pentru fiarele astea, dar e prea ocupată cu tenisul. Acum relaxeazăte, ca săţi deschid puţin mai mult picioarele. Lasăte puţin mai jos. Aşa, aşa e bine. Acum relaxeazăte.

Din nou, Erik. Şi el îi şoptise asta la ureche, chiar în momentul în care o deflora. Relaxeazăte. În timp ce eu îi sunt necredincios soţiei mele şi te mint pe tine, tu relaxeazăte!

Instrumentul era şi el rece şi când se deschise în ea, Kathleen se crispă şişi trase cearceaful peste sâni, strângând din dinţi. Nuşi descleştă pumnii de pe cearceaf, până când degetele înmănuşate ale doctorului nu se retraseră.

În sfârşit, terminase. Nui spuse nimic, decât:

După ce te îmbraci, vino la mine în birou. Apoi ieşise, cu poalele halatului fluturând în urma lui.

În timp ce sora îi vorbea, curăţind patul şi pregătindul pentru următoarea pacientă. Când Kathleen îi povesti unde lucra şi ce făcea, fu foarte impresionată.

Ce muncă interesantă şi plăcută!

Da, se gândi Kathleen. Dar nu prea se potriveşte pentru o femeie însărcinată. Dar desigur că nu este însărcinată, altfel doctorul iar fi spus. Luă un şerveţel şişi şterse transpiraţia din palme.

Intră, spuse doctorul, când ea bătu timid la uşa biroului. Se ridică politicos şio invită să ia loc pe scaunul din faţa lui. Când fu sigur că stă confortabil, îşi aşeză mâinile pe birou şio privi dezamăgit pe deasupra ochelarilor.

Domnişoară Haley, iertaţimi întrebarea prea directă, dar vaţi gândit că aţi putea fi însărcinată?

Cuvintele o loviră ca o ghiulea de tun. Energia părea că se scurge încet din cap, ca aerul dintrun balon legat prea slab la capăt. Simţea că se scurge totul din ea, încetîncet, până când nu mai are nimic înăuntru. Dar mai avea. Copilul lui Erik era în ea.

Lăsă capul în jos şi lacrimile se adunară sub pleoape.

Da, recunoscu încet.

Când ai avut ultima dată ciclul? Întrebă blând, ştiind că o minţise pe soră.

Renunţând să mai mintă, Kathleen spuse:

În prima săptămână a lui iulie.

El făcu nişte calcule în gând, apoi spuse:

Se potriveşte. Apreciasem, după mărimea uterului, că trebuie să ai zece săptămâni. Tuşi delicat, dândui timp să asimileze cei spusese şi continuă:

Totul pare perfect normal. Concentraţia de zahăr în sânge e normală, deşi ar fi bine să începi să mănânci mai mult şi să te mai îngraşi puţin. Ar trebui să naşti…

Nu pot să fac copilul, izbucni ea, înainte săşi iasă din fire. Înghiţi greu şişi şterse cu pumnii lacrimile care se scurgeau pe faţă. Vreau să avortez.

Doctorul Peters fu oarecum surprins de hotărârea din vocea ei şi de poziţia încăpăţânată a bărbiei. Nu părea a fi tipul care să ia hotărâri pripite, în special referitor la lucruri atât de importante ca acesta.

Asta e prima dumitale sarcină, domnişoară Haley?

Ea râse amar. Ce ştia el despre faptul că fusese pentru prima dată când se culcase cu un bărbat. Nici nui trecuse prin cap că ar» trebui să se protejeze împotriva bolii şi a sarcinii. Dumnezeule, majoritatea adolescenţilor ştiau mult mai multe despre relaţiile sexuale decât ea! Ceşi închipuise oare? Kathleen zâmbi din nou şi doctorul îşi încruntă sprâncenele. Sigur că nu se gândise că ar putea rămâne însărcinată.

Da, este prima mea sarcină.

Atunci, eşti sigură că nu vrei so păstrezi?

Ea privi în jos, la batista pe care o strângea în mâini.  Atât de sigură cât poate cineva când este vorba să omoare un om.

Domnişoară Haley, mai ai două săptămâni, nu mai mult, să te răzgândeşti în privinţa întreruperii sarcinii. Poate că vrei să te sfătuieşti cu tatăl…

Capul se ridică instantaneu.

Imposibil. În plus, nu am de ce să mă răzgândesc. Trebuie să avortez. Vreţi so faceţi dumneavoastră? Sau trebuie să merg la altcineva?

Doctorul o privi lung câteva momente, gândinduse că o mare parte din hotărârea ei era prefăcută. Părea atât de neajutorată, de vulnerabilă, atât de inocentă, în ciuda vârstei. Oftă din greu.

Foarte bine.

Ridică receptorul telefonului de pe birou şi o rugă pe secretară să stabilească o consultaţie pentru domnişoara Haley.

Da şi o întrerupere de sarcină. Puse receptorul la loc şii spuse: La plecare, vezi data stabilită de Maxine. Până când ne revedem, să ştii că mai poţi să te răzgândeşti.

Ea se îndreptă spre uşă, dar nu ieşi imediat. Se întoarse şil privi din nou pe doctor în faţă. De data asta, nuşi şterse lacrimile carei curgeau în voie pe obraji:

Vă rog să nu credeţi că mie uşor să fac asta, domnule doctor. Dar nam de ales. Ştiţi şi căută săşi stăpânească lacrimile curajoasă, tatăl copilului este căsătorit cu altcineva.

Sâmbătă dimineaţă să nu întârzie. Putea să aştepte atâta timp asistenta pe care o chema Maxine îi spusese că nu trebuia să mai mănânce nimic de vineri seară şi că în seara aceea trebuia să meargă la spital ca să se facă toate pregătirile necesare. Îi spusese că doctorul Peters îşi adoarme întotdeauna pacientele, ca să le scutească de cea mai mică durere. Ei urma să se facă o radiografie la spital şi în acelaşi timp o analiză a sângelui.

Seth o sună vineri dupăamiază şio întrebă dacă vrea să iasă la cină cu el. Era foarte nervoasă. Hazel venise în acea zi la magazin şi contramandase o comandă pe care o făcuse Kathleen. Bietul funcţionar care, conform indicaţiilor inovatoare ale lui Kathleen verifica inventarul, căzuse victimă limbii otrăvitoare a lui Hazel şi fusese redus la tăcere.

Seth ştie ce faci tu? O întrebase Hazel când Kathleen îşi făcuse apariţia lângă ei. Inventarul sa făcut întotdeauna aşa cum am spus eu.

Kathleen se abţinu săi spună părerea ei despre acea metodă învechită şi răspunse pe un ton egal:

Da şi este de acord.

Hazel îi aruncase o privire nimicitoare, apoi se întorsese şi plecase. Spatele ţeapăn şi paşii apăsaţi vorbeau clar despre ura ei faţă de Kathleen.

Acum, vocea lui Seth, ajungea la ea prin telefon, iar tonul era atât de prietenos şi îi inspira atâta încredere, încât un moment fu tentată săi povestească tot.

Dar, deşi deveniseră destul de apropiaţi în ultimele săptămâni, Kathleen ştia că nul poate împovăra cu problemele ei, Dacă nui putea suna nici pe Edna şi nici pe B.J.. Să le spună, cu atât mai puţin putea să se destăinuiască unui străin. Se simţea vinovată pentru asta.

Da, sunt. După tine. Vocea lui deveni mai liniştită, mai serioasă, ia zâmbit norocul băiatului ăstuia invalid, în vârstă, în ziua când ai intrat în biroul meu, Kathleen. Eşti perfectă pentru treaba asta. Eşti isteaţă foc. Eşti frumoasă şi e minunat să fie omul lângă tine şi să se delecteze privindute. Şi mai presus de toate, îmi placi. Atunci, de ce nu vrei să ieşim împreună la cină?

Seth…

Comportarea mea va fi fără reproş, promit. Dacă devin nepoliticos cu o doamnă, George numi mai goleşte punga.

O, Seth, eşti groaznic! Strigă ea râzând.

Te rog, Kathleen.

Nu, pe cuvânt că nu pot astă seară, Seth. Am alt program.

O întâlnire?

Nu, nimic de felul ăsta, se grăbi săl asigure. Eu… E ceva personal. Mai bine să se asigure complet de pe acum, se gândi ea. De fapt, voi fi ocupată tot weekendul.

După o pauză lungă, Seth întrebă:

E totul în regulă? Munca? Banii? Altceva? Îngrijorarea din vocea lui îi înmuie inima. Aşa cum era, el simpatiza în mod natural cu durerea altuia.

En regulă, Seth. Ne vedem luni.

Bine.

La revedere.

La revedere. Tocmai vroia să închidă, când îi auzi din nou vocea. Kathleen!

Da.

Să ştii că, dacă ai nevoie de ceva, tot ce trebuie să faci e să ceri. Sunt prietenul tău.

Simplu. Fără întrebări. Fără alte complicaţii. Fără calificative. Prietenie necondiţionată. Dragoste. Gâtul se încordă dureros.

Mulţumesc mult pentru tot, Seth. La revedere. Puse telefonul la loc, apoi lacrimile care se adunaseră în ochi izbucniră în voie.

După ce i se luase sânge şi se făcuse radiografia şi după ce completase formularele cerute, Kathleen fu îndrumată să meargă acasă să se culce şi să se reîntoarcă a doua zi, la şase şi jumătate dimineaţa.

Urmă instrucţiunile, dar îi fu imposibil să adoarmă, oricât de epuizată era. Vedea cu ochii minţii instrumentele pe care avea să le folosească doctorul Peters ca so scape de produsul concepţiei. Nu de copil. Nici măcar de fetus. De produsul concepţiei.

Picioarele îi erau ca de plumb, dar capul părea prea uşor ca să stea pe pernă, căci se sucise şi se întorsese toată noaptea. Creierul refuza so elibereze de conştiinţă. O forţa săşi amintească, săşi facă socoteli, să se teamă.

Cu mult timp în urmă, îşi jurase că, înainte de a avea un copil; se va asigura total ca partenerul ei săi fie partener pe viaţă, ştia ce dureros este să creşti fără părinţi şii promisese copilului ei, încă neconceput, că el nu va avea niciodată mai puţin de doi părinţi, un cămin adevărat, o familie unită. Dacă ar fi să nu mai avorteze, să aibă copilul, ar însemna săşi încalce singură promisiunea, lăsând copilul fără un părinte. Nu. Niciodată.

Cear gândi Erik dacă ar şti că e însărcinată? Ar vrea măcar să ştie? Ar avea o reacţie de mânie împotriva ei, pentru că nu a fost destul de matură sau responsabilă ca să ia măsuri de precauţie? Sau iar fi milă şi sar oferi so ajute, luând asupra lui cheltuiala? Dumnezeule! Nar putea îndura asta.

Sau poate că reacţia lui ar fi diferită? Sar umple ochii lui albaştri de căldura aceea pe care io citise în ochi când îi privea trupul şi il mângâia leneş, explorândul cu mâinile cercetătoare, în timp ce ochii îi străluceau de admiraţie?

Ar îngenunchea în faţa ei, cuprinzândui şoldurile cu mâini puternice, trăgândo lângă el şi apăsânduşi faţa pe abdomenul ei, comunicând tăcut cu fiul lui? Şiar afunda iar capul în trupul ei, sărutândui fierbinte pielea în semn de mulţumire? Iar adora sânii grei de maternitate?

Nu! Nu! De ce se tortura singură în felul ăsta? Un copil poate că nu înseamnă nimic special pentru el. Poate că deja are unul, Aşa cum vedea ea lucrurile, el şi soţia lui puteau să aibă o întreagă armată de mici Gudjonseni, fără ca asta să însemne pentru Erik mai mult decât ceea ce însemna fidelitatea.

Kathleen încercă să alunge fantezia euforică, dar în zadar. Dimpotrivă, aceasta crescu. Se văzu transportată pe o targă, pe un coridor de spital, spre sala de naşteri; lângă ea, neliniştit, Erik îi strângea mâna şii spunea ce mult o iubeşte.

Apoi se văzu stând alături de el lângă fereastra sălii de aşteptare, privind amândoi cu dragoste bebeluşul. Băiat? Da. Erik trebuia să aibă băiat.

Apoi, se închipui mergând pe o alee umbrită de copaci ce o străjuiau deo parte şi de alta, ţinând fiecare de câte o mână copilaşul dolofan. Acesta avea părul blond, uşor ondulat şi era neascultător. Avea ochii albaştri. Exact ca ai tatălui…

Kathleen era încă trează când deşteptătorul sună la capul patului. Se sculă cu greutate. Singurul lucru bun în legătură cu această dimineaţă era că punea capăt nopţii chinuitoare care trecuse, iar la sfârşitul zilei chinul ei se va fi terminat. Avea să scape de ultima amintire de la Erik şi putea săşi înceapă viaţa din nou.

Cel puţin asta era ceea ce îşi spunea Kathleen în timp ce se îmbrăca. Cu gândurile aiurea, urcă în maşină şi plecă spre spital, îşi parcă maşina şi ciocăni la masa de recepţie.

A fost îndrumată la etajul trei, la alt ghişeu.

Sunt Kathleen Haley, spuse ea cu o voce pe care nu şio recunoscu nici ea.

Bună dimineaţa, domnişoară Haley, veniţi pe aici.

Merse după asistentă, care în această dimineaţă era extraordinar de proaspătă şi vioaie şi care o conduse întro cameră cu şase paturi. Doar două din ele erau ocupate.

Asistenta îi prinse de braţ o brăţară de identificare.

Dezbrăcaţivă şi puneţivă lucrurile în dulap. Găsiţi acolo un halat de spital pentru dumneavoastră. Daţi jos bijuteriile. Puteţi folosi noptiera, dacă aveţi nevoie. Eu mă întorc imediat.

Plecă şi Kathleen rămase cu celelalte femei în salonul rece. Una era tânără, să fi avut maximum şaptesprezece ani. Oare se afla aici pentru acelaşi motiv ca şi Kathleen? O privi cu atenţie, dar ochii versaţi, privirea insolentă, nu o arătau a fi neliniştită. Cealaltă femeie era mai în vârstă şi plângea încet întro batistă. Mai mult ca sigur că, la ea, întreruperea de sarcină era terapeutică. Avortul era Impus de natură. Ce groaznic!

Kathleen intră în baie şi făcu cei spusese asistenta. Nu vreau să te mai gândeşti, îşi spuse. Nu te gândi la ce faci. Făo şi termină.

Se urcă în patul înalt de spital şişi sprijini capul de perna tare. Peste câteva minute, asistenta se întoarse cu o sticlă şi o tavă.

Fără să spună nimic, şterse cu alcool braţul lui Kathleen în partea opusă cotului. Din fericire nu era braţul din care luaseră sânge noaptea trecută.

Avusese întotdeauna aversiune faţă de ace. Copil fiind, se temea foarte tare de injecţii. Acum, deşi adultă, teama ei nu se diminuase. Întoarse capul să nu vadă şi tresări când asistenta, după cei găsise vena, îi înfipse acul în braţ.

Ce e asta? Întrebă Kathleen timidă.

O injecţie preoperatorie, îi răspunse ea fără alte explicaţii. Sunteţi programată liniştită până atunci. Ridică mâna repede să cadă pe pat, neliniştită.

Aveţi unghiile date cu ojă. Nu vă anestezia dacă aveţi ojă pe unghii.

Vă rog să mă scuzaţi, îi ceru Kathleen iertare, cu o voce slabă, nu mia spus nimeni…

Vocea se stinse. Sora ieşise deja pe uşă.

O pacientă, femeia care plângea, fusese dusă cu targa. Cealaltă fată mesteca gumă şi răsfoia o revistă Rolling Stones. Chiar când Kathleen voi să spargă tăcerea şi so întrebe pe fată cât e ceasul, uşa se deschise şi intră doctorul Peters.

Purta un costum de operaţie, verde. Îşi dezlegase masca de pe nas şi acum îi atârna pe piept. Părul îi era ciufulit întrun fel comic, dar ochii îi erau blânzi strălucitori.

Domnişoară Haley, spuse încet luândui mâna. El cel puţin nu spusese bună dimineaţa. Nu era atât de ipocrit.

Bună ziua, domnule Peters.

Ţinând cont de împrejurări, vă simţiţi bine?

Da. Mie foame. Zâmbi.

Poţi să mănânci cât vrei, diseară.

Miam curăţat oja de pe unghii. Buza de jos a lui Kathleen tremura. Crezuse căşi suprimase toate emoţiile.

Asistenta care tea adus aici ţia zis asta? Întrebă doctorul Peters. Când ea dădu din cap confirmând, se aplecă deasupra patului şii şopti:

E o căţea. Dar apoi argumentă: Trebuie totuşi ca oja să fie dată jos de pe unghi: înaintea unei intervenţii chirurgicale. Altfel, dacă nai avea suficient oxigen şi unghiile sar face albastre, nam putea să observăm asta. Verifică fişa ei. Te simţi somnoroasă?

Vroia să răspundă da. Îşi imploră mintea so asculte, dar se simţea complet trează şi răspunse afirmativ.

Bine, o săţi facem anestezie ca să nu simţi nimic. Îţi promit. Vreau acum săţi explic pe scurt procedura, ca să ştii ce se întâmplă.

Se sprijini cu un şold pe marginea patului, astfel că nu stătea nici în picioare, nici aplecat. Se aplecă spre ea.

În primul rând, dilatăm cervixul. Asta este intrarea în uter. Ea aprobă din cap. Apoi, când eşti dilatată, introduc în cervix un tub, ataşat la o pompă de vid…

Nu, strigă ea, strângândui instinctiv mâna. Nu, vă rog, numi spuneţi. Respiraţia se accelerase alarmant şi simţi că se afundă în întuneric, ca şi cum ar leşina.

Domnişoară Haley…

Nu vreau să ştiu. Faceţio. Când se va sfârşi?

Îi prinse mâna întra lui şi io bătu uşor pe dosul palmei.

Destul de repede. O să te trezeşti probabil în câteva ore şi apoi, când te vei simţi suficient de sigură pe tine ca să conduci, poţi să pleci acasă. O să încerc să curăţ uterul cât de bine se poate, ca să nu sângerezi prea mult după aceea. Dar foloseşte tampoane externe. Până la ciclul următor, nai voie să foloseşti tampoane interne. Ezită puţin înainte săi pună următoarea întrebare:

Vrei să discutăm puţin despre metodele de control al naşterii?

Controlul naşterii? De ce? Aproape căi scăpă un râs isteric. Poate că avortul va reuşi totuşi. Se simţi dintrodată ameţită.

Nu. Nu va fi necesar.

Eu sugerez folosirea prezervativelor. Şi asta nu numai pentru controlul naşterilor.

Bineînţeles. De fapt nu înţelegea nici ea de ce nu luase precauţiile elementare înainte, aşa că nui putu explica această neglijenţă doctorului Peters.

Ne vedem în sala de operaţie, în, să zicem… şi se uită la ceasul de la mână, în circa douăzeci de minute.

Trecură 35 de minute până veniră brancardierii şio puseră pe targă. Nu era nevoie, Kathleen se simţea în stare să se ridice şi să meargă, dar ştia că nu avea voie. Conştientă de sine, îi aruncă o privire fetei din celălalt pat. Surprinzător, aceasta îi vorbi:

Nui mare scofală. Credemă.

Mai trecuse oare prin aşa ceva? Uluită, Kathleen putu doar să şoptească:

Mulţumesc.

Targa fu împinsă dincolo de uşă. Luminile din tavanul coridorului se învârteau în jurul ei. Dădură colţul şi Kathleen, ameţită, se prinse cu mâinile de marginile tărgii, de teamă să nu cadă. Trecură prin cele două rânduri de uşi batante şi Kathleen fu lăsată să se odihnească în sala preoperatorie.

O asistentă îi Cercetă brăţara de pe gleznă.

Domnişoara Haley?

Da.

Asistenta îi zâmbi. Asta nu era aşa de rea. Poate că o înţelegea.

O să vă mai dau puţin suc, spuse şi ajustă o clemă a tubului pentru perfuzii.

În curând o săţi fie foarte somn.

Întradevăr îi fu. În câteva secunde, camera începu să se încline întro parte şi în alta, iar imaginile să se apropie, mărite mult, ca apoi să se îndepărteze, mici de parcă ar fi fost privite prin celălalt capăt al unui binoclu.

Nicio durere. Dilatare. Produsul concepţiei. Vidul. Vidul. Kathleen încercă săşi protejeze abdomenul cu mâna, dar nu fu sigură că reuşise.

Nu e produsul concepţiei. E o persoană. E un copilaş. Al ei, al lui Erik.

Erik. Erik, unde eşti? Team iubit! Te iubesc încă. Iar ei sunt pe cale să ne ucidă copilul. De ce nu eşti aici să mă aperi? De ce nu eşti aici săţi vezi fiul nenăscânduse? Copilul tău. Dar nu va exista niciun copil. Vidul.

Asistenta se aplecă deasupra ei şii spuse ceva, dar Kathleen nu auzi. Văzu din nou tavanul mişcânduse, apoi se trezi în altă cameră, unde luminile erau foarte strălucitoare. Cineva îi trecea genunchii peste suporturile înalte de la capătul mesei.

Picioarele îi erau foarte grele. Se înfioră din cauza apei reci cu care cineva îi spăla organul genital.

Dilatare. Niciun copil. Copilul lui Erik. Ea îl iubea. Era oare atât de greşit că voia fructul acestei iubiri? Putea săi ierte înşelătoria numai dacă ar avea de la el ceva de valoare din timpul în care fuseseră împreună, ceva care să facă mai uşoară durerea pierderii lui. Ce dovadă mai bună a dragostei pe care io purtase acestui bărbat putea avea, decât săi nască copilul? Şi un copil iar întoarce dragostea.

Un bebeluş blond. Un băiat. Ştia că era băiat. Cu ochi albaştri. Ochii lui Erik. Copilul lui Erik.

O voce fără corp îi şopti ceva şii acoperi nasul şi gura cu o mască. Nu mai putea respira. Refuza să respire. Auzi pe cineva ţipând iar şi iar şi realiză că era ea.

Nu! Se luptă cu mâinile care încercau so ţină. Nu, nu mă atinge.

Doctore Peters, strigă o voce alarmată de femeie de lângă Kathleen.

Lăsaţimă în pace. Îl iubesc. Vreau copilul. Nu sunt adormită. Nu delirez. Sunt trează şi vreau copilul.

Vocea cuprinsă de panică îi părea şi ei obsedată, dar trebuia săi convingă. Disperată, repetă cuvintele cu toată forţa şi convingerea de care era în stare.

Domnişoară Haley.

Cunoştea vocea şişi întoarse capul către ea.

Doctore Peters, suspină ea. Cum săl facă să înţeleagă? Nu trebuie săi ia copilul. Încercă săşi lipească genunchii, dar ceva îi ţinea depărtaţi.

Copilul, nul răniţi. Copilul meu. Al lui Erik. Îl iubesc. E băiat. Ştiu că e băiat. Vreau copilul. Erik… Erik… Uitarea după care tânjise Kathleen atât, veni în cele din urmă. O cuprinse în întunecimea ei totală.





Capitolul XI





Kathleen îl studia pe Seth, care încerca să asimileze ceea ce tocmai îi spusese. Deşi era uluit, trăsăturile lui naveau nicio expresie.

Nu cred că am auzit bine, spuse el în sfârşit.

Kathleen luase o poză calmă. Nu ştia cât de imenşi i se făcuseră ochii verzi. Nuşi dădea seama că severitatea pieptănăturii, cu părul lipit de cap, strâns la spate, îi accentua ascuţimea pomeţilor. Toată lumea, în afară de ea, putea săşi dea seama ce rigid îşi ţinea capul, ce încordată era.

Ba da. Mai auzit bine. Trebuie să demisionez.

Voi sta, bineînţeles, încă două săptămâni, până găseşti pe cineva să mă înlocuiască.

Dăl naibii de înlocuit! Seth lovi cu palmele biroul lăcuit. Era cea mai gravă manifestare nervoasă a lui de până atunci. Nul auzise niciodată vorbind pe un ton atât de ridicat. Privirea pătrunzătoare a ochilor lui adânci o făcu să se jeneze. De ce, Kathleen? Pentru Dumnezeu, de ce?! Credeam căţi place la noi, căţi place munca asta.

Nemaifiind în stare să se uite la el, îşi întoarse capul spre ferestrele largi care încadrau orizontul oraşului.

Îmi place. Dar, conform fişei postului meu, eu trebuie să achiziţionez şi să coordonez achiziţionarea de articole de modă pentru magazinul tău iar în curând pentru magazinele tale. În această poziţie, ar trebui să fiu eu însămi un exemplu de persoană foarte modernă, în pas cu ultimele noutăţi.

Sprâncenele lui negre se arcuiră deasupra ochilor, de nedumerire.

Îşi luă privirea de pe peisajul ceţos şil privi drept în faţă.

Asta nui aşa uşor, când eşti însărcinată.

Din nou, văzu privirea aceea goală, fixă, de parcă ceea ce spusese fusese atât de incoerent, încât nu înţelesese. Ochii lui alunecară în jos, spre mijlocul trupului ei. Apoi, din nou, pe faţa ei.

Spui că eşti însărcinată?

Ea îşi trase umerii.

Era jumătatea lui octombrie. Trecuseră două săptămâni de când Kathleen, trezinduse din anestezie, în sala de reanimare a spitalului, ceruse insistent să se spună dacă mai avea copilul lui Erik. Doctorul Peters, prezent, o liniştise.

Vreau să am copilul.

Să înţeleg că eşti singurul părinte?

Ea aprobă din cap.

O să te descurci. Îi bătu uşor mâna cu palma şi Kathleen îi fu recunoscătoare pentru încurajare.

Ultimele două săptămâni nu fuseseră uşoare. Avea încă greţuri dimineaţa şi indigestie dupăamiaza, dar doctorul Peters îi prescrisese nişte tablete pe care să le ia când se simţea prea rău.

Ceea ce o afectase cel mai tare fusese chinul psihic prin care trecuse.

Fusese din nou tentată so sune pe Edna şi săi spună tot, dar se abţinuse. Ar fi însemnat ca soţii Harrison să se îngrijoreze şi mai tare în privinţa ei. Aşa, că trebuise să depăşească singură situaţia. Trebuia să reuşească. Femeile, chiar şi cele singure, au mereu copii.

Dar Seth trebuia să ştie imediat. El lucra de zor la planurile lui de extindere şi vorbea toată ziua la telefon cu producătorii din New York, stabilind întâlniri pentru sfârşitul lunii, când Kathleen trebuia să plece acolo pentru achiziţii. Trebuia săi spună şi totuşi, Kathleen se temea de asta mai mult decât de orice. Îi părea rău săl părăsească  profesional  pentru că era conştientă de câtă încredere avea în capacitatea ei. Mai mult chiar, nu voia săl dezamăgească pe el ca persoană, căci îl respecta foarte mult. Ar fi duruto foarte tare dezamăgirea din ochii lui.

Acum îi spusese, dar pe faţa lui nu era nicio urmă din dezgustul la care se aşteptase. Din contră, ochii lui păreau că strălucesc de încântare şi fericire. Îşi întoarse căruciorul pe după colţul biroului, îl conduse lângă scaunul ei şii luă mâna protector întra lui.

Presupun că nu simţi nevoia să te felicit. Nu era o întrebare şi nu intenţionase să fie obraznic, dar Kathleen râse fără voioşie.

Nu prea. Privi atent în ochii lui adânci şi negri, în care nu văzu nicio reţinere. Putea să fie pe deplin sinceră cu acest bărbat, fără să se teamă vreodată de ridicol. Nam ştiut când am acceptat postul. Îţi jur. Aproape avortasem, dar… dar… spre disperarea ei, lacrimile îi umplură ochii. Cât trebuie să plângă un om până se usucă ochii de tot? Probabil că ea nu mai avea mult, pentru că în ultima lună plânsese aproape fără încetare.

Sunt convins că hotărârea de a păstra copilul este decizia cea mai bună pentru tine. De ce nu miai spus până acum?

Am fost derutată, nu ştiam ce să fac.

Şi acum ştii?

Clătină din cap abătută.

Nu. Încerc doar să trăiesc de pe o zi pe alta şi să mă menţin la suprafaţă.

Îşi puse mâinile pe umerii ei şi o trase spre el, rezemândui capul pe pieptul lui. Ea plânse încet, suspinele scuturândui pieptul, Iar el o mângâia liniştitor pe spate şii şoptea cuvinte încurajatoare, la ureche. Întrun sfârşit, lacrimile se opriră şi Kathleen se ridică, privind batista pe care o scosese pentru ea din buzunarul de la piept.

Cine e tatăl? O întrebă încet.

Vru întâi săl mintă şi săi spună dar nu putu.

A fost o poveste de o noapte. El a plecat, a doua zi. Seth îi ridică bărbia cu degetul, făcândo, săl privească în ochi.

Lai iubit, nui aşa?

Îşi mută privirea de la el şi ochii se rotiră prin cameră, fixând când un obiect când altul, ca să scape de privirea cercetătoare a lui Seth.

Kathleen!

Privi atunci la el şi se înmuie, văzândui faţa plină de tandreţe şi compasiune.

Da, suspină ea şişi ascunse din nou faţa în batistă. Şil iubesc încă. Dumnezeu să mă ierte. Dar îl iubesc.

El ştie despre…

Nu! Ţipă ea. No să ştie niciodată. No săl mai văd niciodată. El are o altă viaţă, are… Nui putu spune lui Seth că Erik are o soţie. Măcar atât respect să mai aibă pentru ea. Pentru mine, el e ca şi mort.

Se ridică şi merse la fereastră. Îşi ţinea braţele încrucişate defensiv pe piept. Nu auzise motorul căruciorului apropiinduse de ea şi tresări speriată când îi auzi vocea în spate.

De ce pleci de la Kirchoffs?

Kathleen se întoarse în loc, neînţelegând de ce o întrebase asta.

De ce? Întrebă ea cu neîncredere. Oare nu auzise nimic din ce îi spusese? De ce? Cred că motivul e evident. Sunt însărcinată, Seth. În câteva luni, voi fi cât o balenă. Şi peste alte câteva luni, voi avea un nounăscut, căruia va trebui săi port de grijă.

Cunosc realităţile vieţii, Kathleen, spuse el fără emoţie, dar zâmbind. Nu există în contractul tău o clauză care să spună că, dacă eşti însărcinată, nu poţi săţi faci treaba. Asta ar fi ilegal şi, pe lângă asta, noi nu suntem atât de rigizi şi reduşi! Profesionistelor nu li se interzice să aibă copii. Ţie teamă că ar fi prea mult pentru tine?

Răspunse încet, încercând parcă să zărească un licăr de speranţă pentru viitorul de altfel foarte întunecat.

Nu, dar…

Ce ai de gând să faci?

Păi, spuse ea evaziv, mam gândit sămi iau o altă slujbă mai puţin importantă. Şi pe urmă, după ce nasc, când o să mă pot întoarce la lucru, o să dau copilul la…

La o creşă, unde va sta toată ziua fără tine, va creşte fără tine, fără grija de care au nevoie copiii mici?

Nu, spuse Kathleen înciudată. O să am grijă să fie o creşă bună.

Tot nu e acceptabil, Kathleen. Vino aici. Îi luă mâna şio trase lângă el, pe genunchii lui.

Seth, suspină ea. Ce faci… o să te doară, spuse ea, căzândui cu un ţipăt uşor pe coapse.

El râse.

Ceaş mai vrea să mă doară! Apoi, deveni serios şio trase mai aproape, punândui un braţ pe spate şi pe celălalt peste mijloc.

Kathleen aş vrea să pot simţi ceva în picioare.

Chiar şi durere. Dar nu pot să simt nimic de la mijloc în jos. E mort. Ochii se fixară întrai ei. Înţelegi ce vreau să spun.

Privi întro parte jenată, apoi îşi întoarse ochii spre el. E greu să te simţi mult timp jenat, cu un om aşa de puţin pretenţios şi aşa de deschis ca Seth.

Da, cred că da, şopti ea.

Atunci, ştii că eu nu voi putea niciodată să am un copil, o familie, deşi asta a fost una din cele mai mari dorinţe ale mele. Şi oricât de mult miar plăcea în sinea mea, zise el mângâindui uşor obrazul cu degetele, naş putea niciodată săi impun vreunei femei vreo relaţie fizică. Îi ridică mâna pe buze şii sărută vârfurile degetelor. Vrei să te căsătoreşti cu mine, Kathleen?

Fu rândul ei să rămână stupefiată. Nu numai că cererea era atât de neaşteptată, dar, ce o uimea mai tare, era că venise exact când îi mărturisise că e însărcinată cu alt bărbat şi că încă îl iubeşte pe acel bărbat. Oare înnebunise Seth?

Seth, tu…

Vreau să fii soţia mea, termină el propoziţia, simplu. Te iubesc, Kathleen. Team iubit din momentul în care ai intrat pe uşa mea, în prima zi. Ştiu că tu nu mă iubeşti. Îl iubeşti pe tatăl copilului tău şi, sincer, teaş aprecia mai puţin dacă nar fi aşa. Dar el nu e aici. Eu sunt. Te vreau. Vreau copilul tău. Te rog, Kathleen, intră în viaţa mea. Aşa cum e ea. Zâmbi trist şi gura, parcă sculptată, se ridică numai puţin, întro singură parte.

Îmi dau seama că vreau mult, continuă el după un moment. Ştiu că o femeie sănătoasă ca tine are nevoie de un bărbat mai adevărat decât mine, decât pot fi eu. Vocea lui era impresionant de disperată. Dar îţi pot oferi siguranţă, un nume pentru copilul tău, o viaţă îmbelşugată. 

Seth, te rog. Îi apăsă degetele pe buze, ca săl oprească. Bogăţia ta nu contează pentru mine. Ceea cemi oferi e prea generos ca să fie luat în considerare. Ceea ce dai tu cântăreşte mult mai mult decât ceaş putea oferi eu.

Lasă asta în grija mea, spuse el, strângândo la piept şi punândui capul pe umărul lui. Vino să locuieşti în casa mea, lasămă să te văd în fiecare zi, munceşte cu mine, ajutămă sămi realizez visul, dămi ceva din spiritul tău viu.

Seth, şopti ea cu buzele pe gâtul lui cald, cu pielea parfumată. Oare putea să facă asta? Acesta era oare răspunsul la dilema ei? Avea pentru el o stimă deosebită. Poate vecină cu dragostea. Era onest, idealist, de încredere, tolerant. Cear putea cineva să ceară mai mult unui bărbat?

Problemele lui fizice nu avură niciun rol în decizia ei. Iubise odată. Lui Erik îi dăruise trupul ei, tot ce avea de dăruit şi era sigură că niciodată nar putea să mai iubească un bărbat cu pasiunea aceea exclusivistă. Navea săl mai vadă pe Erik» niciodată. Chiar dacă lar vedea, el aparţinea altei femei. Ei doi nu vor putea niciodată să trăiască împreună.

Încă îl iubea. Nu mai încerca să nege acest fapt de netăgăduit. Îl iubea. Viaţa cu Seth nar putea fi atât de plină de beatitudine, atât de electrică. Nu i sar tăia respiraţia de câte ori lar aştepta săl vadă, iar după aia să aibă impresia că realitatea depăşeşte cu mult.

Nar mai cunoaşte niciodată înălţarea sufletului şi a minţii, acea comuniune cu o altă fiinţă care se întâmplă numai prin dragoste.

Dar viaţa ei cu Seth ar fi bună. El ar avea grijă de ea şi de copilul ei. Ar fi liniştită şi paşnică. Ar munci cot la cot, fiecare făcând ceva ce îi plăcea. Ar avea parte de bunătate şi… de sinceritate.

Nu trebuie sămi răspunzi astăzi, dar aş fi în al noulea cer dacă miai spune da acum, spuse Seth.

Ea se ridică şişi puse mâinile pe reverele sacoului lui.

Eşti conştient de ceea ce vrei să faci?

Da.

Atunci mă mărit cu tine, Seth. Fericită şi fără ezitare.

El o sărută uşor pe buze. Era un sărut fără pasiune, dar tandru. Pecetluia înţelegerea. Când se retrase, o întrebă:

Suntem din… triburi diferite, ca să zic aşa. Te deranjează că sunt evreu?

Nu, dacă pe tine nu te deranjează că eu sunt creştină.

El râse.

Tot ce vreau e ca, în cazul în care copilul e băiat, să fie circumcis în a opta zi de viaţă, conform tradiţiei noastre.

Bine. Şi va putea să sărbătorească Crăciunul şi Paştele până când o să fie suficient de mare ca săşi aleagă singur religia?

Bineînţeles. Ochii lui îi priviră faţa în voie, admirând fiecare trăsătură. Întrun sfârşit spuse răguşit: Te iubesc, Kathleen.

Ea alungă din minte ochii albaştri care scânteiau ca apa de izvor, părul care strălucea ca aurul în lumina soarelui, mustaţa care încadra obrajii albi, strălucitori şi încercă săşi concentreze atenţia asupra feţei iubitoare de lângă ea.

Ştiu că mă iubeşti, Seth, ştiu.

Glumeşti, desigur.

Hazel Kirchoff stătea în sufrageria frumoasă, mobilată scump şi cu gust, pe pernele de culoarea piersicii de pe canapeaua semicirculară. Mâinile îi erau aşezate graţios în poală, gleznele încrucişate exemplar, ţinuta dreaptă, aşa cum fusese învăţată la şcoala particulară pe care o urmase ca tânără fată.

Nu, nu glumesc. Kathleen şi cu mine ne căsătorim duminică dupăamiază, în biroul judecătorului Walters. El ne datorează un serviciu. Îţi aminteşti. Am comandat etola aceea de nurcă pentru doamna…

Seth, cunosc serviciul pe care lam făcut judecătorului. Vrei sămi spui ce ai în minte când zici că te căsătoreşti cu acea mică… domnişoară Haley?

Seth zâmbi, îşi mută căruciorul lângă barul din lemn de trandafir şi, turnânduşi încă un scotch, zise:

Eşti surprinsă? Şi eu sunt.

Singurul lucru care mă surprinde este că fratele meu, un raţional, inteligent, se poartă ca un prost. Nu cred că vrei să spui că tu şi domnişoara Halei vă căsătoriţi. E absurd!

De acord! Spuse el, voios. Dar oricât de ciudat ar părea, e adevărat.

Agitaţia de pe faţa lui Hazel nu lăsă să se vadă nicio câtime din furia care fierbea în ea. Ştiuse ea că fata aia o săi aducă necazuri. Frumuseţea şi inteligenţa sunt două calităţi incompatibile. Ceea ce fratele ei considera inteligenţă, Hazel numea viclenie. Kathleen îşi planificase, pas cu pas, drumul în corporaţie, lucrul cel mai drag lui Hazel. Acum îi invada familia şi căminul. Îl îmbrobodise meşteşugit pe Seth, care, Dumnezeu ştie de ce, se bucura când vreo femeie îi acorda atenţie.

Mama lor murise când Hazel avea douăzeci şi patru de ani. Seth, născut târziu, avea numai unsprezece. Hazel avusese grijă de el şil protejase tot timpul, după aceea. Nu considerase asta ca o obligaţie şi nici nu o încântase în mod deosebit, dar, la naiba, nu vroia să fie înlăturată.

Ascunzânduşi frământarea interioară, zâmbi şi spuse:

De ce numi povesteşti despre asta, Seth dragă?

Binevoitor, Seth începu să evidenţieze calităţile lui Kathleen. Cu cât Hazel asculta mai mult, cu atât îl blestema mai tare pentru cât de prost fusese întotdeauna, după părerea ei. Actele lui de generozitate o enervau. Răbdarea lui, acceptarea invalidităţii, o deranjau. De ce nu era furios, cinic? Era slab. Ca şi tatăl lor, pentru care ea nutrise întotdeauna cel mai adânc dispreţ.

Când Seth făcu o pauză să ia o gură de scotch, îşi puse şi ea buzele pe paharul de sherry, deşi în realitate nu bău deloc. Dispreţuia sherryul. Consolarea ei stătea în sticla secretă de vodcă, ascunsă întrun sertar din dormitor.

Zâmbi dulce, dar expresia de pe faţă fu doar ceva mai mult decât o grimasă.

Ştiu, Seth, cât e de talentată şi frumoasă domnişoara Haley. Cuvintele îi stăteau în gât ca medicamentele cu gust rău. Dar ce ştim despre ea?

A crescut întrun orfelinat, după moartea părinţilor ei.

Continuă săi povestească surorii sale viaţa lui Kathleen, aşa cum Kathleen io relatase în dupăamiaza când o ceruse de soţie.

Cu cât vorbea mai mult despre Kathleen, cu atât ochii îi străluceau mai tare şi cu atât mai tare simţea Hazel că o doare stomacul.

Seth, dragul meu, spuse ea blând, iartămi nedelicateţea, dar tu nu poţi. vreau să spun… nu va fi o căsătorie obişnuită.

Reuşi să simuleze jena şişi privi mâinile, gândinduse tot timpul că fratele ei nar fi putut so satisfacă pe târfa aceea nici întrun milion de ani. Văzuse cum se folosea Kathleen de ochii ei ispititori şi de corpul zvelt, unduitor, făcândul pe prostul ei de frate să creadă că e din nou bărbat.

Ştiu, Hazel spuse Seth trist. Totuşi, soarta a compensat asta. Înţelegi, chiar acum, Kathleen poartă moştenitorul lui Kirchoffs. Aşteaptă un copil la primăvară.

Cuvintele avură un efect devastator asupra măştii pe care şio impusese Hazel.

Ce? Izbucni ea. Faţa îi deveni hidoasă, toată urâţenia sufletului apărând la vedere, acum că faţada căzuse. Târfa era însărcinată! Asta no surprindea pe Hazel. Ce o surprindea era curajul căţelei de a încerca săşi vâre bastardul pe gâtul familiei Kirchoff. Vrei să te însori cu o târfă gravidă cu bastardul altuia? Ai de gând să numeşti scursura aia moştenitorul tău?

Seth fu pe moment şocat de limbajul trivial al lui Hazel. De când singurul ei iubit o părăsise, cu mulţi ani în urmă, Seth ştia că sora lui evită bărbaţii, cu excepţia raporturilor profesionale. Îşi puse paharul înalt pe suprafaţa lăcuită a mesei de cafea şişi conduse căruciorul spre ea. Ştia că a fost probabil foarte supărată ca să reacţioneze aşa de violent. Poate că ar fi trebuit să abordeze subiectul treptat, în loc săşi lase fericirea să zburde fără niciun pic de discreţie.

Hazel, spuse el blând, ştiu că asta a venit ca un şoc pentru tine şi, natural, o suspectezi pe Kathleen de alte lucruri, dar trebuie să te rog să nu mai vorbeşti despre ea în termenii aceştia. Eu o iubesc foarte mult.

Hazel se uită la el cu neîncredere, întrebânduse dacă îşi dă măcar cât de puţin seama ce imbecil e.

Bărbatul… tatăl copilului, a jignito foarte tare, continuă el. Ea la iubit. Kathleen nu sar fi dăruit, dacă nu lar fi iubit.

Asta so crezi tu, îi replică Hazel în gând. Târfa aia şiar deschide picioarele ei lungi şi subţiri pentru orice bărbat. Şi tu, fratele meu tâmpit, din păcate cam ai lipsuri la capitolul ăsta.

Acordăi, te rog, o şansă, Hazel. Ştiu că o să ajungi să o iubeşti, ca şi mine. Şi pe copil. La urma urmei, va fi nepoata sau nepotul tău. Zâmbi.

Hazel se sili săşi păstreze o expresie de nepătruns. Ce mai putea face? Dacă ar fi dat drumul cuvintelor carei stăteau pe buze, pe care cu greu le stăpânea, Seth sar fi supărat pe ea. Era evident vrăjit de această femeie.

Aşa cum stăteau lucrurile acum, avea încă hăţurile în mână.

Cea mai bună modalitate de a păstra controlul era so accepte în casa ei pe vagaboanda asta şi, în ochii lui Seth, să joace rolul cumnatei nemăritate, grijulii. Navea să fie greu. Nu era mult diferit de rolul pe carel juca de ani de zile  de soră iubitoare, deşi chiar şi simpla vedere a lui Seth îi stârnea repulsie. Trebuia săşi apere prima şi singura iubire, magazinul. Hazel se stăpâni cu greu şi întrebă:

Şi cum rămâne cu slujba ei de la magazin?

O so păstreze. Am insistat. Dar vreau să angajez pe cineva care so ajute şi să fie pregătit so înlocuiască atunci când va naşte.

Nu era cel mai bun lucru pentru Hazel, dar aici mai putea influenţa evenimentele. Chiar şi ei, zâmbetul pe carel afişa se păru fals.

Iartămă, Seth, pentru ce am spus. Am fost prea uimită ca să mai pot raţiona. Îşi ridică mâna şil mângâie pe părul negru. Cred că am avut o reacţie tipică de gelozie. Pentru mine ai fost mai mult un fiu, decât un frate. Acum mi te ia altă femeie.

El îi prinse mâna şi şio apăsă pe obraz.

Nu mă pierzi. Vom fi o familie. Toţi împreună.

Da, şopti ea, în timp ce Seth se duse săl roage pe George să aducă o sticlă de şampanie.

De un lucru era sigură Hazel, că târfa asta nu avea să moştenească niciun sfanţ din banii ce se cuveneau de drept lui Hazel Kirchoff, chiar dacă pentru asta ar fi trebuit să ucidă femeia, pe bastardul ei şi chiar pe Seth.

B J, nu pot să cred, spuse Edna. Sa măritat?

Aşa scrie în scrisoare, dar naiba să mă ia dacă pot să cred şi eu. Îşi trecu degetele prin părul cărunt.

Cine este individul?

Scrie că se numeşte Seth Kirchoff şi este proprietarul magazinului la care lucrează. În San Francisco. Sau căsătorit duminica trecută. Spune că se mută la el în weekendul ăsta.

Crezi că e bogat?

Edna se uită atent la coala de hârtie pe care o ţinea în mână.

Dacă e să mă iau după hârtia asta, cu iniţialele ei în relief, aş zice că da, comentă ea caustic. Citi din nou scrisoarea şil întrebă:

B.J., nu eşti surprins?

Nu mă mai miră nimic, mormăi el.

Edna se întoarse şil privi atent.

Vrei să laşi naibii ziarul ăla şi să vorbim? Nu te mai ascunde după el. Ştiu că purtarea ei tea rănit şi pe tine. Hai să discutăm.

Nui nimic de discutat. Kathleen are un soţ nou şi o viaţă nouă. Asta e totul, spuse el ferm.

Nu. Asta nu e totul. Nu crezi că ar trebui săi spunem lui…

Nu, spuse B.J., împotrivinduse. Nu era niciun dubiu că ştia la cine se referise Edna.

Dar iam promis căl anunţăm dacă primim veşti de la ea.

Nu iam promis aşa ceva, Edna şi nu încerca să mă convingi că da.

Ea îşi muşcă buza, ca şi când ar fi căutat o altă soluţie.

Poate că ar trebui săi spunem doar căi bine, sănătoasă.

Şi că trăieşte în San Francisco cu alt bărbat, bogat. Crezi că ar fi frumos? Întrebă el.

Nu, oftă ea. Şi se aşeză pe un scaun de lângă masa din bucătărie, unde înainte de a desface scrisoarea, luaseră veseli micul dejun.

Foarte bine, în cazul ăsta, spuse B.J., mulţumit că încheiaseră neplăcutul subiect. Mai punemi puţină cafea.

Erik stătea cu ochii pironiţi în lichidul din pahar ca şi cum acolo ar fi găsit răspuns la toate stelele din univers. Poate că, dacă privea suficient de intens, suficient de adânc, găsea şi soluţia pentru propria lui mizerie.

Dintrun separeu de dincolo de Bar se auziră hohote de râs. Erau trei perechi care discutau şi se distrau la un pahar de bere. Se întoarse cu spatele, simţind căl copleşeşte singurătatea. Avea să mai facă şi el vreodată parte dintrun grup, să se integreze în societate? Înainte, mergea cu colegii la o băutură, după orele de lucru. Dar acum, începuse să bea prea mult, devenise morocănos, irascibil şi ceilalţi îl evitau.

Când se întorsese la lucru după accidentul de avion, era furios până la nebunie. Terminase întrun târziu filmul despre orfelinate, dar fiecare zi în care lucrase la el, fusese un chin. De fiecare dată, când privea casetele de la Mountain View, îl apucau furiile văzândo pe Kathleen pe ecranul monitorului, îşi lovea un pumn de cealaltă palmă, de parcă ar fi vrut so zdrobească.

Dar ai cam lungito băiete, îi spusese producătorul, când Erikâi prezentase în sfârşit filmul terminat.

Dute dracului, îi aruncase Erik, îndreptânduse spre uşă.

Stai puţin, Gudjonsen, îl strigase omul care îl chemase înapoi* oarecum speriat de privirea crâncenă a lui Erik. Ascultă, ştiu că nui treaba mea, reluă el cu curaj, dar de când teai întors după accidentul ăla de avion, ai cam întrecut măsura. Sunt nişte băieţi aici care sau cam săturat de atitudinea ta. Mie îmi placi, Erik. Ai un talent formidabil şi miar părea rău să te văd distrugânduţi cariera şi ducândute la dracu din cauză că ai atins pe cineva întrun punct sensibil. Dacă eşti de părere că pot să fac ceva…

Aşa cum ai spus, nu e treaba ta, îi replică Erik şi ieşi trântind uşa.

Asta se întâmplase la sfârşitul verii trecute, iar acum era primăvară.

Fiecare zi, în contrast cu izbucnirea la viaţă a naturii, aducea o nouă înrăutăţire a situaţiei lui Erik.

Standardele de perfecţiune pe care şi le stabilise în muncă, nu mai erau atât de importante. Devenise delăsător. Bea prea mult, de obicei până ajungea întro stare de somnolenţă. Nici femeile nul puteau scoate din această depresiune. Nui plăcea niciuna. Deşi încercaseră, niciuna nu fusese în stare săi trezească acea scânteie de pasiune pe care Kathleen…

Încă unul, vă rog, îi spuse Erik brusc barmanului şi urmări cu privirea scurgerea băuturii în pahar. Renunţase încă de acum câteva luni la apă sau gheaţă, sau sifon, la orice ar fi putut diminua capacitatea băuturii de ai face durerea suportabilă.

Totuşi, acum îl bucura această durere. Acea durere de inimă, surdă, uşoară, îi era aproape un tovarăş de suferinţă şi, practic, singurul prieten carei rămăsese. Se cunoşteau foarte bine unul pe altul. În unele momente, cu un efort de voinţă, reuşea să alunge imaginea ei din faţa ochilor. Acum, o lăsă în pace. Îi savura figura, chiar dacă era numai o viziune ştearsă.

Trecu şi vara. Trecuse oare atâta timp? Zilele acelea, deşi în comparaţie cu toţii anii lui reprezentau o perioadă infimă de timp, îi aduseseră o fericire imensă şi o supărare de nedescris. Ieşise totuşi şi un lucru bun din toate astea. Bob şi Sally îl adoptaseră pe micuţul Jaimie.

Erik zâmbi, în ciuda amărăciunii. De ani de zile, fratele lui şi cu Sally încercaseră aproape cu disperare să aibă un copil, folosind tehnici clinice, pe care nici nu şi le închipuia. Odată, când a avut ocazia să le vorbească despre Mountain View, lea povestit despre Jaimie. Începură să se intereseze de copil şi iau cerut lui Erik să le arate benzi cu Jaimie.

Incitaţi, dar încercând săşi înfrâneze puţin speranţele, contactaseră orfelinatul din Joplin, Missouri, unde locuia Jaimie. În două luni, copilul era al lor. Apoi, de Crăciun, Sally anunţase cu mândrie că era însărcinată. Jaimie fusese la fel de încântat de noutate ca şi restul familiei.

Ieşise totuşi ceva bun din vara trecută.

Cât timp avea să mai continue cu asta? Nu era primul bărbat părăsit. Era doar prima  şi ultima dată  când se întâmpla lui. Să mori încet, fără folos, nu reprezenta chiar ideea lui despre valoare. Îşi îndepărtase prietenii şişi adusese fratele la disperare, din cauza îngrijorării. Colegii îl dispreţuiau, dar nu mai mult decât se dispreţuia el însuşi. Nu vroia să devină din nou cinicul care fusese înainte de Etiopia şi de alte experienţe asemănătoare, care îi deschiseseră ochii către durerea altor oameni.

Era aprilie. Aprilie la Paris ar fi fost minunat. Încet, aproape cu regret, Erik împinse la o parte paharul din faţa lui şi se ridică. Privi la bărbatul posomorât, neglijent, cu ţinută neonorabilă, care se holba la el din oglinda barului.

Mergând spre uşă, ştia ce trebuia să facă.

Un copil! Băiat! Exclamă Edna, cu scrisoarea în mână. Când nea trimis scrisoarea aia lungă de Crăciun, na spus nimic de sarcină.

Citeştemio din nou, spuse B.J..

Theron Dean Kirchoff, 4 kilograme, 51 de centimetri, născut pe 12 aprilie.

12 aprilie, medită B.J.. Cu voce tare.

Edna lăsă scrisoarea şi ochii ei îi întâlniră pe ai lui B.J..

Nu se poate, şopti ea răguşit.

Ai auzit vreodată de un copil născut prematur, de 4 kilograme? Sa măritat cu bărbatul acela în octombrie. La cunoscut deabia la sfârşitul lui august  începutul lui septembrie.

Ce faci? Îl întrebă Edna, urmândul în cameră, unde pusese mâna pe telefon.

Îl sun pe Erik Gudjonsen. Să nui spui despre Kathleen, spre binele lui, e una. Dar să ai un copil, e altceva.

B.J.. Stătu la telefon un sfert de oră, dar rezultatul convorbirii fu mai puţin decât satisfăcător.

Da, aceea era staţia TV unde lucrase el. Gudjonsen, îi spusese telefonista, dar el nu mai lucra acolo. Plecase fără preaviz, cu numai câteva zile în urmă. Nu, nimeni nu ştia unde lucrează acum, dar se credea că a plecat în străinătate.





Capitolul XII





Theron, te rog! Strigă Kathleen şi se feri de picioarele care ameninţau să o stropească din nou cu apă limpede din piscină. Theron ţipă de plăcere şi încercă din nou so stropească pe maicăsa.

Eşti un obraznic. Ştiai asta! Îl necăji ea şi îi cuprinse trupul durduliu pe după mijloc, aplecânduşi capul şi vârânduşi nasul în ceafa lui, în timp ce el încerca să scape de această manifestare de afecţiune. La numai un an şi cinci luni, el vădea deja o aversiune faţă de protecţia maternă, demonstrânduşi nou descoperita independenţă. Numai când avea vreun necaz, venea la Kathleen să caute alinare.

Era activ, curios şi încăpăţânat, hotărât săşi croiască drum împotriva tuturor adversităţilor. În zilele când era acasă, Kathleen îşi petrecea aproape fiecare minut cu el, desfătânduse întrun efluviu de mândrie şi dragoste.

După naşterea lui Theron, Seth dorise ca ea să renunţe la slujbă. Văzuse cât timp şi energie trebuia să consume o mamă. Dar Kathleen fusese categorică.

Înainte de aţi fi nevastă, am lucrat pentru tine. Mai angajat pentru o muncă foarte dificilă. Până ce nu o să fiu sigură că am îndeplinit ceea ce ai avut în vedere la început, o să continui să lucrez cel puţin trei zile pe săptămână. Cu noul magazin din Stonetown şi cu boutiqueul din Ghirardelli deschis acum, ai nevoie de mine mai mult decât oricând.

El cedase, dar numai cu condiţia ca ea să accepte să se plătească acelaşi salariu. În fiecare săptămână ea schimba un cec şi depunea banii întrun cont. Seth nar fi lăsato să cheltuiască nimic din acei bani.  Dar îi făcuse un fel de cont de cheltuieli gospodăreşti substanţial.

Ea îşi aganjase un asistent care so ajute, dar era întotdeauna aproape de telefon, atunci când nu stătea la magazin sau în birou.

Asistentul ei era Eliot Pate. Cunoştea pe dinafară afacerile cu vânzări de îmbrăcăminte, era stilat şi ştia din instinct ce marfă se vinde repede. Îşi recunoscuseră unul altuia talentele şi între ei se formase o prietenie imediată.

Ea îi accepta titlul de viaţă schimbător. El îi trecea cu vederea fermitatea flagrantă, iar ea îi trecea cu vederea înţepăturile ocazionale. Când lipsea, petrecânduşi zilele cu Theron, ştia că Eliot ţine totul sub control.

Astăzi era una din acele zile. Ea şi Theron leneveau în orele târzii ale dupăamiezei în piscina Kirchoffilor. Kathleen nu se gândea niciodată la această reşedinţă din Woodlown ca la propria ei casă. Era prea mare, prea ostentativă, iar Hazel nu pierdea niciun prilej săi arate cine era stăpân acolo.

Când Seth o adusese aici pentru prima dată ca pe soţia lui, Kathleen fusese intimidată de aerul de bogăţie al casei, dar treptat se obişnuise cu ea, ceea ce era ciudat când te gândeai unde şi cum fusese crescută.

Casa era construită după moda reşedinţelor de ţară din Anglia. Pajiştea verde care o înconjura larg  era tunsă perfect. Interiorul era decorat cu cea mai meticuloasă atenţie pentru detalii. Pentru Kathleen, camerele păreau mai degrabă ca nişte vitrine întrun magazin decât ca un loc unde de fapt trăiau oamenii.

Personalitatea lui Hazel se reflecta în totul şi, măcar din acest singur motiv, Kathleen nu simţise niciodată că aparţine acestui loc.

Camerele ei favorite erau cele locuite de ea şi de Theron. Seth se oferise cu generozitate so lase să le rearanjeze după gustul ei. Eliberase camerele de decorul sever, rece şi formal, instalat de Hazel şi le mobilase în stilul ei, mai luminos, mai strălucitor şi mult mai potrivit vieţii de zi cu zi.

La parter, fosta bibliotecă de altă dată fusese transformată întrun ascunziş pentru Seth, ce făcea legătura cu un solar devenit dormitorul lui special. Vizuina lui Seth era veselă şi plăcută, iar ei stăteau adesea acolo serile, discutând despre situaţia la magazine şi despre precocitatea lui Theron.

Acum, după ce dăduse drumul copilului în apă, se gândea din nou cu uimire cât de bine evoluaseră toate lucrurile. Când se căsătorise cu Seth acum aproape doi ani, nu avusese niciun motiv să se aştepte că va fi atât de… mulţumită. Cuvântul fericită care aproape că îi venise în minte, nui putea descrie exact starea. Avea în schimb un sentiment adânc de satisfacţie, legat de ceea ce făcuse din viaţa ei, care la un moment dat păruse lipsită de speranţă.

Legăturile cu familia Harrison fuseseră reluate. O căutaseră imediat ce aflaseră de căsătorie. Felicitările lor fuseseră rezervate.

Dar când îi anunţase despre naşterea lui Theron, o copleşiseră cu cadouri şi sfaturi pentru părinţi. De atunci, îşi scriseseră adesea şi îşi telefonaseră uneori la aniversări şi ocazii asemănătoare. Chiar dacă relaţiile apropiate pe care le avuseseră odinioară se răciseră din acea vară de pomină, cel puţin Kathleen era mulţumită că liniile de comunicaţie rămăseseră deschise.

Ea le împărtăşise fericirea ei în legătură cu adoptarea lui Jaimie. Când se relatase despre asta avusese pentru un moment o umbră de gelozie faţă de familia care îl luase pe băiat. Se gândise adeseori la copilul care o înduioşase în acea vară.

Cu acordul deplin a lui Seth, ea continuase să depună o contribuţie anonimă şi substanţială pentru Mountain View, ca membru absent al consiliului. Cecurile erau întotdeauma emise dintrun cont pe care Seth îl avea la o bancă din New York şi erau semnate de avocatul lui. După cum specificase Kathleen, o parte din bani trebuia să fie folosită pentru construirea unor terenuri de tenis.

De ani de zile, familia Harrison îşi dorea să adauge tenisul la sporturile de vară.

Kathleen încerca să se convingă pe ea însăşi că donaţiile nu reprezentau o recompensă pentru modul îngrozitor în care îi tratase pe cei doi care o iubiseră atât de mult.

Seth ştia de Harrisoni, dar nu şi de relaţiile strânse care existaseră între ei şi Kathleen. Ea nui spusese niciodată că fusese la Mountain View numai cu câteva săptămâni înainte de a veni la San Francisco. Era mai bine să evite acest subiect.

Fusese foarte greu să ajungă la echilibrul şi liniştea pe care le simţea în această dupăamiază.

Vrei să te scufunzi? Îl întrebă ea pe Theron. Gata? Ţineţi respiraţia!

El trase aer în piept cu o mişcare exagerată şi îşi scufundă rapid micul corp durduliu sub apă, dar imediat şil ridică din nou. Theron îşi zbătu pleoapele peste ochii albaştri şi îşi recăpătă respiraţia, apoi izbucni în râs. Începu să se agite, arătând că vrea încă o dată.

Kathleen spuse râzând:

Ţineţi respiraţia. Gata? Astai.

Îl scufundă din nou, iar de data aceasta reacţia nu întârzie să apară. Când reveni la suprafaţă, deja îşi agita mâinile în apă.

Râsul copilului şi strigătele ei de laudă pentru curajul lui o împiedicară să audă microbuzul lui Seth care intra pe alee. Nu auzise nici sunetul sistemului hidraulic care cobora scaunul pe pământ şi nici vocile ce se apropiau pe cărare către piscină.

Kathleen! Ce se întâmplă aici? Vam auzit de la intrarea pe alee. Ca de obicei, vocea lui Seth era caldă de fericire.

Fără săşi scape din ochi copilul ud şi alunecos, ea strigă peste umăr:

Vino să vezi ce face Theron. E foarte mândru de el.

Ai grijă cu băiatul ăsta, Kathleen, spuse George din spatele ei. Aproape că sa făcut prea mare ca săl mai poţi ţine în braţe.

Aşa e, recunoscu ea. Theron era acum şi mai încântat de întreaga asistenţă şi îşi agita braţele grăsuţe, înainte ca Kathleen săi spună din nou săşi ţină respiraţia şi săl scufunde.

Toţi aplaudară când îl scoase la suprafaţă şi copilul zâmbi, dezvăluinduşi şirul strălucitor şi aproape complet de dinţi de lapte.

Acum ajunge, zise Kathleen râzând. Sunt frântă.

Îl scoase pe Theron din bazin pe puntea lustruită de lemn iar el lipăi către Seth. George se aplecă şi ridică băieţelul, îl plesni uşurel şi afectuos peste poponeţ şi îl aşeză în braţele lui Seth, fără să ţină seama căl udă.

Abia când se întoarse şi urcă scările mozaicate ale piscinei, Kathleen îl remarcă pe celălalt bărbat care stătea liniştit în spatele scaunului lui Seth. Era ceva care în mod vag…

Dumnezeule!

Kathleen, am comis păcatul cel mai mare atribuit de obicei soţilor nepăsători şi am adus pe cineva la cină fără să te anunţ.

Inima ei bătea atât de tare, încât abia dacă auzea vorbele lui Seth, în timp ce Erik înaintă din spatele scaunului cu rotile.

El este Erik Gudjonsen. Erik, ea e soţia mea, Kathleen.

I se părea că inima se umflă până când o simţi că plesneşte, împrăştiind în univers fragmente infinitezimale din ea însăşi. Şi în acelaşi timp, lumea ei dispărea, înlocuită de una mai mică, ce o cuprindea numai pe ea şi pe bărbatul din faţa ei. Care stătea atât de aproape. Destul de aproape, ca să poată fi văzut, auzit, mirosit… atins.

Nu, nu trebuia săl atingă. Dacă o făcea, ar fi murit de plăcere şi de durere. Dar hotărârea fusese deja luată, căci Erik întinsese mâna. Privi acea mână care micşora distanţa dintre ei. Şi apoi, aproape fermecată de acest miracol, ea o întâmpină şi o prinse în mâna ei, strângândo cu degetele ca şi cum ar fi vrut să se încredinţeze că nu era vis, ci realitate.

Strângerea uşoară pe care o primi îi arătă extrem de clar că el era real. Ochii ei se ridicară de pe mâinile lor unite către pieptul lui, spre bărbia hotărâtă şi puternică, peste gura senzuală de sub mustaţa care chiar şi acum o fascina, dea lungul nasului fin, aristocratic, până la ochii lui, care o sfredeleau.

Aici sărbătoarea ameţitoare din pieptul ei se curmă. Ochii lui păreau bucăţi de gheaţă albastră, dură şi nemişcată, sub sprâncenele arcuite, decolorate de soare. În străfundurile lor se citea o ostilitate înfricoşătoare.

Doamnă Kirchoff! Spuse el în cele din urmă, ca răspuns la reprezentările pe care le făcuse Seth.

Lumea se întorsese şi îi cerea să se comporte aşa cum se cuvenea.

Domnule Gudjonsen! Propria ei voce se părea străină şi spera doar că nimeni nuşi mai dă seama de acest lucru. Vocea lui era dureros de familiară  adâncă, răguşită, atât de potrivită cu el însuşi.

Pe urmă, Seth începu să vorbească agitat.

Kathleen, Erik cu şi mine am tot corespondat în ultimele luni. Lucrăm la un proiect pentru magazine. Am vrut să fie o surpriză pentru tine. Acum că Erik e aici, o să discutăm amănuntele după cină.

Zâmbetul ei era rigid, forţat şi se simţea ameţită, speriată că sar putea da în vileag în orice moment. După surpriza iniţială de al vedea pe Erik aici, chiar în propria ei casă, vanitatea feminină îşi făcu loc. Devenise extrem de conştientă de părul ud carei atârna pe umeri. Nu era deloc fardată, iar costumul de baie de culoarea merelor verzi se lipea umed de corpul care tremura.

Acum nu pot să ascult ceaţi plănuit voi, Seth. Scuzaţimă, trebuie săl duc înăuntru pe Theron şi săl spăl, înainte ca Alice săi dea să mănânce. Ne întâlnim în curtea interioară peste o oră, la cocktail.

În regulă, dar săl aduci şi pe Theron. Vreau ca Erik săl vadă când arată mai prezentabil!

Parcă ar fi argint viu, comentă Erik, în timp cel privea pe Theron pentru prima dată.

Da, aşa e, spuse mândru Seth. Trebuie săl vezi când încearcă să urce scările. Nare nicio teamă.

Cu o oroare crescândă, Kathleen văzu cum Erik se aplecă spre faţa lui Theron. Băieţelul îl privi cu acelaşi interes.

Trebuie săl duc înăuntru, spuse Kathleen şi se vârî între Erik şi Seth ca săl ia pe Theron. Scuzaţimă, zise ea luând copilul şi se grăbi spre casă.

De fapt, alergă spre uşa bucătăriei şi, odată ajunsă înăuntru, se aşeză cu spatele lipit de perete, pierdută.

Doamne, Kathleen, arăţi de parcă ai fi văzut o stafie. Ce naiba e cu tine, fetiţo? O întrebă îngrijorată Alice.

Alice, soţia lui George, făcea pe menajera şi bucătăreasa şi conducea casa cu priceperea unui Căpitan de vas. Era tot atât de blândă şi durdulie pe cât era George de dur şi uscat, dar se potriveau perfect unul cu altul. Kathleen ştia că cei doi pierduseră un fiu, ajuns la vârsta adolescenţei, din cauza unei distrofii musculare. În timp ce Seth se afla încă în spital după accident, George venise săl vadă în numele unei asociaţii pentru paraplegici. Îi oferise lui Seth serviciile sale permanente. De atunci, cuplul rămăsese cu el.

Alice traversă pardoseala bucătăriei, ştergânduşi mâinile cu un prosop.

Oh! Râse nervos Kathleen, cred că am stat prea mult la soare. Când am plecat de la piscină mam simţit un pic ameţită. Respiră adânc. Ceavem la masă astă seară? Seth la adus pe Er… un musafir la cină. Sper că asta nu te deranjează, spuse Kathleen cu respiraţia tăiată.

Nu. Mam gândit la o friptură de vacă, e deja în cuptor, spuse Alice absentă. Era mai îngrijorată de paloarea lui Kathleen, decât de câte persoane vor fi la masă.  O să pregătesc pentru început un compot de fructe proaspete, pe urmă am să servesc salată şi legume la friptură. În loc de un desert greu, ce părere ai avea de un parfait de mentă?

Sună grozav, minţi Kathleen. Gândul la mâncare îi provoca greaţă. Ei bine, Theron are nevoie de o baie.

Sunt sigură de asta, spuse Alice râzând la băieţel, care golea un sertar cu ustensile de măsurat din plastic.

Haide, Theron, spuse Kathleen luândul de mână şi ieşind cu el. Dacă ai nevoie de mine, cheamămă, Alice. Întotdeauna se oferea so ajute, dar Alice no chema niciodată.

Nuţi face probleme cu masa. Îmbracăte frumos pentru musafiri.

Kathleen era bucuroasă că Alice nui văzuse mersul împleticit pe când străbătea holul mare de la intrare, de unde scara interioară se înălţa maiestuos.

În timp cel îmbăia pe Theron, în minte se învălmăşeau milioane de întrebări pe care înainte nu le lăsase să iasă la suprafaţă. Acum apăruseră. Ce căuta Erik aici? Ce fel de afaceri putea să aibă el cu Seth? Unde fusese în aceşti doi ani? Ce făcuse? Soţia lui era cu el?

Nu se schimbase. Ba da, arăta altfel. Cum anume? Îmbătrânise. Timpul îi săpase linii subţiri la coada ochilor. Ridurile din jurul gurii se adânciseră, mai puţin înclinate a zâmbet.

Ochii lui  se înfioră  ochii nu mai scăpărau de umor diabolic. Erau reci, cinici, nemiloşi.

Îl puse pe Theron în ţarcul de joacă şi se scufundă în baia înspumată. Ce caută el aici? De ce se întorsese în viaţa ei acum, când lucrurile mergeau atât de bine? De ce nu venise mai curând?

Evitase întrebarea cea mai importantă, cea care o apăsa mai puternic decât celelalte. O săşi dea seama că Theron e fiul lui? Şi dacă da, ceo să facă?

Se şterse şi intră în dormitor cu un prosop înfăşurat în jurul trupului. Stând în faţa garderobului, alese un compleu, îl puse la loc, apoi alese altul, până când în cele din urmă se opri la o pereche de pantaloni albi, de seară, din mătase. Bluza asortată era împodobită cu dungi multicolore în nuanţe metalice. Îşi strânse talia cu o curea de un roz şocant, îşi puse sandale albe cu tocul înalt, iar la urechi îşi prinse discuri de aur. Două lănţişoare plate, de aur, îi înconjurau gâtul ars de soare.

Niciodată nui fusese atât de greu să se machieze. Mâna îi tremura şi întinse rimelul pe care trebui apoi săl şteargă. Cum degetele se încurcau în agrafe şi piepţeni, se hotărî săşi lase părul împrăştiat pe umeri.

Învăţase că în casa Kirchoff era obiceiul să te schimbi pentru cină. În cei aproape doi ani de când se afla aici, ajunsese săi placă această tradiţie. În afară de asta, lui Seth îi plăcea ca ea să poarte haine frumoase.

Când termină, îl îmbrăcă şi pe Theron întrun costumaş de joacă bleumarin, care avea aplicate pe piept, cu litere albe, cuvintele Ahoy, voi de colo. Periind buclele blonde, se minună din nou de miracolul naşterii lui.

Ştiuse că e băiat înainte ca doctorul Peters să anunţe vestea cu mândrie, în sala de travaliu. Prima ei imagine despre el fusese de o claritate mistică. Se cutremura de fiecare dată când îşi amintea că se gândise la avort. Ce cumplit ar fi fost să nu fi trăit niciodată bucuria de al iubi pe Theron!

O să simtă Erik oare aceeaşi afinitate pe care o simţea ea când îl privea pe Theron? Oare toţi aveau acelaşi sentiment unic faţă de copiii lor ca şi mamele?

Îl puse jos pe Theron şil luă de mână.

Eşti gata? Întrebă ea, adresânduse mai mult ei însăşi. Răspunsul de netăgăduit era nu. Era sfâşiată între dorinţa arzătoare de al privi încă o dată pe Erik şi neliniştea de al vedea periculos de aproape de fiul său. Dar dacă nu se grăbea, Seth sar fi întrebat cei cu ea. Nu trebuia în niciun fel săi trezească suspiciunea. Cu orice preţ, trebuia să fie rece şi stăpână pe ea lângă Erik, pentru că Seth nu trebuia să afle niciodată ce fel de relaţii fuseseră între ei. Nu trebuia săl rănească. Se ruga ca el să nu observe asemănarea dintre Theron şi musafirul lor din această seară.

Luat prin surprindere, Erik râse şi se aplecă să ciufulească buclele de pe capul care se lipise de genunchiul lui.

Ahoy, Căpitane, unde e…

În acel moment, îşi ridică privirea şi o văzu pe Kathleen în cadrul uşii. Dumnezeule, cât e de frumoasă, îşi spuse Erik în gând, încercând săşi înghită nodul din gât. Se crezuse vindecat, în stare săşi înfrunte soarta, dar când o văzuse venind dinspre piscină în această dupăamiază, inima îi tresărise de bucurie, în timp ce în gând îi blestema pe zeii care îi făcuseră o asemenea festă.

Văzută din spate, tânăra doamnă Kirchoff îi păruse cunoscută. Părul ei avea o strălucire pe care o mai văzuse o singură dată. Când se întorsese şi îi zărise faţa carel urmărise în toţi aceşti ani, îşi ironizase dorinţa care începuse săi curgă prin vene ca o febră devastatoare, ameninţând săl ardă până la al transforma în cenuşă. Aşa cum stătea în picioare, udă şi strălucitoare, timpul se întorsese întrun alt moment când o văzuse ieşind din apă. Mai păstra încă acele Imagini ale ei. Numai în zilele cele mai deprimante îşi permitea şi se forţa so privească. Astăzi, imaginea ei nu fusese prinsă de vreun aparat electronic.

Abia se putuse stăpâni să nu treacă peste Kirchoff, so ia în braţe şi so devoreze cu o gură încă înfometată de gustul buzelor ei. Dar celălalt bărbat îi stătea în cale. Bărbatul din scaunul cu rotile. Bărbatul pe care, în ultimele săptămâni, Erik ajunsese săl admire şi săl respecte pentru curajul, integritatea şi abilitatea în afaceri.

Seth Kirchoff îi vorbise la nesfârşit despre soţia lui, lăudândui până la ceruri talentele şi frumuseţea, dar îi pomenise vreodată numele? Nu, era sigur că nu, fiindcă Erik ar fi reacţionat la auzul acelui nume. Dar cine sar fi gândit că acea Kathleen, Kathleen a lui, va deveni soţia unui întreprinzător din San Francisco!

Pe urmă, flacăra de bucurie ce o simţise când o văzuse se transformase întro fiere amară carei inunda sufletul. Sigur. Fugise de cameramanul care se lupta din greu, atunci când se ivise o ocazie de aur. Fusese probabil dezgustată de ea însăşi pentru că se lăsase atinsă de mâinile lui. Era evident că tânjise după lucruri mai de soi. Cum se simţise ea când renunţase la bunul cel mai de preţ? Erik presupunea că pentru Kirchoff nu conta, fiindcă ea îl determinase so ia în căsătorie. Felicitări, doamnă Kircoff. Eşti o femeie foarte bogată.

Seth avea toate motivele să fie mândru de soţia lui, se gândi Erik privindo cum se îndreaptă către el. Era superbă, graţioasă, iar maternitatea îi îndulcise unghiurile mai ascuţite, înlocuindule cu rotunjimi feminine.

Era încă suplă, poate chiar prea suplă. Privindo, nimeni nar fi crezut că fusese însărcinată. Pântecele ei era plat, rod al exerciţiilor fizice zilnice executate cu sfinţenie. Numai sânii plini te puteau determina să crezi că era mamă.

Tocurile ei răsunau pe mozaicul curţii. Îi auzi foşnetul veşmintelor când se aplecă să ia copilul de lângă genunchii lui. Mătasea care îi acoperea sânii se îndepărtă uşor şi lăsă să se întrevadă carnea dulce şi goală. Parfumul ei îi pătrunse nările atunci când se ridică. Un dor pasionat îi străbătu corpul şi se localiză în şale, făcândul să pulseze de dorinţă.

Mitsouko, rosti el, deşi nu avusese de gând so facă. Kathleen rămase nemişcată şil privi.

Da, răspunse ea. Îndepărtânduse, îşi luă un scaun de cealaltă parte a mesei şi ţinu copilul în poală. Văd că ţiai luat ceva de băut, spuse ea fără suflare. Nul privea.

Da.

Unde e Seth? Întrebă ea aproape cu disperare.

A intrat în casă cu George, ca să se schimbe. A spus că vine imediat.

Hazel?

Na apărut. Mai luă o înghiţitură din pahar şi spuse: aşa că suntem absolut singuri, Kathleen.

Ea îşi ridică privirea. Părea atât de dezinvolt în cămaşa albă şi blazerul albastru. Cămaşa era descheiată până la jumătatea pieptului şi lăsa să se vadă coloana bronzată a gâtului şi pieptul puternic acoperit cu păr. Degetele ei se mişcară parcă simţind din nou conturul muşchilor. Jeanşii lui bej îi cuprindeau coapsele tari şi se mulau pe şolduri şi…

Îşi dezlipi iute ochii de pe el, sperând că nui observase direcţia privirii, dar era prea târziu. El ridică paharul întrun salut batjocoritor.

Trebuie să te felicit, Kathleen. Ai străbătut o cale lungă de la consiliera campusului din Ozarks. Cât timp a trecut? Ia să vedem! Îşi îngustă privirea, simulând concentrarea. Doi ani? Da, doi ani. A fost un accident pe aeroportul din Fort Smith. A costat multe vieţi şi echipament, dar am reuşit să supravieţuiesc.

Sa întâmplat pe 16 iulie la ora două şi patruzeci şi trei dupăamiază. Tonul lui era dur, menit să rănească. Iar Kathleen simţi cum o podidesc lacrimile.

Mă bucur că… ai scăpat.

Mda. Grija ta de atunci ma copleşit, spuse el sarcastic.

Cu ce drept era supărat pe ea?

Nu prea puteam să mă alătur celor adunaţi în jurul patului tău, nui aşa? Întrebă ea cu durere.

Adunaţi în jurul patului? Ce dracu voia să însemne asta? Nu fusese nimeni, în afară de Bob şi Sally, iar ea nici măcar nui întâlnise. Îi interogase destul ca să ştieacest lucru.

Înainte ca el să poată lămuri întrebarea ei enigmatică, George îl aduse pe Seth. Erik observase că peste tot unde erau scări, fuseseră construite şi rampe pentru scaunul lui Seth. Pe pereţi erau beculeţe semnalizatoare, pentru ca Seth să se poată orienta cu uşurinţă.

Ei, mă bucur să văd că aţi început deja să vă cunoaşteţi mai bine. Arăţi minunat, draga mea. Se deplasă până lângă Kathleen iar ea e ridică, punândul jos pe Theron. Îşi puse mâinile pe umerii lui Seth şi se aplecă săi primească sărutul cast. Ei îi ţinu mâinile.

Nu e minunată, Erik? Pun pariu că ai crezut că exageram în privinţa ei, nui aşa? Ai mai văzut tu o asemenea culoare sau o piele atât de fină?

Kathleen se făcu palidă. Erik văzuse mai mult din pielea ei decât văzuse Seth vreodată. De când o adusese în această casă, în fiecare noapte se îndreptau spre dormitoare separate. El intrase o singură dată în camera ei, atunci când George îl urcase pe scări ca să vadă cum terminase de redecorat. În fiecare seară, se sărutau când îşi spuneau noapte bună. Dar ea urca în camera ei, iar Seth se îndrepta către a lui, împreună cu George, care îl pregătea de culcare.

Soţia ta e întradevăr frumoasă, Seth, spuse Erik, dar Kathleen simţi ironia care se ascundea în vocea lui.

George, vrei să aduci ceva de la Bar? Eu o să beau un scotch cu gheaţă, iar Kathleen obişnuitul ei şpriţ.

Involuntar, ochii ei se îndreptară către Erik care, fără ca Seth să observe, ridică din nou paharul în chip de salut. Amândoi îşi amintiseră de alte vremuri. Amintirile lui Kathleen erau calde, ale lui Seth erau evident ale unui seducător triumfător.

Scena din curtea interioară îşi puse amprenta pe atmosfera întregi seri. În plus, Kathleen se simţi mai încordată când Hazel li se alătură la paharul dinainte de cină. Ca de obicei, ea era politicoasă şi juca rolul de cumnată şi mătuşă drăguţă, asemeni unei mari actriţe de cinema, dar Kathleen ştia că doar se preface.

Când erau singure, Hazel îşi arăta ura şi resentimentele faţă de Kathleen. Uneori, Kathleen surprindea la Hazel priviri răutăcioase îndreptate către Theron. Refuza săl lase pe Theron singur cu această femeie, al cărei sentiment de posesiune faţă de Seth se părea patologic lui Kathleen.

Între timp, Alice anunţă că masa e gata şi o eliberă pe Kathleen de neastâmpăratul Theron; ea devenise un pachet de nervi. Observase adesea că Erik se uita la copil. Măcar de data asta mulţumea cerului că Theron mânca întotdeauna la bucătărie, întrun scaun înalt, supravegheat de Alice. Kathleen nu fusese de acord cu acest tratament, gândinduse că el ar fi trebuit inclus în familie. Dar curând după naşterea lui, Hazel îşi exprimase clar dorinţa ca el să nu stea la masă cu restul familiei. Seth fusese de acord, spunând:

Cred că ai şi tu nevoie să te relaxezi şi săţi tihnească masa, Kathleen, Hazel nu se gândeşte decât la tine.

Intrară în sufragerie, iar Kathleen se simţi încurcată când observă că Erik stătea chiar în faţa ei, iar Seth şi Hazel erau aşezaţi la un capăt şi la celălalt al mesei.

Cina delicioasă servită de Alice îi rămase în gât şi abia fu în stare să înghită o treime din porţia ei.

Ura această încăpere. Se părea că o înăbuşă. Pereţii erau acoperiţi cu moar de un albastru închis, un material care nui plăcuse niciodată. Mobila era închisă şi grea, acoperită până la refuz cu porţelanuri, iar candelabrul avea prea multe ornamente.

Care este exact proiectul la care lucraţi cu Seth, domnule Gudjonsen? Întrebă Hazel pe tonul ei dulceag.

Erik râse uşor, întrun fel pe care Kathleen şil amintea atât de bine, ridicânduşi colţurile mustăţii şi lăsând să se întrevadă gropiţa care se ascundea sub ea. Ochii lui erau de un albastru strălucitor în camera luminată blând. În ciuda supărării ei de mai devreme, inima se strânse la vederea frumuseţii lui masculine.

Sunt sigur că dumneavoastră, doamnă Kirchoff şi tu… ezită înainte să spună, Kathleen, vă întrebaţi de ce am năvălit dintrodată în scenă.

Asta e reprezentaţia ta, Erik. Tu să le spui ce vrem să facem, zise Seth.

Ei bine, spuse încet Erik. Sunt fotograf, dar lucrez mai mult cu benzi video, decât cu filme foto. Am lucrat o vreme pentru o reţea a unei staţii de televiziune afiliate. Aruncă o privire scurtă spre Kathleen. Anul trecut mam învârtit o vreme prin Europa. Fiindcă mi sa făcut dor de Statele Unite, mam întors cu speranţa de a înfiinţa propria mea companie producătoare şi mam gândit că zona Golfului e un loc bun unde să mă aşez. Câţiva potentaţi financiari, pe care am avut norocul săi folosesc, mau prezentat lui Seth. Nu numai că el a fost de acord să investească în noua mea companie, dar mia deschis prin Kirchoffs primul cont mai important. Avem de gând să producem spoturi publicitare pentru magazine, ceea ce e o inovaţie unică, sperăm că atunci când vor fi difuzate să aducă o clientelă mai numeroasă companiei mele. În definitiv Kirchoffs este un nume de prestigiu ce merită să fie pus pe lista clienţilor. Până la urmă, miar plăcea să fac şi filme industriale, documentare, lucruri din acestea.

Dar e minunat, Erik! Strigă Kathleen, entuziasmul ei pentru noua lui afacere izbucni înainte de a şil putea stăpâni. Ceilalţi trei o priviră surprinşi. Roşind, ea se întoarse către Seth şi zise: Este exact lucru de care aveam nevoie, Seth. Nici nu ştii cât mă bucură hotărârea ta.

El zâmbi şi îi luă mâna.

Ştiam că o să spui asta. Contez pe tine săl ajuţi pe Erik.

Privirea ei se îndreptă către Erik, apoi se mută înapoi la soţul ei.

În ce fel? Se bâlbâi ea.

Vreau să lucrezi pentru el în calitate de consultant. Ştie o mulţime de lucruri despre producţie, dar se plânge că nu ştie destule despre modă. Are nevoie de opinia ta de expert, înainte de producerea fiecărui spot publicitar.

Ochii lui întunecaţi străluceau şi în ciuda propriilor ei nelinişti legate de reapariţia bruscă a lui Erik în viaţa ei şi a perspectivei de a lucra împreună, nu putea să nu se bucure de exuberanţa lui Seth.

Hazel, tu ce crezi? Întrebă Seth. Ea rămăsese cu desăvârşire tăcută.

Femeia mai în vârstă îi zâmbi lui Erik şi spuse:

Mie teamă că nu ştiu nimic despre spoturile publicitare de la televiziune. Îmi păstrez judecata asupra priceperii domnului Gudjonsen până când vom vedea rezultatele muncii sale. Cu un astfel de ton, se sugeră trecerea în living pentru cafea.

Erik o însoţi pe Hazel, în timp ce Kathleen păşi alături de scaunul lui Seth, ţinândui mâna rămasă liberă. Îndată ce se aşezară, George aduse o tavă mare de argint cu serviciul de cafea şi ceşti de porţelan chinezesc. Aşeză tava plină pe măsuţa de servit cafeaua. Alice intră ţinândul pe Theron în braţe.

Micul prinţ e gata de culcare, dar mai întâi vrea să le spună tuturor noapte bună.

Kathleen remarcă expresia de dezaprobare pe faţa lui Hazel, dar Alice puse copilul jos iar el alergă numaidecât spre Erik, după ce maicăsa îl sărutase prima. Cu o naturaleţe care o surprinse pe Kathleen, Erik ridică băieţelul în pijama şil puse pe genunchi. Cu o copilăroasă nediscriminare, Theron îşi încolăci braţele grăsuţe în jurul gâtului lui Erik şil sărută apăsat pe gură.

Theron se trase înapoi şi se şterse pe faţă, uimit. Mustaţa îl gâdilase şi deveni imediat interesat de noua şi nostima jucărie. Începu să tragă de ea cu degetele.

Au! Să ştii că e lipită, Căpitane, spuse Erik, lăsândul totuşi săşi satisfacă curiozitatea. Râse şil bătu pe fund, privindul în ochii care  Kathleen ştia  erau imaginea în oglindă a propriilor lui ochi.

Privi expresia de pe faţa lui Erik, parcă în aşteptare. La început, citi neîncredere, pe urmă uimire şi în cele din urmă înţelegere. Inima încetă săi mai bată. Erik îşi ridică ochii pe deasupra capului lui Theron şi ea se cutremură sub acuzarea lor nemiloasă.

Theron coborî şi lipăi cu picioruşele lui mici către Hazel. Ea îi acceptă sărutul cu o falsitate care o îngreţoşa pe Kathleen. Pe urmă, ajunse lângă Seth şi se căţără în braţe fără niciun ajutor.

Nui aşa căi minunat, Erik? A mai fost vreodată un bărbat atât de fericit să aibă un asemena fiu? Theron se dădu jos din braţele lui Seth şi se duse din nou la Kathleen, care îngenunche şil îmbrăţişa puternic. El îi dădu voie săi acopere faţa cu sărutări mărunte şi dese, înainte de a fi încredinţat din nou lui Alice.

Mulţumesc, George. Servesc eu cafeaua, spuse ea liniştită, în timp ce cuplul părăsi încăperea ca săl culce pe Theron înainte de a mânca şi ei în bucătărie, alt obicei care o irita. De ce nu puteau sta la masă împreună, ca o singură mare familie ce erau?

Seth lăudă calităţile lui Theron şii povesti diverse aventuri lui Erik, în timp. Ce Kathleen turna cafeaua, servindo mai întâi pe Hazel, care o bea simplă. Atât Erik cât şi Seth o comandaseră pe a lor cu o picătură de coniac. Când îi dădu ceaşca lui Erik, degetele ei le atinseră pentru o clipă pe ale lui şi simţi un fel de arc electric care se ridică dea lungul braţului, direct către inimă.

Tremurând, îi turnă cafeaua lui Seth şi tocmai io ducea, când Erik spuse:

E un adevărat băiat, nu glumă. Ce vârstă are? Când spuneai că sa născut?

Atunci, mâna ei tremurătoare scăpă ceaşca. A ceasta se vărsă pe genunchii lui Seth, îmbibândui cu cafeaua călduţă.





Capitolul XIII





Kathleen privea prosteşte lichidul fierbinte ce era absorbit de stofa pantalonilor lui Seth. În cele din urmă, reflexele condiţionate biruiră şi ea strigă:

Oh, Seth, dragul meu, iartămă.

Căută tava şi luă un şervet, pe urmă se întoarse repede şi încercă să şteargă cafeaua de pe genunchii lui, înainte ca el să se poată împotrivi.

Kathleen, zise el râzând. Draga mea, nu te deranja. Sunete confuze ieşeau dintre buzele ei nervoase, fără culoare. Singurul lucru bun cu paraplegia mea e că trebuie să mi se întâmple ceva cu adevărat groaznic, ca să mă poată deranja. Îţi aminteşti? Întrebă el blând, luândui din mână şervetul pătat.

Beaţi cafeaua. După cum arăţi, ai avea nevoie.

Se îndreptă ca un automat către fotoliu şi se aşeză, dar nuşi turnă cafea. Nu credea că e în stare, cu mâinile carei tremurau, aşa că şi le încleştă în poală, în timp ce Seth se deplasă cu scaunul şi se servi cu o altă ceaşcă.

El vorbea ca pentru sine:

Cred că la curăţătorie or să poată scoate pata, iar dacă nu, o sămi cumpăr un costum nou de la Kirchoffs. Am auzit că au o linie grozavă.

Privi către musafirul său cu o mână poznaşă, dar Erik nui împărtăşea umorul. El fixa pata de pe costumul lui Seth şi nu manifesta niciun sentiment. Niciun sentiment.

După o jumătate de oră, Erik se ridică şi le spuse noapte bună.

A fost o seară plăcută. Am obosit de prea multă mâncare. Hazel, Kathleen, vă mulţumesc. Traversă camera cu paşi largi şi se opri în faţa lui Seth. Strângândui mâna, îi spuse cu sinceritate: Aştept cu nerăbdare să lucrăm împreună.

La fel şi eu, spuse hotărât Seth şi zâmbi cu zâmbetul lui cald, pornit din inimă. Dacă nu te superi, o so las pe Kathleen să te conducă în camera ta. Cred că ar fi mai bine ca George să mă ajute sămi scot cât mai curând hainele astea.

Te conduc până la tine, îi spuse Hazel cu solicitudine fratelui ei, trecând în spatele scaunului său, cu un aer de proprietar.

Genunchii abia o mai puteau ţine când Kathleen se ridică şi se îndreptă, împreună cu Erik, către arcada largă care ducea spre hol.

A, Kathleen, se opri Seth. Iam promis lui Erik săi arăt cum am luminat piscina. Eşti drăguţă să te întorci şi să io arăţi înainte de plecare?

Sângele îi zvâcnea în urechi. Trebuia să rămână singură cu el!

Da… desigur.

Atunci vă spun noapte bună. Seth o sărută şişi conduse scaunul afară, urmat de Hazel.

Îndată ce uşa dublă din faţă, cu geamuri din sticlă, se închise în urma lor, Kathleen îl atacă pe Erik.

Chiar trebuie să vezi piscina?

Absolut. Masca bunelor maniere fusese dată deoparte. Trăsăturile lui erau hotărâte şi dure. O înşfăcă de braţ şi aproape că o târî după el. Ea se împiedică în sandalele cu tocul înalt şi, în cele din urmă, îi murmură numele.

Lasămă să plec, spuse ea. În zadar. El nici nuşi încetini mersul şi nici nui slăbi braţul.

Când trecură pe lângă cabana de lângă piscină, o împinse în întunericul clădirii şi o ţintui acolo cu propriul său corp.

Mâinile lui se ridicară pe faţa ei, nu întrun gest blând, ci întrunul care o făcea prizonieră, o sfărâma. Figura lui era înfricoşătoare. Îl mai văzuse aşa o singură dată înainte, atunci când era gata săi căsăpească pe cei doi cowboys la hotelul Crescent.

Vreau să ştiu. Şi vreau să ştiu acum. E fiul meu?

Vocea nu era a lui Erik. Nu era aceeaşi cu vocea care o adormea şoptindui vorbe de dragoste la ureche. Era o voce care vibra de furie şi ură.

Se luptă cu el, dar corpul lui o împinsese mai tare şi îi lipi braţele, de o parte şi de alta a capului cu pumni ca de fier care ameninţau săi rupă încheieturile fragile.

Răspundemi, firai să fii. Când e ziua lui de naştere? Micul tău accident din casă no să mă împiedice să aflu.

Credea că vărsase dinadins cafeaua.

Lasămă! Cuvintele fuseseră pur şi simplu împinse afară dintre buzele încleştate de furie.

Nici gând, icni el. Nu te las până numi spui adevărul. Este fiul meu?

O ţintui şi mai tare şi, în ciuda furiei, mugurul de dorinţă acumulat în ea şi amorţit timp de doi ani, începu să se dezvolte încet şi săi pătrundă în tot corpul, devenind conştientă de atingerea muşchilor lui tari, de parfumul masculin, de virilitatea pe care o simţi până în pântece.

Încercă să o alunge. Închise ochii, ca să nui mai vadă faţa plină de furie atât de aproape de faţa ei.

Are vreo importanţă? Întrebă ea în cele din urmă, pe un ton care se voia dispreţuitor.

Poate că nu are pentru o târâtură mincinoasă ca tine. Dar pentru mine, are.

Tresări ca lovită. Cât era de crud şi nedrept. Ea îl iubise. El era cel care fusese necinstit, înşelânduşi soţia. Şi cu toate astea, el o insulta pe ea în felul ăsta.

Kathleen dorea săl rănească aşa cum fusese şi ea rănită…

Da! Îi aruncă ea. Este fiul tău. Şiţi face al naibii de bine să ştii asta. Capul ei se sprijini din nou de zidul tare şi îl înfruntă cu fiecare fibră a corpului.

Expresia lui dezvălui mai întâi neîncredere, în căutarea unor semne de dezamăgire pe faţa ei. Pe urmă, o undă de îndoială şi amărăciune străbătu obrazul pe carel iubea. Îi luă locul o tristeţe infinită. În cele din urmă, furia reveni şi o jigni din nou.

Mă întreb dacă Seth ştie ce curviştină de nevastă are?

Kathleen se luptă din nou, încercând să scape.

Miai mai spus o dată aşa. Na fost adevărat şi nici acum nu e. Nu mă cunoşti deloc, Erik.

El îşi apropie capul şi o atinse pe frunte cu mustaţa.

Nu? Răsuflă el. Pot săţi dovedesc cât de bine te cunosc.

Nu! Îl imploră ea încet, simţindui coapsa care se strecura între coapsele ei. Nu! Spuse ea din nou, aşteptând să se convingă pe ea însăşi.

Coapsa lui puternică o lipea de perete, apăsândui feminitatea prin pantalonii subţiri de mătase.

Degetele lui descriau cercuri mărunte pe încheieturile ei, acolo unde se simţea pulsul, până când pumnii ei strânşi se desfăcură. Îi acoperi palmele cu palmele lui şi această simplă atingere era plină de erotism. Simţi respiraţia lui fierbinte şi agitată pe faţă atunci când îi promise:

Şi totuşi, am să mi te scot din cap, mică… mică… gura lui flămândă îi cuprinse gura, desfăcândui buzele cu limba.

Kathleen începu să geamă dureros, până când sunetele din gât deveniră murmure de extaz. Mâinile lui coborâră de pe palmele ei pe braţe, până la umeri, apoi în jurul spatelui, unde desfăcură fermoarul corsajului de mătase. Vlăguită de puterea sărutului lui, ea nu rezistă  nu putea să reziste. Şi nici nu voia.

Îi trase în jos bluza fără umeri. Sânii ei încăpură în mâinile carei aşteptau. Îşi îngropă faţa între ei, sorbind parfumul otrăvitor şi mângâind uşor pielea fină. Gura lui îi acoperi gura, grăbită şi umedă, iar ea se arcui în jurul piciorului lung şi tare dintre picioarele ei.

Găsi vârful sensibil al sânului ei, încreţit de pasiune şi îl excită şi mai tare cu limba. Pe urmă o ridică uşor şi o trase spre el, implorândui răspunsul, inconştient, braţele ei se încolăciră în jurul gâtului, trăgândui capul mai aproape. Îi simţi mâinile care o ridicau pe coapsele lui.

O lipi de el şi îi imprimă mişcarea cu mâinile carei susţineau şoldurile. Mai sus. Mai aproape. Mai adânc. Tăria care se simţea prin pantaloni se potrivi în vulnerabilitatea ei primitoare. Numai hainele împiedicau finalizarea unirii sexuale. El se mişcă. Ea îi răspunse. Din ce în ce mai intim, corpul lui se mişca ritmic.

Kathleen se simţi cuprinsă de acea frenezie pe care nu o uitase. Se înălţă, înainte săşi dea seama de zborul ei şi să se poată controla.

Degetele se înfipseră în muşchii de pe spatele lui şi îşi unduia şoldurile către dulcele invadator dintre, coapsele ei. Gura lui se dezlipi de pe sânii ei şi numai limba rămase pe sfârcuri. Tumultul se revărsă asupra ei trăgândo întro baie de flăcări lichide.

Erik, Erik! Strigă ea la fiecare spasm care o zguduia. Când termină, rămase agăţată de el, fără… îi simţi şi ea răsuflarea agitată, pe gât. Degetele el rătăceau prin şuviţele de aur ale părului lui, în aceeaşi mişcare pe care o ţinea minte, de atâta timp.

Erik, suspină ea în extaz, topită de iubire. Brusc, el o îndepărtă lipindo de perete. Buzele care îi provocaseră atâta plăcere numai cu câteva clipe înainte, se arcuiră cinic.

Vezi, Kathleen, râse el batjocoritor. Tocmai ai dovedit ceţi spuneam. Nu eşti o mamă potrivită pentru fiul meu.

Multe zile după aceea, Kathleen rămase tulburată de ce se întâmplase. Nici măcar nu voia săl asculte pe Eliot, carei flutura insistent facturile pe sub nas.

Kathleen, fii puţin atentă. Team întrebat dacă tu ai anulat ordinul ăsta. Seth e la telefon. Se strâmbă cu subînţeles: Hazel e lângă el şi se plânge că unii dintre clienţii noştri aşteaptă noile tricouri polo în culorile toamnei şi noi nu avem ce să le dăm.

Se strădui să ajungă la un nivel de înţelegere de la care săi înregistreze, în sfârşit, vorbele.

Nau sosit încă? Am comandat câte o duzină de tricouri de toate culorile şi mărimile pentru fiecare din cele trei magazine. Cum se poate să nu fie niciunul în stoc?

Naiba să mă ia dacă ştiu, zise Eliot, trecânduşi degetele subţiri prin părul prea aranjat. Dar nu vrei să vorbeşti cu Seth? Nu lam auzit niciodată atât de supărat.

Ridică receptorul şi vorbi calm.

Bună, Seth. Nu înţeleg povestea asta, dar sunt sigură că am so scot la capăt.

Kathleen, povestea este că nu avem niciun articol din cel mai căutat produs şi că tu ai creat problema asta. Ce vreau eu să ştiu e de ce ai făcuto.

Kathleen nu auzise niciodată atâta exasperare în vocea lui Seth. Şi îi er, a adresată ei.

Eu am creeat problema?

Da. Am sunat direct la Departamentul de livrare. Mărfurile au fost primite de tine  pe 13 iulie. Leai refuzat, ai semnat documentul de returnare şi leai trimis înapoi. Cum ai putut face aşa ceva? Întrebă el.

Nam făcut asta, strigă ea, la care Eliot ridică întrebător din sprâncene. Niciodată nu o auzise pe Kathleen certânduse cu soţul ei. Ea îşi şterse apăsat fruntea cu degetele. De ce trebuiseră să se întâmple toate astea, când şi aşa era supărată? Încercă să se calmeze. Seth, trebuie să fie o greşeală. Nici măcar nam văzut marfa. Nam semnat niciodată aşa ceva.

Atunci cum se face că am în faţă o copie a ordinului, cu semnătura ta pe ea? Pentru Dumnezeu, cred că ar trebui să recunosc semnătura propriei mele soţii când o văd, nu? Ea îşi muşcă buzele ca să nu ţipe la el. Îşi dădea bine seama că Eliot o urmărea atent şi că Hazel jubilează la celălalt capăt al firului.

Hazel.

Începu să se facă lumină, putea oare femeia asta să facă aşa ceva? Ar fi ea în stare să sacrifice bunul mers al magazinelor numai ca să provoace discuţii între Kathleen şi Seth? Kathleen îi acordase lui Hazel mai multă încredere, dar poate că fusese prea generoasă.

Nam refuzat niciodată ordinul, Seth, spuse ea calm.

Seth se stăpâni cu greu.

O săl sun din nou pe Ralph Lauren şi o să încerc săl conving să ne trimită marfa. Între timp, nu ne rămâne decât să sperăm că clienţii noştri nor să se ducă în altă parte.

Vin imediat la birouri. Ne vedem acolo, zise ea, înainte de a auzi în receptor declicul care încheia convorbirea.

Puse încet receptorul jos şi rămase pentru un moment privindul. Văzu cu coada ochiului cum Eliot se îndreptă spre ea; îi puse mâinile pe umeri, întorcânduse cu faţa spre el.

Stai jos. Trebuie să stăm de vorbă. Îl ascultă, mult prea tulburată ca să poată protesta.

Ce se întâmplă cu tine, Kathleen? De trei zile, nu mai ştii ce faci. Şi arăţi ca dracu.

Mulţumesc.

Înţelegi ce vreau să spun. Unde e vibraţia aceea cu care mai obişnuit? Unde e mica noastră Mary RazădeSoare? Ei?

Niciodată nu fusese prea tulburată de Eliot. Era prea drăguţ ca săl poţi privi. Silueta lui subţire şi înaltă fusese creată să poarte haine şi el le purta cu nonşalanţă. Părul frumos aranjat avea o freză băieţească. Bronzul lui era perfect auriu şi Kathleen bănuia căl are pe tot corpul. Dinţii albi şi drepţi şi gura delicată îi creau un zâmbet cuceritor. Ochii lui de un albastrugri, cu gene lungi, te priveau direct şi, uneori, insolent. Avea acea atitudine permanent mulţumită, prin care amintea lumii că puţin îl lipsea să fie frumos cu desăvârşire. Dar era prietenul ei.

Evita săl privească în ochi şi spuse mormăind:

Nam prea dormit bine în ultimul timp. Astai tot.

Pe naiba. E mai mult decât atât. Dar dacă nu simţi nevoia sămi spui, nu spune. Ce crezi că sa întâmplat cu comanda aia?

Nu ştiu.

Nu ştii, aşa cum sunt eu regele damului.

Se aşeză pe colţul biroului şi punânduşi în evidenţă piciorul încălţat în pantofi scumpi.

Băieţelul cu pantofi albaştri de mătase! Se gândi ea, cu un zâmbet.

Îţi aminteşti când doamna Vanderelice a comandat rochia aia de bal pentru fiicăsa? Tu ai cerut măsura zece, dar sa livrat doisprezece. Baba a bătut cu pumnul în masă şi tea acuzat că insinuezi că fiicăsa e grasă. Mai ţii minte?

Îmi amintesc foarte bine, dar…

Ai răbdare, continuă el. Îţi mai aminteşti când ai vândut două rochii identice celor două grăsane, care au fost invitate la gala operei? Mai şti ce furtună au stârnit?

Da. Cum să fi uitat? Îşi ridică sprâncenele.

Eliot, ce tot încerci să spui cu toată povestea asta lungă şi încâlcită?

Că cineva te sabotează, fată dragă.

Dar cine?

Ştii la fel de bine ca şi mine. Se aplecă spre ea şi îi şopti: Hazel Babi.

Kathleen se ridică şi se îndreptă către unica fereastră a biroului ei îngust.

Eu nu am comandat măsura doisprezece pentru fata Vanderslice şi naş vinde acelaşi model de rochie la două femei care participă la acelaşi eveniment.

Bineînţeles.

Dar de ce face Hazel toate astea? Întrebă Kathleen, începând să admită că presupunerea lui ar putea fi corectă.

Pentru că e atât de geloasă pe tine, încât otrava pluteşte literalmente prin aer de câte ori te priveşte. Gestul lui cu mâinile era atât de elocvent şi de comic, încât Kathleen râse, în ciuda gravităţii subiectului. Şi, continuă Eliot, dacă mai întreba ţiaş spune că atât timp cât îi merge cu Seth, o doare în cur.

Eliot, te rog, spuse Kathleen. Limbajul lui colorat fusese întotdeauna singurul lucru pe care nul putea tolera.

Bine, UrechiSfinte, zise el cu o politeţe exagerată. Pe Hazel o doaren cot de el, cu condiţia săl ţină sub control şi săi dea să mănânce din palmă. Felul în care îl manipulează îţi face greaţă. Ca şi cum asta nar ajunge, el nu vede nimic. El nuşi dă seama că ea îl manevrează.

Kathleen nu voia să recunoască, dar Eliot avea dreptate. În ceea ceo privea pe sorăsa, handicapul lui Seth nu era paralizia. Era orbirea.

Fereştete de căţeaua aia, Kathleen, o avertiză Eliot. Vrea săţi facă rău. O ştiu.

Kathleen încercă să râdă de prezicerea sumbră a lui Eliot, dar sunetul pe carel scoase semăna mal mult cu o respiraţie gâtuită. Eliot veni în spatele ei şi o sărută uşor pe gât. Era obişnuită cu demonstraţiile lui de afecţiune şi no deranjau, fiindcă ştia că nu însemnau mai mult decât prietenie. Dar azi se feri de el, încrucişânduşi braţele pe piept. O străbătu un fior de frig, deşi vremea era destul de călduroasă pentru jumătatea lui septembrie.

Ce e, Kathleen? Nui numai Hazel Kirchoff, nui aşa?

Nu ştiu ce vrei să spui, zise ea evaziv.

Ba da, ştii. Tresari şi eşti distrată. Nici mintea, nici inima nuţi stau la lucru. Ce ai?

Fostul meu iubit şi tatăl copilului meu sa întors ca să mă tulbure. Asta era. Aşa trebuia să spună? Putea săi spună ea lui Eliot şi tuturor ce se întâmpla cu ea? Ar crede cineva? Zămbi amar. Eliot ar crede. Câteva din escapadele lui, pe care le povestise, îi zburliseră părul pe ea. Povestea ei nu lar surprinde şi nici nu lar şoca.

Dar ea însăşi fusese şocată până în adâncul fiinţei ei. Ceea ce se întâmplase în spatele cabanei, fusese oribil. Nu era surprinsă că el încercase să facă dragoste cu ea. Nu, nu dragoste. Sex. Şi o făcuse să pară ca o pedeapsă. Dacă fusese destul de ticălos, aşa bărbat însurat cum era, să o seducă, acum doi ani, era perfect capabil să dorească reluarea acelei poveşti urâte de unde rămăsese, chiar dacă acum era şi ea căsătorită.

Ceea ce o surprindea pe Kathleen era propria ei reacţie. De ce nu se luptase mai aprig? În loc de asta, îi primise atingerea trupului, îl întâmpinase, se desfătase cu gustul gurii lui şi cu aroma parfumului lui, combinat cu parfumul unic al corpului lui. Atingerea mâinilor lui pricepute o adusese la…

Isuse! Îşi acoperi faţa cu mâinile, de ruşinea aceea de care îşi amintea.

Kathleen? Nu te simţi bine? Întrebă Eliot cu o voce din care răzbătea neliniştea.

Nu. Nu. Nam nimic. Sunt doar obosită. Dacă te descurci singur aici, eu mă duc la birou şi pe urmă acasă. Vreau sămi petrec restul zilei cu Theron.

Îşi strânse lucrurile şi plecă, dar, străbătând cele câteva străzi până la birourile administraţiei, se simţi din nou cuprinsă de teama care se strecurase în suflet, atunci când Erik îi spusese ultimele cuvinte la despărţire.

Nar face nimic ca so despartă de copil, nui aşa? Nu putea fi atât de crud.

În afară de asta, chiar să fi vrut, nar fi reuşit niciodată. Theron era al ei. Erik avea altă soţie, atunci când fusese conceput copilul. Ar putea oricând să invoce abandonul, dacă sar ajunge până acolo. Dar, de fapt, el nu o părăsise pe ea. Ea îl părăsise.

Teama de un proces de încredinţare a copilului în custodie era a doua problemă ce o frământa după dezastrul pe care Erik lar provoca în viaţa ei, dacă iar spune lui Seth despre ei doi. Asta lar distruge pe soţul ei. El îl considera pe Theron drept propriul său fiu. Din ziua în care îi ceruse săi fie soţie, nu pomenise niciodată de tatăl lui Theron. Niciodată el nu spunea copilul tău ci copilul nostru, atunci când vorbea despre el în perioada când fusese însărcinată, întotdeauna îl numea pe Theron fiul meu. Dacă cei din jur făceau speculaţii pe tema paternităţii lui Theron, erau în schimb destul de politicoşi pentru a nu se referi la ea. Dintro serie de motive practice, Theron îi aparţinea lui Seth.

Kathleen fusese scrupulos de fidelă şi nu dăduse nimănui ocazia săi pună la îndoială devotamentul faţă de soţul ei.

Seth îi spunea adesea să iasă mai mult, săşi facă prieteni, relaţii, dar ea refuza, mulţumită să stea acasă cu el. Era un om cu adevărat remarcabil. Se deplasa mai mult decât ar fi putut crede oricine.

Îl duseseră pe Theron la Golden Gate Park. Merseseră la Ghirandellis pentru îngheţată cu sifon. Ieşiseră la film şi la cină în oraş. Desigur, George îi însoţise întotdeauna şi se ocupase de complicata problemă a transportului, dar Seth se străduise din toate puterile ca ea să nu renunţe, din cauza lui,  la nimic din ce iar fi făcut plăcere.

În ultimul timp, însă, ea remarcase că era mai obosit decât înainte. Părea mai puţin dornic să iasă şii plăcea mai mult să stea la marginea piscinei, în timp ce ea înota, sau să stea de vorbă împreună la un pahar. Nici nu arăta prea bine. Ea îl iscodise pe George, dar răspunsurile lui fuseseră vagi şi distante.

Se hotărâse să vorbească cu doctorul lui Seth, dar răspunsurile lui plictisitoare la întrebările în legătură cu sănătatea soţului ei, deşi sunau destul de profesional, nu reuşiseră so lămurească.

Toate aceste gânduri se învârtiseră în minte, asemenea unui carusel macabru, în ultimele zile, înainte de vizita neaşteptată a lui Erik. Încă îi mai umblau prin creier, când ajunsese la birourile lui Seth şi le găsise goale. Găsi totuşi un bilet în uşă în care spunea că el şi Hazel erau plecaţi la masă şi se întorc curând. Trebuia să aştepte. Computerul la care lucra Claire era acoperit. Plecase şi ea la masă.

Kathleen Intră pe uşa largă şi o închise în urma ei, amintinduşi cu precizie de prima zi în care păşise acolo. Şi acum îi mai plăcea încăperea. Se îndreptă către combina stereo de pe raft şi deschise radioul, potrivindul pe un post cu muzică. Apoi, se duse la fereastră şi coborî storurile, lăsând camera în semiîntuneric. Dacă tot trebuia să aştepte, poate reuşea să aţipească puţin. Nu dormise deloc în ultimele câteva nopţi.

Îşi scoase pantofii, se lungi pe canapeaua confortabilă de piele şi închise ochii. Era întuneric şi linişte. Adormi în câteva minute.

Visul era extrem de plăcut. Erik, era acolo. Dar nu mai rămăsese nimic din bărbatul fioros şi amarnic care o strivise de zidul cabanei. Era Erik cel de demult, cu veselia în priviri şi buze zâmbitoare.

În vis, el se aplecă asupra ei şi, cu degetul mic, îi îndepărtă o şuviţă de pe obraz. Parcă simţea căldura respiraţiei lui pe faţă. Pe urmă, buzele lui îi atinseră buzele şi, cu precizie, le deschise, iar limbile lor se uniră întro aventură erotică.

Mâna lui îi strângea puternic mijlocul, dar începu să se mişte. Încet, se ridică pe coastele ei, atât de apăsat încât părea că le numără. Simţi cum îi cuprinde sânul, prinzândul treptat în palmă.

Visul se schimbă, ritmul deveni alert pe măsură ce gura lui devenea tot mai imperativă. Se părea căi simte greutatea corpului peste corpul ei. Prin ţesătura subţire a rochiei ei, de la Diane von Furstenburg, îi simţea degetele carei căutau vârfurile sânilor, mângâindule cu dorinţă crescândă.

Părea atât de adevărat! Sărutările lui erau atât de calde. Mâinile lui erau parcă reale, atunci când o conduceau spre o pasiune din ce în ce mai adâncă, o încercuiau. Corpul lui era atât de greu. Atât de greu…

Deschise ochii şi teama din subconştientul ei se adeveri. Nu era niciun vis. Erik era întins lângă ea, pe canapeaua îngustă! Îşi trase brusc mâinile şi picioarele de sub atingerea lui.

Lasămă să mă ridic, Erik, îi comandă ea furioasă. Pleacă de lângă mine!

În mod neaşteptat, el făcu aşa cum îi ceruse. Ridicânduse de pe canapea, râse sardonic.

Mă întrebam când aveai de gând să te trezeşti. Sau unicul vis erotic pe care tocmai lai avut a fost numai teatru? Privirea lui îi coborî pe sânii care erau încă excitaţi de atingerea lui. Nu, na fost teatru, pufni el.

Taci. Nu vreau nici măcar să stau în aceeaşi încăpere cu tine. Kathleen îşi puse pantofii şi încercă fără succes săşi aranjeze părul.

De ce? Întrebă el nepăsător, în timp ce se afunda întrunul din fotolii. Ţie teamă că nu te poţi stăpâni? Că ai putea repeta scena din noaptea trecută? Trebuie să recunosc că teai distrat bine, în timp ce eu am rămas nesatisfăcut. No spun cu reproş.

Eşti dezgustător, spuse ea sărind în picioare.

El râse iar.

Nu păreai prea dezgustată, noaptea trecută. Din câte miaduc aminte…

Vrei să termini odată? Strigă ea şi îşi acoperi faţa cu mâinile. Răsuflă adânc de mai multe ori, încercând zadarnic să se calmeze. Repulsia pe care o simt faţă de tine nu se poate compara nici pe departe cu dezgustul faţă de mine însămi, la gândul că team lăsat să mă atingi de prima dată. Şi acum, pleci tu sau plec eu?

Muşchii maxilarului lui se mişcau şi ea ştia că e cu nervii la pământ, dar nuşi putea permite să fie îndurătoare.

Am întâlnire cu soţul tău, spuse el printre dinţi.

Foarte bine. În cazul ăsta, am săl văd acasă.

Reuşi să ajungă la uşă. Îi permise chiar so deschidă. Dar nu reuşi să meargă mai departe. Mâna mare şi bronzată a lui Erik o ajunse şi trânti uşa în faţa ei, cu putere.

În acelaşi timp, trupul lui o blocă între el şi uşa de stejar.

Nu atât de repede, doamnă Kirchoff. Ai ceva ce doresc şi cemi aparţine.

Sângele îi îngheţă în vine şi închise ochii în faţa ameţelii care o zguduia.

Prinsă cum era între el şi uşă, abia reuşi să se întoarcă şi săl privească cu ochii rugători.

Ce… Ce anume? Întrebă ea cu tremur în glas.

Fiul meu.

Scutură din cap şi gura ei contură sunete nerostite. În cele din urmă, reuşi să spună:

Nu. E fiul meu.

Ar trebui săţi sucesc gâtul pentru copilul ăsta de care nam ştiut nimic. Miar plăcea să te omor pentru asta.

Pentru o clipă, Kathleen nu se îndoi că spunea adevărul.

Şi cum iai fi explicat existenţa lui Theron soţiei tale?

Erik o privi perplex. Ea nu citi nici vinovăţie, nici jenă pe faţa lui fiindcăi dezvăluise secretul, ci numai o neînţelegere totală. Încet, el se îndepărtă de ea, păstrând încă pe faţă acea expresie de stupefacţie. Braţele îi atârnau pe lângă corp.

Ea trecu pe lângă el, îndreptânduse spre fereastră şi ridică storurile, iar camera fu inundată de lumina puternică a zilei. Închise aparatul de radio, dar regretă imediat că făcuse asta. Lipsa fondului muzical nu reuşi decât să facă liniştea şi mai apăsătoare.

Se întoarse la fereastră şi privi afară, la traficul de dedesubt. Când el vorbi în sfârşit, cuvintele lui răsunau răguşit şi pline de neîncredere, risipind orice îndoială că nu erau sincere.

Kathleen, nu am nicio soţie. Nam fost niciodată căsătorit.

Ea se clătină şil privi cu neascunsă mirare.

Între ei se întindea o mare de neînţelegere. Ochii ei îi cercetau faţa, căutând un semn că o minţea, dar nu găsi niciunul. Propriile lui trăsături descompuse oglindeau disperarea ei.

Înainte ca vreunul dintre ei să se mişte sau să vorbească, George deschise uşa şi scaunul cu rotile al lui Seth intră prin cadrul ei larg, Buna dispoziţie îi revenise. Vocea lui era veselă, când îi văzu pe amândoi şi spuse:

Ce primire plăcută. Dacă ştiam că mă aşteptaţi, nu întârziam atât la masă. Ce mai faci, Erik?

 încă tulburat şi mai mult din reflex, Erik se întoarse şi strânse mâna ridicată a lui Seth.

Bine. Îşi drese glasul şi repetă: Bine.

Mă bucur. Eşti gata să începi lucrul la noul nostru proiect? Ţiai găsit o locuinţă? Ca de obicei, faţa lui Seth era deschisă şi sinceră, gata să ajute, să înţeleagă şi… să ierte.

Da, răspunse Erik. Am cumpărat ceva în comun. Pentru moment, nu sunt decât patru pereţi goi. Trebuie săl mobilez.

Seth râse.

Atunci ai noroc. Kathleen e grozavă la lucruri din astea. Sunt sigur că o să te ajute cu plăcere. Nui aşa, Kathleen?
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Kathleen îşi aruncă privirea iute spre Erik, apoi se întoarse spre soţul ei.

Sunt… sunt sigură că dacă Erik are nevoie de decorator, o săşi angajeze unul, zise ea cu precauţie. Cei spusese Erik? Care fuseseră cuvintele lui? Că nu avea soţie? Nu avea nicio soţie! Şi nu avusese niciodată!

A, dar decoratorii sunt atât de… profesionalişti. Dacă angajează un decorator, locuinţa lui o să arate ca livingul nostru  prea perfect ca să poată trăi cineva în el.

Era pentru prima dată când Kathleen îl auzea pe Seth criticânduşi, fie şi voalat, sora. Dar acum nu asta era important. Întradevăr, abia dacă băgă de seamă acest lucru. Mintea ei se concentra încă asupra a ceea ce spusese Erik. Nu avea soţie. Nam fost niciodată căsătorit. Cuvintele se repetau în urechile ei ca o incantaţie. Această declaraţie însemna pentru ea totul în lume.

Kathleen e prea ocupată ca să se mai complice şi cu decorarea unui apartament de burlac, spuse Erik.

Oare accentuase cuvântul burlac?

Seth îşi dirija scaunul în spatele biroului şi tuşi politicos, cu mâna la gură.

Iertaţimă spuse el. Am mâncat prea mult la prânz.

Seth părea că nu sesizează atmosfera tensionată din încăpere, urmele şocului care încă vibrau în pereţi, rămăşiţa revelaţiei ce fusese rostită cu câteva momente mai înainte.

Mâine e joi, nui aşa? E una din zilele noastre libere. Ai ceva deosebit de făcut?

Nu, dar…

Erik, tu?

Nu.

Minunat. Mâine, voi doi puteţi face cumpărături toată ziua. Când terminaţi, vă întoarceţi la noi acasă, iar eu am să vă aştept cu grătar în grădină.

Fiindcă niciunul nu se împotrivi, Seth consideră subiectul încheiat şi trecu la alte probleme. Kathleen se scuză, se aplecă spre Seth ca săl sărute de despărţire şi dădu din cap către Erik înainte să iasă.

Seara la cină, povestea cu comanda anulată apăru din nou. De data asta, Hazel fu cea care o aduse în discuţie.

Cred, spuse ea tamponânduşi buzele cu şerveţelul de masă, că Kathleen are mult prea multe obligaţii pe cap. Altfel, cum ar fi putut comite o asemenea eroare costisitoare? Seth nu sesiză tonul şi implicaţiile şi auzi numai îngrijorarea din vocea surorii sale.

Nu am comis eroarea, spuse calm Kathleen.

Draga mea, nare importanţă, zise Seth liniştitor. Am avut grijă de tot. O să primim marfa întro săptămână.

Are importanţă, dacă cineva mă acuză că sunt incompetentă, când nu sunt aşa, protestă ea vehement.

Hazel nar vrut să spună că…

Eu voi hotărî dacă şi când o să am prea multe obligaţii şi o să mă ocup eu însămi de asta. Nam nevoie de sfatul nimănui. Se ridică brusc. Vă rog să mă scuzaţi, mă duc sus la Theron.

Kathleen îi lăsă singuri în sufragerie şi nu se întoarse jos decât când ştiu sigur că Hazel a urcat în apartamentul ei.

Când cobora ultimele trepte, Seth tocmai era condus în camera lui de George. Rămase impresionată de oboseala care se citea pe faţa lui, în jurul ochilor şi al gurii. Tenul lui, care avea de obicei un bronz sănătos datorat orelor de terapie pe care le petrecea în piscina încălzită, era acum cenuşiu. Cearcănele violete de sub ochi, care i se păruseră pale în timpul zilei, arătau acum seara extrem de accentuate.

Seth! Spuse ea aşezânduse pe jos ca săşi poată sprijini capul pe genunchii lui. Observă că George se retrăsese, plin de tact. Iartămă dacă mîam ieşit din fire la masă. Nu pot să explic ce sa întâmplat, dar trebuie să ştii că nam anulat comanda, aceea de tricouri polo, indiferent ce alte lucruri mă mai preocupau atunci.

Simţi apăsarea liniştitoare a mâinii lui, atunci când o mângâie pe păr.

Scumpa mea Kathleen, nici eu nu ştiu ce sa întâmplat, dar teaş ierta indiferent de ceai fi făcut. Te iubesc. Vocea lui era caldă iar vorbele lui, pe care ştia că le rostise din adâncul sufletului îi mişcară inima. Îşi cuibări mai adânc capul pe genunchii lui, care nu puteau simţi tandreţea pe care o simţea ea pentru el.

Mă îngrijorează starea ta, Seth, spuse ea liniştită. Teai simţit bine în ultimele zile? Îşi ridică faţa şil privi de aproape în ochi, a căror lumină era acoperită de ceva ce nu putea defini. Tot ce ştia era că nu străluceau cu puterea pe care io citea de obicei.

Mă simt bine. Ce să am?

Nu ştiu, spuse ea încet. Miai spune dacă nu teai simţi bine, nui aşa?

Dacă asta îmi garantează dragostea ta, ţiaş dezvălui cele mai adânci şi mai întunecate secrete ale mele.

Zâmbi, dar fără vlagă.

Eu te iubesc, Seth. Era adevărat. Cine putea să nul iubească? El reprezenta tot ce era mai bun şi mai blând pe lume.

Faţa lui deveni serioasă, dar era plină de dragoste.

Ştiu că mă iubeşti, şopti el. Tu şi Theron însemnaţi atât de mult pentru mine, Kathleen, încât uneori dragostea mea e dureroasă. E ca şi cum nar mai încăpea în trupul meu, ca şi cum aş exploda de atâta dragoste. Înţelegi?

Da. Înţelegea. Cunoştea emoţia pe care el încerca să o io transmită. O simţise în aceşti doi ani care trecuseră şi cu tot atâta durere faţă de neîmplinirea ei ca şi Seth.

Eşti frumoasă, Kathleen. Cu adevărat frumoasă. Aş vrea sămi întipăresc în minte faţa ta pentru eternitate. Degetele lui urmăriră drumul parcurs de privirea lui care se plimba peste trăsăturile ei.

Intensitatea şi conţinutul vorbelor lui o speriară şi strigă uşor căutândui mâna.

Seth!

Haide, haide, îşi reveni el şi o trase mai aproape ca so sărute pe obraz. Dăi voie să se culce unui om care munceşte, din greu. În afară de asta, ai în faţă o zi obositoare, mâine. Îţi place Erik, nui aşa, Kathleen?

Ştia cât de importantă era pentru el părerea ei.

Bineînţeles. Şi cred că ce are de gând să facă pentru Kirchoffs e fantastic. Ai luat o hotărâre înţeleaptă.

Uşurarea de pe faţa lui Seth merita toată suferinţa de a fi şi a lucra atât de aproape de Erik.

Mă bucur că eşti de acord. Aş vrea ca voi doi să vă înţelegeţi. Nu te deranjează că ţiam oferit serviciile ca decorator, nui aşa? Ştiu căţi plac lucrurile astea şiţi petreci prea mult timp aici doar cu mine, cu George, Alice şi Hazel. Ca să nu mai vorbesc de cât te solicită Theron.

Nuţi face probleme. Voi sunteţi familia mea. Dar nu mă deranjează săl ajut pe Erik, dacă tu vrei.

Bine! El păru mulţumit. Noapte bună, iubito! O trase spre el şi, de data asta, o sărută uşor pe buze.

Cum clipele lor de intimitate se sfârşiseră, George îşi făcu apariţia din umbră. Spuse noapte bună şi deschise uşa de la dormitorul lui Seth,  închizândo fără zgomot, după ce Seth trecu.

Kathleen nu fusese niciodată invitată în acea cameră. Niciodată nui pusese întrebări lui Seth, legate de Intimitatea lui absolută. Poate că handicapul lui era mult prea vizibil în dormitor. Îi acceptase hotărârea şi o respectase. Dacăl putea ajuta astfel, nicicând nu lar fi deranjat sau rănit pe omul carei dăruise un viitor, atunci când nu mai avea niciunul.

Cu ce să se îmbrace? Kathleen inspectă conţinutul celor trei dulapuri de haine. Cu o nelinişte tipic feminină, hotărî că nimic din ce avea nu era potrivit.

Se certă în gând că se purta ca o adolescentă prostuţă. Doar nu se ducea la întâlnire cu primul ei prieten. Urma să meargă la cumpărături cu Erik, iar el o văzuse îmbrăcată şi la patru ace dar şi în şortul albastru şi tricoul alb care la Mountain View era uniformă. Şi o mai văzuse şi fără nimic pe ea.

Kathleen roşi la acest gând. Stătuse complet goală, întinsă în patul lui şi o văzuse la duş când o săpunise iar apa forma râuri de spumă pe tot corpul ei, pe care el navigase cu mâinile şi cu gura. Oare el îşi mai amintea? Gropiţele din obraji se adânciseră. Gesturile familiare cu care o atinsese în ultimele zile dovedeau căşi amintea, cum nu se poate mai bine, de trupul ei.

În cele din urmă, îşi alese o pereche de pantaloni maron de piele, cumpăraţi la insistenţele lui Seth. El era mândru de silueta ei şi adesea o obliga să poarte modelele prezentate la Kirchoffs pe care ea însăşi le propusese. Era prea generos cu cadourile, iar ea trebuia să cumpere cel puţin un obiect de îmbrăcăminte de la fiecare casă de modă pe care o vizita când mergeau la New York.

Când făceau turul magazinelor, dacă Seth vedea ceva pe măsura ei şi care îi plăcea, îl lua din galantar şi il punea în braţe cu un zâmbet rugător.

Ai să arăţi trăsnet în asta, spunea el pe un ton a la Humphrey Bogart.

Ea nul contrazicea niciodată. Dacă putea săi facă o plăcere purtând haine frumoase, era bucuroasă. Erau atât de puţine lucrurile pe care putea să le facă pentru el.

După ce termină cu îmbrăcatul, Kathleen simţi o undă de vinovăţie în suflet. Faptul că anticipa cu bucurie întâlnirea cu Erik însemna că îi e necredincioasă lui Seth? Nu, se contrazise ea. Seth fusese cel care plănuise asta. Ea făcea asta pentru el. Dar, privinduse cu un ochi critic în oglindă, ştia că o face şi pentru ea însăşi.

Peste pantaloni, îşi pusese o bluză de mătase. Culoarea albastru electric îi accentua verdele de smarald al ochilor. Vârfurlle botinelor italieneşti străluceau în acelaşi maron ca şi pielea jeansilor. Îşi lăsă părul săi cadă în valuri pe umeri, întro undă arămie.

Alergă uşoară pe scări în jos, când se auzi soneria de la uşă. I se păru firesc să spună.

Deschid eu, Alice, dar se împiedică pe scări.

Agăţânduse de clanţă, smuci uşa înainte de aşi putea recăpăta echilibrul. Erik o privea din prag. Nu spuse nimic, în timp ce o cerceta cu ochii flămânzi. Muşchii gâtului se mişcau convulsiv. Când în sfârşit privirea lui se ridică spre ochii ei, spuse:

Bună dimineaţa. Avu nevoie de tot aerul din piept ca so spună, fiindcă el arăta nemaipomenit. Era la fel de îngust în şolduri ca întotdeauna, iar jeansii strimţi scoteau acest lucru în evidenţă. O cămaşă ecosez de bumbac se mula pe muşchii pieptului larg şi ai umerilor. Un fular de cardigan, de culoarea cămilei, îi flutura lejer la gât.

Intră, murmură ea, dânduse la o parte ca săi facă loc. Îi simţi mirosul coloniei când trecu pe lângă ea. Seth vrea să te salute. Îşi ia micul dejun cu Theron.

Erik se opri, se întoarse şi o privi, apoi dădu din cap.

Şi eu aş vrea săl văd.

Nu ştia dacă se referise la Seth sau la Theron şi simţi că era mai bine să nu întrebe. Păşi înaintea lui Erik, conducândul prin labirintul de la etajul întâi, până când ajunseră în camera luminoasă şi însorită de lângă bucătărie, unde se servea micul dejun.

Fură întâmpinaţi cu hohote de râs, când Kathleen împinse uşa batantă.

Ce se întâmplă aici? Întrebă ea veselă. Prea veselă.

Centrul atenţiei era Theron, încă în pijama şi aşezat în scaunul lui înalt. Ţinea în mână o banană lungă şi se străduia so decojească.

Bună, spuse Seth. Alice, adu nişte cafea pentru Erik, te rog. Ia loc. Noi ne distrăm ca lumea, aici. Încearcă de cinci minunte să afle cum se poate ajunge în interiorul bananei, dar nu ne lasă pe niciunul săl ajutăm! Priveşte.

Seth se aplecă spre scaunul înalt şi spuse:

Theron, lasămă săţi desfac banana. Se întinse să ia fructul, dar băieţelul îl strânse tare în braţe, până când Seth îşi retrase mâna, iar apoi el îşi reînnoi încercarea de a o decoji singur.

Nui aşa căi grozav? Întrebă Seth retoric cu mândrie.

Da, este, răspunse Erik înăbuşit, iar Kathleen îşi răsuci gâtul ca săl privească.

După sunetul ciudat al vocii lui, aproape că se aştepta săi vadă lacrimi în ochi, dar, spre uşurarea ei, nu avea. Doar îşi privea flămând şi posesiv fiul, la fel cum o privise pe ea cu câteva minute înainte. Pentru un moment, avu un sentiment de milă. Ce tortură trebuia să fie pentru el săşi vadă fiul şi să nu poată spune căi al lui.

Un gângurit triumfător îi atrase atenţia spre băiat, care în sfârşit îşi cucerise banana. În câteva secunde, banana curăţată dispăru în gura lui.

E cel mai încăpăţânat bebeluş pe care lam văzut spuse Alice clătinând din cap, ca o precizare a viitorului sumbru al unui asemenea cap tare.

Ai de gând să lucrezi afară în piscină în dimineaţa asta? Îl întrebă Kathleen pe Seth, bucuroasă căl vede odihnit şi, mai el însuşi decât seara trecută.

Da. Pe urmă, vreau săl las pe Theron să se joace puţin acolo.

Nu crezi că e prea răcoare? Întrebă ea ridicând sprâncenele.

Îl ţin în apă numai puţin şi Intru cu el în casă imediat ce terminăm.

Nu mai spuse nimic, ştiind că temperatura apei era menţinută cu grijă, ca Seth şi George săşi facă exerciţiile confortabil în tot timpul anului.

Dar să ai grijă cu el. E alunecos ca un ţipar şi încă nare nicio teamă de apă.

Ochii lui Seth se îmblânziră şi spuse:

Ştii că o să am. George o să stea cu noi tot timpul. Naş risca viaţa fiului meu pentru nimic în lume. Se întinse peste masă şi îi strânse mâna.

Ea nu îndrăzni săl privească pe Erik, dar simţea cum trupul lui se încordase la vorbele lui Seth. Ea însăşi era încordată.

Erik, so rugăm pe Alice săţi aducă micul dejun.

El refuză oferta lui Seth.

Nu, mulţumesc. Deja am să te păgubesc de o masă, azi. Am mâncat ceva pe drum. Zâmbetul lui era sincer şi glumeţ ca întotdeauna. Nu dezvălui nimic din furtuna carel bântuia pe dinăuntru. Eu sunt gata, dacă e şi Kathleen.

E gata, spuse Seth, maliţios. Nam putut niciodată so fac să mănânce ca lumea de dimineaţă. Ţine prea mult la siluetă.

Asta se vede, spuse Erik privindo admirativ.

Ar fi trebuit so vezi când era însărcinată, spuse Seth. Erik nuşi mută privirea. Ochii lui rămaseră aţintiţi asupra ei, în vreme ce Seth continua:

Nam văzut niciodată o femeie purtând un copil cu atâta graţie. Din spate nici nu puteai spune că e însărcinată. A arătat minunat până în ziua în care a născut.

Aşa trebuia, spuse Erik.

Căldura din privirea lui o tulbură prea tare, iar subiectul conversaţiei nu era prea potrivit. Se ridică repede şi fu cât pe ce să verse cana cu suc de portocale a lui Theron. Din fericire, nu se întâmplă nimic. Îndreptă nervoasă cana şi spuse:

Ne întoarcem înainte de cină. Alice, ai nevoie de ceva?

Nu. Seth o să gătească în seara asta.

Râse.

Atunci, bine, spuse Kathleen absentă. Nu mai găsea nicio scuză ca să nu plece cu Erik.

La revedere, Theron, spuse ea aplecânduse să primeascăsărutul lui cu gust de banană. Mami o să te vadă diseară. Poate îţi aduc o surpriză.

Pa  Pa, spuse el fericit, fluturând un pumnişor durduliu.

Toată lumea râse. Spre disperarea lui Kathleen, Erik ocoli masa şi îi ciufuli părul lui Theron.

La revedere, Căpitane.

Kathleen spuse la revedere celorlalţi, îl sărută repede pe Seth şi apoi ea şi Erik ieşiră pe uşa din faţă şi coborâră pe alee, undei aştepta o maşină sport. Se întoarse spre el, surprinsă.

O Corvete, spuse el sec. O femeie pe care am cunoscuto odată mia spus că mi se potriveşte. Privirile lui reflectau o umbră a umorului de altădată.

Strecurânduse în maşina argintie cu interiorul bogat tapiţat în maron, ea întrebă:

Ce sa întâmplat cu Dodgeul tău?

Încă îl mai am. Dar maşina asta e bună pentru imaginea profesională. Cine să se încreadă întrun videograf careşi face apariţia la o întâlnire de afaceri întrun microbuz cu un carburator care bâzâie?

Conduse maşina spre şoseaua cu trei benzi şi apoi intră pe autostradă.

Mă gândeam să te duc mai întâi acolo unde locuiesc, ca să vezi cu ce o să lucrăm.

În regulă.

La atât se limită conversaţia lor, până când ajunseră în apropierea locuinţei. Era un complex impresionant de case, întro grădină. Fiecare clădire era construită în alt stil arhitectonic, dar se potriveau între ele. Dalele erau bine întreţinute iar în centrul complexului era o piscină pentru uzul exclusiv al proprietarilor.

E foarte frumos, comentă ea:

Trebuie să fie, spuse Erik. Îmi iese pe nas cât plătesc pentru el.

Descuie uşa şi se dădu în lături. Ea intră întrun foaier construit întro structură modernă. Paşii lor răsunară prin camerele goale pe care le arătă Erik. Vorbea cu glas şoptit, aşa cum vorbeşte cineva întro casă goală.

Clădirea era un amestec de sticlă şi lemn, iar unul din pereţii camerei de zi era din lemn roşu; şemineul de piatră era aşezat între două ferestre cu geamuri de la tavan până la podea. Bucătăria era dotată cu toate cele necesare şi emana o invitaţie caldă.

Sus sunt două dormitoare, fiecare cu câte o baie. Pentru moment nam de gând să fac nimic cu ele. Şi nam prea mulţi bani de cheltuit, Kathleen. Nu sunt atât de bogat, ca soţul tău. Tonul lui era agresiv şi ea se îndepărtă supărată, dorinduşi brusc să fi acordat mai multă atenţie locului unde se dusese.

Ajunseră întrun dormitor mare, dominat de un pat uriaş care arăta, după aşternuturile mototolite, că cineva dormise în el de curând. Asta era tot ce se afla în cameră.

Arată destul de auster acum, spuse Erik din spatele ei. Ea se îndepărtă, părând că vrea să privească prin fereastra largă, fără perdele, dar dorind de fapt să stea la distanţă de magnetismul lui masculin care o copleşea.

Kathleen studie cu atenţie plafonul înalt, luminat natural şi uşile laterale care se deschideau întrun dulap uriaş de haine prevăzut şi cu sertare. El era din nou aproape, aşa că păşi spre alt dulap.

Baia principală era somptuoasă. Avea un duş cu uşă de sticlă transparentă, două căzi de baie şi o comodă. Kathleen privi cu interes tuburile cu loţiuni de ras, săpunul cu miros de pădure, parfumul de bărbierit demodat şi pieptănul pentru aranjat mustaţa. O periuţă de dinţi albastră atârna lângă oglindă. Peria de păr avea suportul din carapace de broască ţestoasă. Toate obiectele purtau o amprentă personală puternică. Îşidezlipi iute privirea de pe ele deşi iar fi plăcut să le ia pe fiecare în mână. Fereastra oferea priveliştea nestingherită a unei curţi interioare private, împodobită cu flori de sezon care înfloreau acum în culorile toamnei.

Oh!

El chicoti.

Încăperea asta aproape că a meritat preţul casei.

Senzualitatea şi intimitatea camerei, combinate cu prezenţa lui, ajunseră săi: întindă nervii la maximum, aşa că intră înapoi în dormitor, unde privi automat spre pat. Oare el dormise singur aici? Da. Nu era decât o singură pernă. Şi totuşi, nu împărţiseră ei aceeaşi pernă?

Kathleen! Îi simţi mâinile pe umeri, întorcândo spre el. Îi ridică obrazul şi o privi adânc în ochi. Cum ai ajuns să crezi că sunt căsătorit? Vocea lui era blândă. Era ca şi cum ar fi vorbit unui copil mirat şi încurcat, cu toată tandreţea de care era în stare.

Ochii ei se umplură de lacrimi. Vorbi sacadat.

Am… am văzuto. Aşteptasem acolo toată ziua, ştiam că erai că… rănit… că sufereai. Ei nu mau lăsat… nu miau spus… miera atât de frică. Pe urmă a venit ea şi a spus că e doamna… Gudjonsen. Au duso direct la tine… şi eu… eu… Era subţire şi blondă şi frumoasă şi…

Sally.

Kathleen îşi înghiţi lacrimile privind în sus spre el.

Sally?

Cumnata mea. Soţia fratelui meu Bob.

Genunchii ei se îndoiră de slăbiciunea carei inundase trupul şi se prăbuşi în braţele lui. El o prinse şi o lipi strâns de el, aproape sălbăticia îmbrăţişării posesive.

Doamne, Kathleen, ce am făcut ca să merităm asta?

Trupurile lor se legănau, oferinduşi protecţie unul altuia. Rămaseră strânşi în acea îmbrăţişare tăcută timp îndelungat, Erik murmurând cuvinte nedesluşite în părul ei.

Întrun târziu.  Cu un suprem efort de voinţă, o îndepărtă de el. Se aşeză pe colţul patului, cu mâinile strânse între genunchii larg desfăcuţi şi privind la degetele albite.

Cum a fost posibil săţi închipui că sunt căsătorit după… Ea îi simţi unda de iritare din voce. Numai asta însemnam eu pentru tine? Firar să fie, Kathleen, cum ai putut?

Nu ştiu, spuse ea copleşită. Eram înspăimântată, bolnavă de îngrijorare pentru tine şi de teamă, de teamă că tu ai fi putut… înspăimântată de tot. Nu mai exista nicio explicaţie. Niciun remediu.

Era un lucru pe carel ştia şi Erik. Când vorbi din nou mânia îi dispăruse.

Am crezut că o să înnebunesc când nimeni nu tea mai putut găsi. Am crezut că ţi sa întâmplat ceva îngrozitor, că ai fost răpită sau mai ştiu eu ce. Pe urmă, când în sfârşit a devenit clar că ai plecat, cu intenţia vădită de aţi şterge urmele, am trecut printro perioadă de furie care, probabil, na mai avut egal în istoria omenirii. Nu puteam înţelege de ce…

Vocea lui era obosită iar privirea îi era în continuare fixată pe pumnii strânşi. Kathleen stătea rezemată de cadrul ferestrei, cu ochii în gol, fără să vadă nimic, auzind doar vocea dezolată a lui Erik, atât de potrivită cu dezolarea din inima ei.

Când team văzut în seara aceea, îmi venea să te omor. Râse amar. Nu. Mai întâi am vrut să fac dragoste cu tine şi pe urmă să te omor.

Rămaseră tăcuţi o vreme, pierduţi în propriile lor gânduri. Erik fuacela care rupse tăcerea.

De ce teai măritat cu el, Kathleen?

Ea trase adânc aer în piept. Îi simţea privirea în spate, dar refuză să se uite spre el. Dacă sar uita…

Am descoperit că eram însărcinată cuTheron. Îşi înghiţi cu greu nodul din gât, pe carel simţea crescând acolo de câte ori îşi amintea de prima ei vizită la cabinetul doctorului Peters şi de hotărârea pe care o luase." La început, am crezut că soluţia este avortul. Mam dus la spital şi chiar am ajuns în sala de operaţii. I am oprit exact înainte de a mă adormi.

Dumnezeule, răsuflă el.

Chiar aşa. Dumnezeu a fost cu mine în ziua aceea. Aş fi putut să nul mai am pe Theron… Se cutremură din tot corpul.

Când îşi reveni, Kathleen continuă şii povesti despre cererea lui Seth şi căsătoria lor.

El a fost atât de bun cu mine, Erik. Nici măcar odată nu ma iscodit în legătură cu tine… cu tatăl copilului. Nea acceptat pe mine şi pe Theron fără nicio umbră. Îl consideră pe Theron ca pe propriul lui fiu.

Dar Theron nu este al lui, Este al meu. Al meu, Kathleen.

Se întoarse şi îl privi, faţa ei deveni treptat palidă.

Dar nu lai… nai putea săl răneşti, Erik. Te rog. Te implor.

Săl ia dracul înjură el sălbatic, în timp ce se ridică şi traversă camera rămânând lângă fereastră. No privi, ci îşi vârî mâinile în buzunarele pantalonilor, Privi pe fereastră cu aceeaşi lipsă de interes ca şi ea.

Deodată se întoarse şi strigă:

Cum să te lupţi cu un astfel de om? Un paraplegic. Să devin cel mai ticălos om din lume şi săl revendic pe Theron? Săi smulg copilul pe carel iubeşte ca pe propriul său fiu, când şi aşa e groaznic lovit de soartă? Ce pot să fac, Kathleen? Theron e copilul meu, firar să fie! Lovi cu pumnul în peretele casei lui noi; părând insensibil la durerea pe care şiar fi pututo pricinui.

Ar fi mai uşor dacă Seth ar fi întradevăr un nemernic, continuă el. Dar ăsta mie norocul. Omul e un sfânt.

Amărăciunea din vocea lui răsună în urechile lui Kathleen. Era dureros să fii martorul luptei care se dădea în conştiinţa unui om.

Generozitatea lui a întrecut toate aşteptările mele, când mia împrumutat bani ca sămi încep afacerea. Miar fi fost imposibil să cumpăr tot echipamentul şi să închiriez clădirea caremi trebuia, fără sprijinul lui. Pe lângă asta, ma pus în legătură cu toţi oamenii de afaceri, potenţiali clienţi, din San Francisco. Erik se rezemă de perete şi închise ochii. Frustrarea i se citea pe fiecare linie a corpului. Şi acum, eu cum săl răsplătesc pentru toate astea? Să plec cu copilul pe carel consideră al lui şi săi spun că am o înclinaţie teribilă pentru soţia lui? Se frecă la ochi cu podul palmelor ca şi cum ar fi vrut să blocheze orice gând din afară, să şteargă toate scrupulele cu care se lupta.

Expiră încet, îşi lăsă mâinile în jos şi o privi.

Nuţi poţi imagina ce sacrificiu încerc să fac, Kathleen.

Îl privi adânc în ochi. Vocea ei era încărcată de emoţie atunci când spuse:

Da, Erik. Da, ştiu.

El îi auzi cuvintele, iar în ochii care pluteau în lacrimi le citi pe cele rămase nespuse. Erik îi cuprinse faţa în palme şii acoperi cu ele buzele carei tremurau, sprijininduşi fruntea de fruntea ei, ochii lui se închiseră, tulburaţi de chinul de a o ţine în braţe, dar de a no putea avea.

Ăsta e iadul, se gândi el. De peste doi ani, ea îi stăpânea gândurile, conştiinţa şi emoţiile. Îi cunoştea trupul mai bine decât pe al lui, pentru că îl studiase îndelung şi îi rămăsese întipărit pentru totdeauna în paginile minţii. Timpul nui diminuase senzaţia că se află sub puterea ei. Nicio femeie nul mai copleşise atât de puternic, nul înconjurase atât de dulce, nul cuprinsese atât de total.

O iubise pentru asta. Şi îi mai iubise spiritul şi bravura cu care depăşise adversităţile copilăriei. Paradoxal, o iubea acum pentru credinţa faţă de soţul ei. Nui putea vorbi acum despre dragoste. No putea avea. Nu era un hoţ şi nu putea lua ce nui aparţinea. Dar, Isuse! Cum să mai trăiască dacă renunţa la ea?

Cred că e mai bine să plecăm, spuse el în cele din urmă şi o eliberă, regrete între el.

Întrun acces de poezie, Kathleen denumi acea zi binecuvântată de stele. Printrun acord tacit, lăsară la o parte durerea inimilor lor şi se bucurară de ziua care le fusese dăruită.

Kathleen fu prima care încercă să vorbească despre altceva decât despre trecutul dureros şi viitorul fără speranţă. Alese un subiect care ştia că o săl intereseze pe Erik.

Ştii ceva? Jaimie a fost adoptat, spuse ea, crezând că o săi facă o surpriză, pe când o ajuta să se urce în maşină.

Ştiu, replică el vesel, trântind uşa.

Şti!

Ocolind maşina, râse de figura ei şocată.

Da. Şi pun pariu că înaintea ta. Cine ţia spus?

B.J.. Şi Edna, bineînţeles, răspunse ea, încă dezamăgită de întorsătura conversaţiei.

Dar nu ţiau spus cine la adoptat.

Nu.

Bob şi Sally. Îl bucură zâmbetul care îi lumina toată faţa. Este un Gudjonsen şi e înnebunit după unchiul lui, Erik. Are şi o surioară numită Jannifer.

Oh, Erik, ce minunat. Sally şi Bob sunt cu adevărat binecuvântaţi.

Da, sunt. O mică amărăciune răzbătu prin cuvintele lui.

În timp ce străbăteau oraşul, Kathleen se lansă întro mulţime de idei pentru casa lui Erik, până când el începu să râdă.

Numi pasă ce faci, numai să nu o decorezi în satin roz şi mov. Sunt sigur că gustul tău e pe măsura gustului meu.

O înghionti uşor cu cotul în coaste, în timp ce oprea maşina laun stop.

Dar ceţi place? Întrebă ea exasperată.

Aruncă o privire în direcţia ei, care nu numai că sugera căi plăcea, dar se abţinu de la comentariul senzual carei venise în minte.

Îmi plac nuanţele de marori, ştii bine. Îmi place culoarea frunzelor de toamnă.

Ea zâmbi.

Tonurile pământului?

Da. Aşa trebuie să fie. Ea îi aruncă o privire nerăbdătoare, supărată, pe urmă râseră amândoi.

Până să ajungă în zona magazinelor, capul ei era deja plin de idei. Ştia ce are de făcut. Erik stătea deoparte şi o lăsa să hotărască totul. Alese lenjerie pentru pat şi baie şi luă două fotolii gemene pentru camera de zi. Mai alese un scaun mobil, o măsuţă de cafea şi două mese pliante. Îi ceru părerea asupra lustrelor şi lămpilor. El ridică una cu un postament de porţelan, înfăţişând un păstor şi o păstoriţă din secolul al XVIIlea, strâns îmbrăţişaţi. Kathleen se holbă la ea îngrozită, dar văzu o privire jucăuşă în ochii lui, în care se aprinseseră luminţe zglobii. Ştiu că o tachinează. Se opriră la două lămpi de argilă, cu abajururi de în.

La prânz, mâncară întrun restaurant de pe Cheiul Pescarului, de unde se înfăţişa întreaga panoramă, a golfului şi, în depărtare, Podul Golden Gate. În timpul mesei, inima lui Kathleen era inundată de fericire. Până acum câteva zile, crezuse că navea săl mai vadă niciodată. Acum era aici, de cealaltă parte a mesei mici, iar genunchii lui îi atingeau pe ai ei pe sub faţa de masă. Respirau acelaşi aer. Putea săl privească cât dorea şi nu trebuia să se teamă de ochi curioşi care iar fi putut intercepta privirile ce nui ascundeau dragostea.

De la restaurant, sună acasă şi vorbi cu Alice. Seth plecase la birou. Theron mâncase şişi făcea somnul de dupăamiază.

E bine şi nui lipseşti deloc, o asigură Alice.

Ştiu, spuse Kathleen bosumflată. Tocmai asta mă deranjează.

Întorşi de la cumpărături, Erik o luă de mână în timp ce colindau magazinele din Ghirardelli Square, evitând Kirchoffs. Erik se uita cu jind la toate lucrurile practice pe care încă ouşi putea permite să le adauge la mobilierul pe care deja îl cumpărase.

Întro galerie de artă, îi plăcu un tablou lucrat în tuşe de maron.  Bej şi nisipiu. Kathleen îl trimise săi facă un comision de care navea nevoie şi încercă să il cumpere drept cadou de casă nouă, din partea ei şi a lui Seth. Fu dezamăgită când află că era doar o mostră, dar că putea să comande una artistului. Dădu comanda şi lăsă numărul de telefon unde să fie anunţată când va fi gata. Ar arăta perfect pe peretele de lemn roşu din camera de zi şi ar da puţină căldură încăperii.

Alegerea accesoriilor pentru ferestre era plictisitoare, iar Erik fu mulţumit so lase pe seama lui Kathleen şi a unui decorator, care conveniră să se întâlnească mai târziu în cursul săptămânii, la apartament, ca să ia măsurile exacte.

Poate mai târziu o să vrei o tăblie de lemn, dar acum ai putea să zugrăveşti peretele din spatele patului întro culoare vie şi să îngrămădeşti sute de perne strălucitoare la căpătâi.

Sute? O tachină el sorbind din ciocolată.

Era întro pauză la cofetăria Girardelli.

Ei, poate doar câteva duzine, conchise ea cu un zâmbet, în timp ce lingea ultima picătură dulce şi spumoasă de pe linguriţă. Privind spre el, se sperie când văzu că Erik se uita la gura ei ca şi cum iar fi invidiat limba care dispărea înăuntrul ei. Ochii lui albaştri se ridicară uşor căutândui pe ai ei şi se produse o scânteie de conştiinţă sexuală carei străbătu pe amândoi.

Ce mai urmează? Întrebă el gâtuit, încercând să restabilească uşurinţa cu care trecuse restul zilei. Totuşi, ochii lui erau tulburaţi şi priviră spre sânii ei care se ridicau şi coborau în ritmul agitat al respiraţiei. Simţindui ochii, sfârcurile ei îi comunicau mesajul lor secret.

Ei bine, după cum spuneam în legătură cu dormitorul zise Kathleen respirând cu greu, conştientă că interesul lui rătăcea întro direcţie periculoasă şi că ea îl va urma până la capătul acelui abis fermecat.

Siguranţa, salvarea ei, o constituia pălăvrăgeala fără sens", placidă. Hai să alegem culoarea pe careo vrei pe perete, să cumpărăm vopseaua şi pe urmă să căutăm pernele. Poate avem norocul să găsim şi un scaun Ieftin care să se potrivească acolo. Ceai zice de un cufăr la picioarele patului? E o piesă funcţională şi e şi decorativă.

El se aplecă mai aproape de ea şi îşi lipi buzele de urechea ei, şoptindui:

Mă pot gândi la un singur lucru decorativ şi funcţional pe carel doresc lângă patul meu. Are părul arămiu, care luceşte în lumina soarelui ca o flacără. Ochii ei sunt verzi şi radioşi şi încadraţi de gene negre. Dacă ea nu dorea ca el săi vorbească astfel, atunci de ce şia pus bluză de mătase şi pantaloni strimţi, de piele, care stau pe ea ca o mănuşă?

Se retrase de lângă ea, iar Kathleen încercă să se regăsească înainte de ai face faţă. Era ca hipnotizată de cuvintele şi de tonul lui. Ochii lui străluceau de dorinţă, iar mustaţa descria o curbă insolentă deasupra buzelor. Ştia că o dezorientase. Iar ea dorea să io plătească.

Există ceva ce am vrut întotdeauna să te întreb. Ai o gropiţă sub partea dreaptă a mustăţii?

Poate da, poate nu. De ce nu afli? O încercă el.

Brusc, jocul luase din nou altă întorsătură. Nu reuşea săl ironizeze, aşa cum intenţionase.

Din nou el avea un punct în avans. Dar cui îi păsa? Jocul avea propria lui recompensă.

Sar putea să aflu cândva, promise ea cu o voce dulce, în timp ce se priveau adânc în ochi.

Aştept cu nerăbdare.



Terminară cumpărăturile în următoarele două ore şi, îndreptânduse spre maşină, Erik bombănea că speră săşi amintească ziua când urma să se întâlnească cu furnizorul.

Apropriinduse de reşedinţa Kirchoff, se mai bucurau. Încă de căldura intimităţii lor. El înconjură maşina şi deschise portiera dinspre partea ei. Îndreptânduse către uşa de la intrarea principală, ea încă privea în sus spre el, dar intuiţia o făcu săşi arunce ochii lateral, către curte. Inima îi sări din piept şi dispăru de lângă Erik, alergând întro goană nebună spre piscină.

Theron! Ţipă ea.





Capitolul XV





Copilul alerga cu nepăsare dea lungul, punţii piscinei.

La capătul ei se opri, privind în jos spre apa care parcăl invita şi carei plăcea atât, râse fericit şi apoi sări.

Theron! Ţipă din nou Kathleen, dar de data asta strigătul ei nu se auzi. Frica îi blocase sunetele în gât. Năvăli înainte când zări capul blond înghiţit de apa adâncă. Aproape că ajunsese pe puntea de lemn, când paşi tunători o depăşiră şi Erik aproape că o trânti la pământ, din cauza vitezei. Fără să ezite o clipă, îşi luă avânt de pe punte şi se aruncă cu capul înainte în piscină. Aşteptarea pe margine, care lui Kathleen îi păru o veşnicie, nu dură decât câteva secunde, până ce Erik apăru la suprafaţă, ţinândul cu un braţ pe Theron.

Theron gâfâia după aer, gata să se înece, în timp ce Erik îl ridică pe marginea piscinei. Încredinţă băiatul mâinilor neliniştite ale mamei.

Kathleen îşi auzi propriile gemete, deşi nuşi dădea seama că ea însăşi produce sunetele demne de milă.

Theron, Theron, plângea ea fără vlagă, strângândul în braţe pe băieţel. Theron supravieţuişe accidentului aproape fatal, dar acum, că era în siguranţă şi conştient de neliniştea mamei sale, începu şi el să plângă, întro reacţie întârziată.

Micuţul meu, comoara mea, se tângui Kathleen, ridicândui de pe faţă buclele ude şi pipăindui toate trăsăturile, ca şi cum ar fi vrut să se asigure că trăieşte.

Erik ieşi din apă. Apa îi şiroia din haine, iar el îngenunche lângă mamă şi copil, şoptindule vorbe de alinare.

Erik, îngăimă Kathleen privindul, lam văzut cum se scufunda, am crezut… am… se poticni fără să mai poate continua şi se rezemă slăbită de umărul lui, strângândul în continuare pe Theron.

Ştiu, Kathleen, ştiu. Şi eu am simţit că mor de o mie de ori, spuse el cu emoţie.

Când se mai liniştiră, iar Theron escaladă genunchii lui Erik ca să vadă cum se scurge apa din hainele lui, Kathleen ridică privirea şi o văzu pe Hazel în curte. Unde erau ceilalţi? Acum, că panica iniţială dispăruse, gravitatea accidentului o lovi din plin pe Kathleen.

Ce căuta Theron aici, singur? Întrebă ea.

Şi eu aş vrea să ştiu. Erik îl ridicase pe Theron în braţe şil strângea protector, posesiv.

Hazel se grăbi spre piscină şi ajunse chiar în momentul în care George şi Alice îl ajutau pe Seth să iasă pe uşa dinspre curtea interioară.

Ce sa întâmplat? Întrebă el alarmat.

Cei trei tăbărâră pe el cu întrebări.

Erik ridică braţele, dorind să lămurească el totul. Kathleen îşi aminti de ziua în care Jamie se rătăcise la râu. Şi în acea zi, el reuşise săi calmeze pe toţi.

Tot ce ştim e că atunci când am ajuns, Theron era pe marginea piscinei. A sărit în apă, dar din fericire, am reuşit săl scot în câteva secunde.

Eu… eu nam putut să fac nimic, începu Hazel să se bâlbâie. Se întoarseră cu toţii so privească. Kathleen nu crezuse niciodată că va putea vedea lacrimi în ochii acestei femei, dar ele erau evidente.

Ne jucam în curte cu maşinuţele lui. El… eu… eu mă uitam întro revistă. Am ridicat ochii, când am auzito pe Kathleen ţipând. Nici nam ştiut că eralângă piscină. A ajuns atât de repede. Eu… eu… Oh, Seth.

Faţa îi era contorsionată şi şio acoperi cu mâinile, clătinânduşi capul de parcă sar fi văitat pentru neatenţia ei.

Ei, gata, totul en ordine acum, spuse Seth încercând so liniştească. Theron e în siguranţă. Dar va trebui să fii mai atentă cu el, Hazel. Ştii cât e de zburdalnic.

Hazel continua să se tânguiască cu capul între mâini, în timp ce toţi îşi îndreptară atenţia către Theron, care părea căşi revenise şi se purta de parcă nimic nu sar fi întâmplat.

Kathleen o studie pe Hazel. Uşuraţi după situaţia încordată, toţi râdeau de Erik şi Theron pe care părul umed îi făcea să arate ca o pereche de pudeli. Cu toţii hotărâră că trebuie să fie duşi în spălătorie, unde Alice urma să le aducă haine uscate. Seth luă şi strânse mâna surorii sale, înainte de aşi îndrepta scaunul spre intrare, unde îi urmă pe ceilalţi. Theron se afla încă în siguranţă în braţele lui Erik.

Kathleen rămase în umbra arbuştilor care înconjurau curtea, privindui cum pleacă.

Hazel, crezânduse singură, îşi îndreptă umerii din postura umilă pe care şio luase şi înjură scrâşnind în taină. Se întoarse grăbită săşi ia lucrurile de pe masă. Era gata să se îndrepte spre casă, când o văzu pe Kathleen la câţiva paşi distanţă, privindo fix. Mâinile îi îngheţară şi respiraţia se opri.

Kathleen, mă uimeşti. De ce nu eşti înăuntru, să ai grijă de copilul tău?

Kathleen înaintă doi paşi, până când ajunse doar la câţiva centimetri de cumnata ei.

Şi tu mă uimeşti pe mine, Hazel. Credeai că o săţi poţi ascunde Crima?

Instinctiv, Hazel făcu un pas înapoi, speriată de ameninţarea pe care o citi în ochii lui Kathleen.

Nu înţeleg ce vrei să spui, zise ea încercând să pară convingătoare şi vorbindui de sus.

Ştii exact ce vreau să spun. Nai făcut decât să joci teatru în faţa lor. Kathleen arătă spre ceilalţi, aflaţi în bucătărie. Dar cred că lacrimile tale sau datorat numai faptului că planul tău a dat greş şi nicidecum necazului de a fi fost neglijentă. Ştiai foarte bine unde se afla Theron. Ar fi fost o nenorocire destul de convenabilă pentru tine, dacă el sar fi înecat, nui aşa?

Braţul lui Kathleen zvâcni în sus şi, cu o forţă surprinzătoare, îi apucă încheietura, întro strânsoare de cleşte.

Dacă fiului meu i sar întâmpla vreodată un accident şi tu teai afla peaproape, chiar din întâmplare, te distrug în faţa lui Seth. Ai înţeles Hazel? Am săi deschid ochii în legătură cu tine. Iar el o să mă creadă. Te iubeşte, dar pe mine mă iubeşte mai mult. E bine să te gândeşti de două ori înainte de a încerca să te mai joci cu viaţa lui Theron. Ai putea să pierzi totul.

Hazel se zmuci şişi eliberă mâna. Îi râse în faţă, aspru şi sardonic.

Crezi cămi e frică de tine?

Da, aşa cred, spuse Kathleen calm. Altfel nai ataca un bebeluş. Dincolo de scorpia fără inimă, egoistă şi care trage sfori, se ascunde o laşă. Dacă vrei luptă, atunci luptăte cu mine. Deşi, te previn, ar fi o luptă fără sens, fiindcă eu nu vreau nimic din ceţi aparţine. Nu vreau decât să ne laşi, pe Seth, pe Theron şi pe mine, să trăim în linişte. Prin asta nuţi ameninţă nimeni siguranţa.

În casa mea, în viaţa mea, nare ce căuta o târâtură murdară ca tine. Faţa lui Hazel era schimonosită şi congestionată de furie. Am săi dovedesc fratelui meu cine eşti, chiar dacă ăsta va fi ultimul lucru pe care am săl fac. Pumnii ei erau strânşi. Corpul ei era încordat ca un arc. Kathleen se gândi că femeia era bolnavă şi pe cale să facă o criză.

Ţine minte ce ţiam spus şi fii foarte atentă cum te porţi. Kathleen trecu pe lângă ea, lăsândo singură cu furia ei neputincioasă.

Kathleen îşi făcu o intrare în aparenţă calmă în bucătăria luminată cu generozitate. Pe dinăuntru fierbea, în primul rând din cauza accidentului şi apoi ca urmare a discuţiei cu Hazel, care fusese evident învinsă, umilită.

Cine sar folosi de un copil neajutorat ca de o armă întrun joc pe viaţă şi pe moarte? O femeie disperată, sadică. Dar de ce? Ce putea oare săşi dorească Hazel Kirchoff şi nu avea deja?

Kathleen afişă un zâmbet fals când îl Salută pe Seth.

Kathleen, unde ai fost? Fără să aştepte răspuns, continuă. Erik mia spus că voi doi aţi rezolvat o mulţime de treburi azi şi aţi cumpărat nişte lucruri minunate. E foarte mulţumit de ce ai ales.

Ea privi spre Erik, care o urmărea nemişcat, îngrijorat şi spuse:

Are gust, aşa că treaba mea a fost uşoară.

Observă că Erik purta nişte haine deale lui Seth, carei erau cam strâmte.

Unde e Theron? Întrebă ea îngrijorată.

E sus în pat, doarme puţin înainte de cină, spuse Alice. Era obosit mort.

De ce nu urci şi tu să faci acelaşi lucru? Sugeră Seth luândui mâna şi sărutândui degetele unul câte unul. Tocmai ai trecut printro încercare grea. Fă o baie şi relaxeazăte puţin. Mai e până la masă. Îmbracăte simplu. Am hotărât că e mai bine să fierbem raci decât să facem friptură.

Sună promiţător, spuse Kathleen, aplecânduse săl mângâle uşor pe obraz. Ca şi ideea ta. O să mă scuzaţi dacă plec? Apoi râse. Oricum, mi se pare că sunt destui bucătari aici.

George întindea nişte cocă. Erik fusese desemnat să pregătească salata. Seth trebuia să se ocupe de raci, iar Alice supraveghea totul.

Vezi? O tachină Seth. Nu ne eşti de folos. Dute sus şi odihneştete.

Urcă scările cu greutate, dând frâu liber oboselii, acum că no mai vedea nimeni. Intră în camera lui Theron şi se aplecă deasupra patului, plimbânduşi uşor degetele pe obrajii lui şi zâmbind. Gâtul ei se contractă dureros şi oftă întretăiat, când se gândi la ce sar fi putut întâmpla.

Baia dură mult. Bău paharul cu vin alb pe care Seth insistase săl ia cu ea sus. Când părăsi baia, se simţi relaxată, patul era prea ademenitor ca săl ignore, aşa că trase cuvertura şi aproape că se prăbuşi în aşternuturi. Luând perna în braţe, aşa cum era obişnuită, adormi curând.

Un zgomot uşor o trezi. Se ridică alarmată. Zgomotul venise din camera lui Theron, punând în mişcare semnalul de alarmă matern.

Navea nimic pe ea. Se înfăşură întrun halat alb de baie şişi legă iute cordonul în jurul taliei, deschizând uşa de la camera copilului.

Eric stătea, aplecat deasupra patului. Se rezemă uşurată de cadrul uşii.

Ce sa întâmplat? Întrebă el repede, privind spre ea şi văzândui faţa răvăşită.

Nimic, eu…

Am fost trimis să te trezesc. Când am deschis uşa, dormeai atât de adânc, încât nu mam îndurat. Mam gândit săl scol mai întâi pe Căpitan. Zâmbi şi inima ei se înduioşă privindul cum se apleca săşi studieze fiul adormit.

Picioarele ei goale păşiră fără zgomot pe covorul gros, când traversă camera ca să vină lângă el. Aşa ar fi trebuit să fie în aceşti doi ani care trecuseră. Ar fi trebuit să se bucure împreună de perioada în care Theron creştea. Lui Erik îi fusese refuzată această experienţă. Oare ar putea vreodată să repare cei făcuse? Numai prostia ei, greşeala ei copilărească, fusese cea carei despărţise.

Îţi datorez scuze, Erik.

Da? Vorbea încet ca să nu deranjeze somnul copilului.

Dacă naş fi fost atât de infantilă, atât de nesigură pe mine, naş fi făcut niciodată greşeala de a crede că erai căsătorit. A fost o nebunie să trag această concluzie şi să fug, fără să cunosc faptele. Privi în sus spre el şi văzu în ochii lui acea blândeţe pe care acum o expunea atât de rar. Indiferent de ce sar fi întâmplat… între… între noi, adăugă ea cu vocea înecată în lacrimi, ar fi trebuit să afli despre fiul tău. Iartămă.

Îşi aplecase capul, dar mâna lui îi cuprinse obrazul şi îi ridică faţa.

E prea târziu pentru procese de vinovăţie, Kathleen. Nam dus o viaţă exemplară în aceşti doi ani. Am făcut nişte lucruri despre care naş vrea să ştie nimeni. Am fost furios, lovit, dezamăgit, aş fi dorit ca restul lumii să simtă aceeaşi ură şi durere ca şi mine. Acum regret unele lucruri pe care leam făcut, ca şi tine, dar ele au fost făcute. Să încercăm să le uităm.

Privi din nou spre copil. Mâna lui era mai închisă decât pielea albă a lui Theron, când îi mângâie braţul plinuţ.

Ai făcut o treabă bună, Kathleen. E un băiat minunat.

Da, este. Ca atrasă de o forţă invizibilă, se apropie de el şii apucă mâna liberă. El io cuprinse strâns.

Tea… durut tare… atunci, când lai născut?

Kathleen zâmbi cu blândeţe. Bărbaţii deveneau atât de copilăroşi când vorbeau despre naştere.

Nu prea tare. A fost mare, dar am avut un obstretician bun. Aş fi vrut… Se opri, gândinduse la absurditatea ideii.

Ce? Întrebă el privindo şi trăgândo mai aproape.

Voiam să spun că aş fi vrut săl fi cunoscut pe el, pe doctor. A fost foarte bun cu mine. El a fost cel care trebuia sămi facă avortul, înainte de a renunţa.

Mâna care o ţinea se strânse ca o chingă de oţel.

Dumnezeule! Trebuie să fi trecut prin iad.

Îşi lăsă capul pe braţul lui puternic.

Este unul din lucrurile pe care ar fi mai bine să le uităm.

Theron îşi mişcă buzele în somn, de parcă ar fi vrut să sugă şi amândoi râseră uşor.

Nici nu ţiam mulţumit pentru că iai salvat viaţa azi, Erik.

O privi în faţă.

Chiar crezi că vreau sămi mulţumeşti pentru asta?

Ea nu putu decât să scuture din cap. Era pătrunsă de căldura care radia din privirea lui albastră.

Nici eu nu ţiam mulţumit pentru că iai dat viaţă, spuse el. Mai făcu un pas şi se aplecă spre ea. Îţi mulţumesc pentru fiul meu, Kathleen. Îi mângâie obrajii cu buzele. Lai alăptat?

Privirea lui căzu pe pieptul ei, "unde ţesătura carei acoperea sânii se umfla în ritmul bătăilor puternice ale inimii.

Da, răspunse ea tulburată.

Degetele lui îi atinseră baza gâtului şişi croiră drum până acolo unde începeau sânii.

E oare posibil, întrebă el uimit, să fiu gelos pe propriul meu fiu pentru că tea cunoscut atât de intim, când eu nici nu ştiam unde te afli?

Kathleen îi urmărea atentă gura şi vorbele. Privi mişcarea buzelor lui pe sub mustaţa mătăsoasă, sub care ghicea gropiţa din obraz, dinţii care se întrezăreau printre buze.

Sunt aici, acum, murmură ea.

El ridică ochii spre ea, implorator şii citi în priviri invitaţia generoasă. Fără grabă, îi dezlegă cordonul, iar marginile halatului se desfăcură. Mâinile lui pătrunseră înăuntru, mângâind pielea moale şi satinată de pe pântecul ei, înainte săi cuprindă talia şi săi împingă în jos halatul alb. O cântări din ochi în lungi momente de aşteptare, iar privirile îi zăboveau arzătoare pe pielea ei, fără scuze sau ruşine.

Mâinile lui se mişcară încet, ca săi cuprindă sânii şi săi ridice spre gură, oferindule pentru o clipă mulţumirea pe care simţea că o merită pentru căi hrăniseră copilul.

Kathleen se clătină când el se îndepărtă puţin, continuând săi studieze restul corpului. Mâinile lui coborâră spre abdomen.

Nicio urmă de la naştere, comentă el întro şoaptă abia auzită. Nimic care să strice perfecţiunea. Maternitatea na făcut decât săţi sporească frumuseţea. Degetele lui continuau să coboare şi rătăceau prin părul triunghiului micuţ de sub abdomen. Kathleen tresări la atingerea extrem de uşoară şi tandră.

Mâinile lui îi cuprinseră coapsele pline şi o trase spre el. Pântecele lor se atinseră apoi sânii ei fură apăsaţi de pieptul lui. În sfârşit gurile lor se contopiră întro fuziune a spiritului şi a trupului.

Sărutul era total şi adânc. Limba lui îi penetră buzele atât de încet până la exasperare, încât Kathleen pledă cu tot trupul nerăbdătoare săi primească darul mult râvnit. Când o făcu pe deplin, limba lui îi exploră gura căutândui cele mai secrete substanţe şi gustândule.

Ea îi cuprinse obrajii aspri cu amândouă mâinile. Gura ei îi prinse gura lui. O chinui, o tortură, o gustă, plină de promisiuni. Şi aceasta se oferi.

Când fu rândul lui so sărute, limba pătrunsese în gura ei din ce în ce mai adânc, comunicândui o uniune fizică profundă. Corpurile lor se contopiră întro îmbrăţişare strânsă, în careşi simţeau fiecare fibră a corpului lipită de a celuilalt.

Mama!

Vocea cristalină era singurul lucru carei făcu să se despartă iute. Priviră ameţiţi la Theron, care se ridicase în pătuţ, legănându e în sus şi în jos. Kathleen îşi strânse halatul pe ea.

Theron, când teai trezit? Întrebă ea cu glasul tremurat.

Bebeluşul râdea şi dădea din mâini.

Cred că vrea să se joace.

Erik, şopti Kathleen şişi acoperi faţa îmbujorată cu mâinile care deveniseră dintrodată reci. Ar trebui săi mulţumim că sa trezit. Toată lumea o să se întrebe…

Nu trebuia să se mai întâmple. Aproape căşi înşelase soţul sub propriul lui acoperiş. Dumnezeule! O pătrundea un sentiment de vinovăţie şi se îndepărtă mai mult de Erik. Ochii ei erau plini de ruşine când îi întâlni pe ai lui.

Suntem în casa lui Seth. Sunt soţia lui.

Erik o înfruntă, lucid.

Ar fi trebuit sămi aminteşti mai devreme de asta. Nici eu nu aş vrea săl înşel vreodată pe Seth, dar judecata mă părăseşte când sunt aproape de tine, Kathleen. Este un lucru care numi poate ieşi din cap.

Se întoarse în dormitorul ei şi se îmbrăcă în grabă, îşi blestemă degetele tremurânde şi precipitate, întrebânduse dacă va remarca cineva roşeaţa din obrajii ei sau buzele ei umflate de sărutări.

Se întâlni cu Erik şi Theron în capătul scărilor, aşa cum stabiliseră cu câteva clipe înainte.

Nu arăta atât de vinovată, Kathleen, îi spuse Erik din colţul gurii. Nu sa întâmplat nimic, credemă, sunt mai dureros de conştient de asta decât oricine.

Expresia de pe faţa lui era atât de chinuită, încât Kathleen nu se putu stăpâni să nu râdă.

Eşti sadică, mormăi el. Îl ridică pe Theron pe umeri. Băiatul îşi înfipse degetele dolofane în părul lui Erik. Când Erik protestă de durere, Theron râse încântat. Coborâră toţi trei scările, râzând. Seth ieşi săi întâmpine.

Aha, iatăvă! Strigă el. Tocmai ne pregăteam să trimitem o patrulă de salvare sus, la gândul că poate Theron va legat pe amândoi de pat.

Râseră cu toţii, iar Seth îi dirijă spre bucătărie, unde se servea cina, în această seară. Hazel îşi luase o tavă în cameră, acuzând o durere de cap.

În hol, Seth nui urmă imediat şi se opri să privească trioul care se îndrepta spre bucătărie. Nimeni nu era martor la expresia gânditoare de pe faţa lui.

Octombrie era întotdeauna o lună aglomerată pentru magazine, iar în acest sezon nu făcea excepţie. Afacerile nu numai că mergeau ca de obicei, dar în anul acesta beneficiau şi de spoturile comerciale ale lui Erik. Stabiliseră că trebuiau făcute din timp câteva spoturi pentru sărbătorile Crăciunului. Erik se apucă imediat să le execute. Cu toţii erau de acord că reclamele erau bune, dar Erik avea de gând să creeze ceva şi mai bun pentru viitor. Cu toate astea, primele spoturi lansate pe plan local generară noi afaceri pentru Kirchoffs fără a mai pune la socoteală noua firmă a lui Erik.

Kathleen îl vedea adesea pe Erik, dar niciodată nu se mai repetase scena de dragoste din dormitorul lui Theron. Niciunul dintre ei nu avea destulă încredere în el însuşi ca să rămână singur cu celălalt, întotdeauna erau şi alţi oameni în jur, iar ea simţea că există între ei o înţelegere tacită în această privinţă! Când nu erau în şedinţe de lucru, erau împreună la masă în casa Kirchoff. Chiar dacă cineva observa totuşi cât de neobişnuit era pentru un bărbat necăsătorit de vârsta lui Erik săşi petreacă atât de mult timp cu Theron, nu vorbea despre asta.

Hazel îşi mai rărise frecventele atacuri verbale la adresa lui Kathleen. Aceasta nu era atât de naivă încât săşi închipuie că avertismentele faţă de cumnata ei contribuiseră în vreun fel la schimbarea firii maliţioase a femeii. Poate că doar îşi exersa prudenţa, devenind mai reticentă. În mintea lui Kathleen, acest lucru o făcea pe Hazel mai periculoasă şi era încă îngrijorată din cauza ei.

De aceea, Kathleen se hotărî cu greu săl părăsească pe Theron pentru două săptămâni, cât ea şi Eliot trebuiau să meargă la New York pentru comenzile de primăvară.

Alice! O abordă Kathleen întro zi, când menajera lucra singură în bucătărie. Eşti sigură că poţi să ai grijă de Theron numai tu singură cât timp sunt eu plecată? Poate că ar trebui să mai aducem pe cineva să te ajute. Devine din ce în ce mai greu de stăpânit.

E a zecea oară că mă întrebi asta şi ţiam răspuns la fel de fiecare dată. Pot foarte bine să am grijă de Theron. Nai încredere în mine?

Pentru nimic în lume Kathleen nar fi vrut ca Alice să creadă asta.

Bineînţeles că am! Dar dacă ai să fii ocupată şi altcineva se oferă săl supravegheze… Nu ştia cum să spună ce dorea. Nu putea să spună Nul lăsa singur cu mătuşa lui.

Alice îi aruncă o privire vicleană.

Cred că înţeleg ce vrei să spui. Dacă te referi la ziua în care sa întâmplat… accidentul acela… în piscină, am săţi spun ceva. Nam vrut săl las în grija lui Hazel. Ea a insistat să vin aici să pregătesc cina şi săl las afară în curte ca să se mai joace puţin. Mia fost greu so refuz, Kathleen, deşi am vrut so fac. Nu ştiu cum săţi spun. Şi poate o să crezi că sunt o bătrână superstiţioasă, dar am presimţit că o să se întâmple ceva rău cu copilul, atunci când lam lăsat cu ea.

Un mesaj tacit se transmise între ele. Menajera luă mâinile lui Kathleen între mâinile ei.

Tu dute şi fă o treabă bună pentru Seth. El aşteaptă asta de la tine. Nuţi face griji pentru Theron. Nimeni no să se apropie de el, cât sunt eu aici. Chiar iam cerut lui George să mute patul în camera noastră, cât eşti tu plecată.

Kathleen o îmbrăţişa uşurată că nu fusese nevoie săşi exprime cu glas tare îngrijorarea, dar bucuroasă că Alice o intuise.

În ziua plecării, Seth îi conduse la aeroport.

Cumpără tot ce doreşti, spuse el. O să avem o primăvară plină. Să nu uiţi asta. Ai grijă să întrebi dacă unele articole nu pot fi făcute mai devreme, pentru reclamele pe care vrea să le scoată Erik.

O să am, da, promise ea râzând şi înghiţinduşi cu greu nodul din gât la auzul numelui lui Erik. Nul mai văzuse de mai bine de o săptămână. Nu mai lucra atât de mult, Seth, îl rugă ea.

În ultima vreme, arăta şi mai slăbit, pielea lui părea că devine cu fiecare zi mai zbârcită şi mai palidă, iar ridurile de oboseală din jurul ochilor şi gurii erau mai pronunţate.

Nuţi face griji pentru mine şi nici pentru Theron. Distreazăte. Pleci atât de rar…

Seth, strigă ea, încetează! Nu vreau să plec de lângă familia mea. Fără să ţină seama de privirile curioase ale celorlalţi pasageri care aşteptau, ea îngenunche lângă scaunul lui şil sărută de rămas bun.

Te iubesc, Kathleen, spuse el când ea se ridică. Avea o gură atât de frumoasă când zâmbea aşa! Spiritul generos, iubitor, care îl caracteriza încă, îşi mai revărsa strălucirea din adâncul ochilor lui, deşi erau obosiţi.

Şi eu te iubesc, spuse ea din adâncul sufletului.

Kathleen adora New Yorkul. De fiecare dată când venea aici se simţea pătrunsă de vitalitatea şi energia oraşului. Niciodată nu şiar fi dorit să trăiască între zidurile lui de beton, dar aştepta cu nerăbdare cele cinci călătorii pe care le făcea în fiecare an ca să cumpere marfă, pentru magazinele Kirchoffs.

Era primită cu braţele deschise întrun oraş care nu se distingea prin generozitate. Casele de modă cu care lucra îi satisfăceau toate capriciile. Kirchoffs era o afacere excelentă. La fiecare prezentare, era tratată regeşte.

Dar cu toţii ştiau, că, sub faţada feminină a lui Kathleen, se afla o minte operativă de om de afaceri de care nu îndrăzneau să profite.

Domnule Gilbert, mă bucur că vă reîntâlnesc, îi spuse ea preşedintelui companiei, care o întâmpină personal când ea şi Eliot sosiră în salonul de prezentare aglomerat. Acesta se simţi imediat flatat dar şi derutat de purtarea ei prietenoasă, dar avea să afle curând că ea nu era cineva cu care puteai glumi.

Vam îngăduit sămi expediaţi comanda cu două săptămâni mai târziu de cât aţi expediato la I.Magnins spuse ea, păstrând încă un zâmbet dezarmant. Dacă se mai întâmplă vreodată, o să vă trimit marfa înapoi, fără să plătesc. E clar?

Ochii ei străluceau de un verde care aproape că se potrivea cu culoarea bolnăvicioasă a domnului  Gilbert. Acesta deveni plin de efuziune.

Doamnă Kirchoff, numi pot imagina ce…

Putem sau nu să vedem acum noile modele? Întrebă ea calm.

Acum, desigur. Imediat. Daţimi voie să… Ieşi precipitat, săşi găsească cel mai convingător vânzător.

Eliot era un ajutor de nepreţuit pentru ea în călătoriile pentru achiziţii. În fiecare seară, când revedeau comenzile pe care le plasaseră în timpul zilei şi le verificau în comparaţie cu bugetul şi cu lista de cumpărături care şio făcuseră, plecând de la inventarul magazinului, memoria lui, ce nu dădea greş, nu înceta so uimească.

Topurile astea de ograndi pe care leam cumpărat de la Valentino or să meargă cu pantalonul din crepe Anne Klein. Ce mărimi am comandat pentru el? Şase, opt, zece. Câte trei din fiecare pentru fiecare magazin, mormăi el privind peste comenzi.

De ce nu luăm toate măsurile între patru şi doisprezece? Alege numai negru, pentru măsura doisprezece şi comandă încă trei pentru fiecare magazin din celelalte culori. În afară de albastru. E oribil. Cred că putem să combinăm pantalonul ăsta cu bluze diferite, iar clientul va cumpăra probabil două. Ce crezi?

În fiecare seară, Kathleen se retrăgea în camera ei, iar Eliot făcea incursiuni în locuri despre care ea nu voia să ştie, cu oameni pe care nu voia săi ştie, iar dimineaţa venea sleit de puteri, lucru de care de asemenea nu voia să ştie. Dar, după trei ceşti de cafea neagră şi o jumătate de pachet de ţigări, el era pregătit să atace din nou Seventh Avenue, la fel de competent ca întotdeauna.

Erau primiţi cu generozitate, Kirchoffs având o reputaţie bună şi solidă de magazine care stabileau moda întrun oraş conştient de ce însemna moda.

Un producător de bluze neliniştit ghici după expresiile de pe feţele lor că era pe cale să piardă o comandă. Nerăbdător, Eliot se ridică de la masa pe care zăcea un formular de comandă necompletat şi smulse bluza din mâna omului.

Ştii ce nu merge la bluză asta? O întrebă Eliot pe Kathleen, ingnorândul pe vânzătorul aiurit.

Funda, spuse ea fără ezitare.

Exact! Fundă asta oribilă. Fără ea, ar fi fost o bluză grozavă. Se întoarse spre om şi spuse: Comand şase duzini de toate culorile şi mărimile, dacă poţi să le faci fără fundă. Altfel, laso baltă.

Eu… se bâlbâi omul.

Şi modifică mâneca, zise imperios Eliot. Asta e o bluză grozavă pentru un costum, dar dacă clientul nu găseşte o mânecă bogată la o jachetă, no cumpără, îmi place stilul elegant, dar mâneca face jumătate din valoare bluzei.

Da, domnule. Poate. Desigur.

Putem spera că bluzele vor fi livrate aşa cum dorim noi? Întrebă politicos Eliot.

Desigur, spuse nervos omul. Şi eu mă gândeam să scot fundă.

Încă mai râdeau, când Eliot opri un taxi care săi ducă la salonul Ceai Rusesc, pentru o întâlnire la masa de prânz. Erau invitaţi aproape la fiecare prânz şi la cină numai la cele mai bune restaurante. Kathleen primi nenumărate propuneri directe şi mascate. Spre disperarea ei, Eliot primea la fel de multe.

După zece zile, Kathleen era gata să se întoarcă acasă. Cu o zi mai devreme decât îşi planificaseră, îşi reprogramară zborul şi se reîntoarseră la Sân Francisco. Ea şi Eliot se despărţiră la aeroport, fiecare bucuros că a terminat o treabă dificilă şi încrezători că realizaseră multe.

Kathleen îi surprinse pe toţi ajungând acasă tocmai la timp, pentru cină. Şi ea avu o surpriză. Erik era acolo. Era însoţit de o blondă superbă, ameţitoare.

Numele ei era Tamara.





Capitolul XVI





Kathleen! Strigă Seth şişi îndreptă scaunul cu rotile către capătul mesei, aproape să dea peste ea de exuberanţă.

Ea râse când se aplecă săi primească sărutul cald. Privindul, Kathleen fu şocată de. Cât de obosit arăta. Slăbise? Pomeţii obrajilor îi ieşeau în evidenţă. Dar ochii erau la fel de radioşi ca întotdeauna şi nu se îndoia că era fericit so vadă.

Cum a fost călătoria? O întrebă el, conducândo spre un scaun. George şi Alice se grăbiră să vină, auzindui vocea, iar Theron fusese pus în braţele ei nerăbdătoare.

Cum arată modelele de primăvară? Alice, te rog adui o farfurie. Theron a învăţat să spună maşină şi camion. Draga mea, călătoria a avut succes? Seth era atât de emoţionat că o vedea, încât cuvintele se îngrămădeau unele peste altele. Ea râse din nou, îmbrăţişândul mai strâns pe Theron.

Totul a mers bine, dar am terminat mai devreme şi nam mai putut aştepta până mâine ca să ne întoarcem. Am cumpărat câteva lucruri minunate. Ochii ei se plimbau în jurul mesei, cuprinzândui pe Erik, pe Hazel şi pe blondă, în timp ce vorbea. Scuzaţimă, mormăi ea, dar nam făcut cunoştinţă.

Oh, iartămă, spuse Seth. Am fost atât de bucuros să te văd că am uitat de politeţe. Kathleen, ea e Tamara. Tamara, ea e soţia şi mâna mea dreaptă, Kathleen.

Îmi pare bine, spuse Kathleen politicoasă.

Bună, fu tot ce spuse fata.

Erik vorbi pentru prima dată.

Ce mai faci, Kathleen? Sunetul vocii lui era cuvântul de bun venit, acasă. O învălui. Glasul lui era adânc, generos şi masculin, cu un timbru care o mişca.

Tânjea să se ducă la el şi săi simtă puterea, căldura. Dar nu putea. Erau şi alţii de faţă şi mai era o femeie atrăgătoare care stătea lângă el, o femeie pe care îndrăznise so aducă în casa ei.

Foarte bine, răspunse ea tot politicos, fără să se uite în ochii lui.

Alice, acum poţi săl iei pe Theron înapoi în bucătărie, comandă Hazel.

Nu, o contrazise rece Kathleen. Mia fost dor de el mai mult decât aş fi crezut. Astă seară stă la masă cu noi.

Ochii lui Kathleen priveau provocatori la Hazel.

Desigur, draga mea, spuse Hazel serios, deşi privirea pe care io aruncă, era ascuţită ca briciul.

Kathleen îşi aşternu şervetul în poală, iar privirea ei se întoarse spre tânăra femeie de lângă Erik. Trebuie să fie foarte înaltă, se gândi Kathleen. 

 Tamara asta nu avea şi alt nume? Dar avea oare nevoie de altul? Cine putea să o uite dacă o văzuse o dată? Părul ei era ca lumina lunii, cel mai deschis blond posibil şi îi încadra faţa întrun stil studiat, dezordonat, ajungândui până la jumătatea spatelui. Se potrivea cu scăpărările de lumini ce străluceau în ochii de culoarea chihlimbarului. Erau nişte ochi reci şi calculaţi, dar când priveau spre Erik, deveneau voluptuoşi şi calzi. Chiar de cealaltă parte a mesei, Kathleen putea să vadă săgeţile care ţâşneau din ochii aceia.

Odată, îl surprinse pe Erik răspunzând privirii seducătoare a Tamarei cu o ocheadă adâncă, leneşă şi simţi că parcă îmbucătura ia rămas în gât. Încercă să nu se mai uite la ea şi să asculte ce spunea Seth despre Theron şi despre magazine, dar era imposibil.

Rochia mulată a Tamarei era albă, punândui în evidenţă bronzul superb. Din ce putea zări Kathleen, ţesătura contura o siluetă perfectă, statuară, care nu mai lăsa loc pentru imaginaţie.

Kathleen, dacă ai terminat, să mergem îi sugeră Seth, Deşi nu cred că ai mâncat destul.

Kathleen privi orbeşte în farfuria ei şi abia atunci realiză că nu luase mai mult de o duzină de îmbucături.

Am mâncat ceva în avion, spuse ea cât de vesel putu şi se ocupă de Theron.

Mâna lui Erik apucă posesiv braţul Tamarei, în timp ce o conducea în living. Hazel îl acaparase pe Seth întro conversaţie intimă, astfel că unicul însoţitor al lui Kathleen fu fiul ei.

Tamara aproape că se lungi pe canapea, trăgândul pe Erik după ea şi trecânduşi braţul subţire pe după al lui. Cotul lui îi atingea sânii enormi.

Kathleen se stăpâni cu greu să nu ţipe la amândoi în timp ce se aşeza pe un scaun cu Theron, care era ocupat săi mestece şiragul de coral de la gât. Probabil că arăta obosită, zbârcită şi mânioasă, pe când cealaltă era tânără, proaspătă şi plină de dorinţă.

Conform ritualului, George aduse tava grea de argint cu serviciul de cafea. Totul o irita pe Kathleen în seara asta, De ce nu puteau sta în bucătărie, pe câte un taburet, iar cafeaua să fie turnată în ceşti groase?

Tânjea după conversaţiile uşoare pe care le savurase cu B.J.. Şi Edna. Ce mult îi lipseau glumele, căldura, stilul acela simplu de viaţă!

Era sătulă de pereţi acoperiţi cu moar, de sofale de brocan şi flori artificiale. Era şi mai sătulă de acea blondă Subţire, care părea că nuşi poate lua mâinile de pe Erik.

Stai cu copilul, scumpa mea Kathleen şi dămi voie să pun eu cafeaua astă seară. Trebuie să fii frântă după călătorie.

Hazel nu înceta să fie duplicitară. Cum de reuşea această femeie săşi joace perfect rolul, fără să lase a se ghici nimic din adevăratul ei caracter, era o sursă permanentă de enervare pentru Kathleen. Îşi întoarse privirea dinspre cumnata ei, tocmai la timp ca să vadă cum Tamara se lipea şi mai mult de Erik.

Coapsa ei se lipi de a lui întro invitaţie erotică. Absent, el se feri puţin şi o bătu pe genunchi. Kathleen iar fi ucis bucuroasă, mai întâi pe fată şi apoi pe el.

Avea dreptul să fie geloasă? Erik era un bărbat viril. Ea era căsătorită. Nui spusese niciodată că o iubeşte. Ea ştia că o dorea fizic şi că ţinea la ea pentru că era mama copilului lui. Dar so iubească? Niciodată nu io spusese în cuvinte.

Şi ce bine lear aduce oare amândurora dacă ar iubio? Ea nul putea părăsi niciodată pe Seth, iar Erik ştia asta. El avea toate motivele din lume să… aibă pe altcineva. Dar de ce trebuia să fie atât de tânără şi frumoasă? Atât de sexy? Şi de ce o adusese în casa lui Kathleen?

La această întrebare primi imediat răspuns.

Kathleen, Erik a venit cu o idee grozavă pentru reclamele de primăvară. Vrea să meargă la tropice şi să tragă nişte imagini. Ce crezi? Nu sună grozav? Faţa lui Seth se aprinse de speranţă.

Da, confirmă Kathleen, forţânduse să zâmbească.

Cred că e o idee minunată, spuse Hazel cu un zâmbet ucigaş, către Kathleen.

A găsito pe Tamara printruna din agenţiile din oraş, continuă Seth. Ea o să apară în toate reclamele. Or să fie, desigur şi alte manechine, dar majoritatea scenelor se vor concentra pe ea. Seth se aplecă spre manechin, care îl gratifică cu o scurtă privire. E frumoasă, nui aşa? O vezi îmbrăcată cu nişte modele de vară, lângă ocean? Râse. Uite cum mă amestec în treburile lui Erik.

Erik râse şi el şi privi admirativ spre Tamara.

Sună bine.

Kathleen se ridică brusc, iar Theron scăpă mărgelele umede din gură.

Sunt… sunt sigură că toate reclamele vor fi minunate. Mă bucur că team cunoscut, domnişoară… ăă… Tamara. Vă rog să mă scuzaţi. Sunt… Trase cu greu aer în piept şi simţi o durere de cap ameţitoare. Sunt foarte obosită. Noapte bună, Hazel, Erik. Noapte bună, Seth. Merse spre el şil sărută grăbită pe obraz.

Kathleen…

Ne vedem mâine dimineaţă, îi tăie ea vorba, înainte ca vreunul să poată răspunde, se retrase cu Theron în sanctuarul de la etaj, departe de Erik şi de femeia care pleca cu el pe tărâmurile tropicale.

Kathleen îşi petrecu în camera ei toată ziua următoare. Călătoria o obosise mai mult decât voise să recunoască, iar încercarea crudă prin care trecuse cu o seară înainte, nu o ajutase cu nimic.

Ziua se scurse încet. Încercă să se odihnească, dar de fiecare dată când adormea, îl visa pe Erik, de obicei cu o blondă atârnând de braţul lui şi se trezea, mototolea aşternutul, plângea, apoi se simţea vinovată şi avea remuşcări faţă de Seth, pentru căl înşela, cel puţin în gând.

În următoarea zi se întoarse la lucru. Eliot nu părea să fi fost afectat de călătorie. Dimpotrivă, arăta revigorat, iar entuziasmul pe carel afişa în legătură cu sezonul ce se apropia, începu so calce pe nervi  ca orice altceva.

De la începutul lui noiembrie şi până la Crăciun, era sezonul cel mai ocupat al oricărui comerciant, iar Kirchoffs nu făcea excepţie. Cu toate acestea, pentru Seth nu era un motiv să amâne pregătirile pentru viitoarele reclame. Voiajul în Caraibe fu stabilit pentru prima săptămână din decembrie.

Kathleen nu dorea să se amestece, dar află că urma să fie extrem de implicată.

Îţi dai seama că îmi ceri imposibilul? Se revoltă ea. Se aflau în biroul lui Seth, unde se întâlniseră să discute despre plănuita călătorie. Se ridică de pe scaun şi străbătu încăperea până la bibliotecă, încrucişânduşi braţele pe piept. Cât mai putea să suporte? Era a treia întâlnire întro săptămână. O ţinuseră în permanent contact cu Erik, când abia aştepta să nul mai vadă.

Kathleen, spuse nerăbdător Seth. Ştim ce greutate mare îţi punem pe umeri. Dar ca reclamele să poată apărea la timp, Erik trebuie să le producă imediat după începutul anului. De asta e nevoie să le facem atât de repede.

Se întoarse şii privi pe amândoi. Erik stătea relaxat pe un scaun, picior peste picior. Se uita la ea pe sub sprâncene. Ea ar fi dorit să nu facă asta. O stânjenea.

Înţeleg toate astea, Seth. Nu sunt imbecilă, se răsti ea. Dar tu înţelegi cât de greu va fi să avem îmbrăcămintea, chiar şi mostrele, livrate până atunci? Nu ştiu dacă pot să mă adresez vreunei case de mode pentrucooperare. Or sămi râdăân nas.

Înţelegem sub ce presiune lucrezi şi ştim că ai să faci tot posibilul. Spoturile publicitare nu vor folosi la nimic, dacă oferim tot moda de anul trecut. Vreau numai cei nou.

Ştiu, ştiu, repetă ea obosită, amintindui în acest timp lui Seth că îi mai spusese asta de cel puţin o sută de ori. Nici măcar nu sau ocupat să croiască noile modele de primăvară, bombăni ea. Ar fi trebui să ştim asta. Tocmai mam întors de la New York, îţi aminteşti?

Da, replică Seth, netulburat de tonul ei sarcastic. Şi dacă e adevărat cemi spune Eliot, iai vrăjit pe toţi fabricanţii de pe Seventh Avenue. Desigur că vei putea să le ceri o mică, nu, rectific, o mare favoare.

Ea suspină, ridicând din umeri şi lăsândui săi cadă teatral.

Ce măsură poartă fata?

Tamara, spuse Erik. Numele ei este Tamara.

Scuzămă, răspunse Kathleen. Ce măsură poartă Tamara?

Opt. Folosim numai manechine de măsura opt, ca să fie mai uşor pentru tine.

Îţi mulţumesc foarte mult, spuse ea dulce şi clipi din gene. Nici nuţi pot spune ce mult mă ajută grija ta ca să pot face imposibilul.

În încăpere se aşternu o tăcere grea şi toţi trei încercau săşi evite privirile. Kathleen se simţi imediat ruşinată de sarcasmul ei copilăresc. Ceo apucase?

Erik, te rog să ne scuzi, îi ceru liniştit Seth, după câteva momente lungi, tensionate.

Bineînţeles. Se ridică alene de pe scaun şi ieşi din cameră. Urmară alte momente de tăcere, în care Kathleen îşi aranja o cută nevăzută de la mânecă. În cele din urmă, când simţi că o să plesnească dacă Seth no certa pentru purtarea ei groaznică, spuse:

Iartămă. Ştiu că team făcut să te simţi prost, în faţa colaboratorului tău şi îmi pare rău.

El nu spuse nimic şi ea fu silită săl privească. În ochii lui nu era reproş sau supărare, ci numai grijă.

Kathleen, ce sa întâmplat? Vocea lui era moale, liniştită şi mângâietoare. Dacă ar fi condamnato, iar fi răspuns tăios, dar vocea aceea o umilea, îi accentua vinovăţia şi ea se retrase în defensivă.

Nu ştiu.

Vino aici, spuse el. Ea se supuse. Veni către scaunul lui şi îl lăsă so tragă în braţele lui, aşa cum făcuse în ziua în carei spusese că e însărcinată.

Eşti sigură că nu ştii ce se întâmplă? De la un timp, nu mai eşti cea dinainte. Dacă e ceva rău, vreau să ştiu şi eu. Pot să te ajut cu ceva?

Oh, Seth! Gemu ea cu capul pe pieptul lui, privind cu bucurie braţele care o înconjurau. Era atât de bun. Dacă acum iar fi mărturisit căl iubea pe prietenul său, că Erik era tatăl lui Theron, ştia că ar iertao. Dragostea lui era necondiţionată. Dar ea nu lar putea răni niciodată astfel. Îl adoră prea mult.

Ce te deranjează? Erik cumva?

Inima ei se opri. Oare Seth ştia? Fusese ea prea neglijentă cu privirile pline de dor pe care le arunca lui Erik de fiecare dată când se aflau în aceeaşi încăpere? Observase Seth asemănarea dintre Theron şi Erik, care devenea cu fiecare zi mai pregnantă? Trebuia să spună ceva.

De ce să mă deranjeze Erik? Râse uşor, dar râsul ei avea un sunet amar.

Nu ştiu. Uneori cred că voi doi vă înţelegeţi cu adevărat. Alteori, parcă sunteţi pe câmpul de luptă.

Îşi trecu braţul în jurul umerilor lui Seth şi îl sărută pe obraz, încercând să nuşi arate uşurarea.

Singurul lucru care mă îngrijorează acum este cum să obţin la timp hainele alea.

El era prea inteligent să poată fi dus aşa uşor.

Kathleen! Îi cuprinse faţa cu amândouă mâinile şi aşteptă până ce ea îi întâlni privirea, înainte de a vorbi.

Ţiam spus cândva că dacă, vreodată, vrei ceva  orice  nu e nevoie decât să ceri. Dacă stă în puterile mele săţi ofer, a în so fac. Te iubesc. Ştii cât de mult?

Lacrimile îi inundaseră ochii şi citi dragostea care fusese întotdeauna atât de evidentă în privirea lui strălucitoare. Clătină din cap încet. Ştia cât de mult o iubea. Era blestemat de o dragoste neîmplinită, carel rodea şi care nu putea fi alinată sau ignorată. Şi mai ştia că, în acest caz, era o dragoste nemeritată şi deci cu atât mai preţioasă.

Se prăbuşi peste pieptul lui şi plânse în hohote. În cele din urmă, după multe minute, se ridică şi primi batista pe care el io oferi.

Cred că poate ai prea multe de făcut, spuse Seth. Asemenea lacrimi sunt deseori produsul unui surmenaj excesiv.

Nu. Acum mă simt bine. Poate că ceea cemi trebuia era un plâns bun. Zâmbi. Acum trebuie să mă grăbesc. După cum ştii, am de dat mai multe zeci de telefoane la New York şi sămi fac duşmani pe viaţă din croitorii suprasolicitaţi.

El râse, dar era serios când spuse:

Dacă cineva poate să facă o minune, aceea eşti tu. Numai să nu te oboseşti prea tare. Nimic nu e mai important pentru mine decât tine.

Ştiu, şopti ea şil sărută pe buze. Se ridică din braţele lui şi observă prin pantalonii mototoliţi, ce genunchi slabi avea.

Seth, atacă ea subiectul cu îngrijorare, ştiind că el e foarte sensibil în legătură cu asta, te simţi bine? Pari atât de obosit în ultima vreme. Când ai fost ultima oară la medic?

El îşi dădu capul pe spate a exasperare.

Ce înseamnă asta? O întorci, sau joci fairplay? Sigur că mă simt bine. George sar simţi ofensat dacă ar şti că nu crezi că are grijă de mine cum trebuie. Mă supraveghează ca o cloşcă bătrână. Îi luă mâna şi io strânse între mâinile lui. Promitemi Kathleen, că no săţi faci niciodată griji fără rost pentru mine. Sunt bine. Ţio jur.

Nu era convinsă, dar nu voia săl mai cicălească şi cu îngrijorarea ei.

Atunci, înapoi la lucru, comandă ea, afişând un fals aer de veselie şi mărşălui spre uşă. O săi spun lui Claire săţi aducă nişte cafea. Flutură mâna în semn de rămas bun şi ieşi prin biroul secretarei.

Din fericire, Erik plecase.

Dimineaţa târziu, în Ziua Recunoştinţei, Kathleen coborî precipitat scările cu gândul de al însoţi pe Seth. El plecase deja săl aştepte pe Erik, care venea pentru una din partidele lor de aruncare la coşul de baschet. De când Erik îl instalase, petreceau mai multe ore pe săptămână exersând.

Kathleen îl întrebă îngrijorată pe Erik dacă nu era prea obositor pentru Seth.

Nu, răspunse el. Nul descuraja, Kathleen. Lui îi face plăcere, mai mult pentru competiţie decât pentru exerciţiu. Lasăl în pace. Are nevoie să împărtăşească aşa ceva cu alţi bărbaţi de vârsta lui.Aşa că nu mai spuse nimic, deşi adesea se părea că Seth arăta complet epuizat după ce el şi Erik îşi terminau jocul. Acum privea din uşă cum Seth bătea mingea lângă roata scaunului. La un moment dat, căzu prea în spate şii scăpă de sub control. Mingea se rostogoli în nişte tufişuri. Seth se uită împrejur, căutândul pe George, dar îşi dădu seama că e singur.

Rulă scaunul spre tufişuri şi încercă să se aplece peste ele ca să recupereze mingea. Picături de sudoare îi apărură pe frunte, în timp ce, cu muşchii gâtului şi braţului, se străduia să ajungă la ea. Îngrijorată că era gata să cadă din scaun, Kathleen se pregătea să iasă pe uşă şi săl ajute, când el strânse din pumni şi lovi cu ei braţele scaunului.

Firar să fie! De ce sunt olog? Lacrimi de amărăciune se amestecaseră cu transpiraţia carei curgea pe obraji. Vocea lui era doar o şoaptă răguşită, dar ea reuşi săl audă de la distanţă.

Faţa lui era o mască contorsionată de furie şi continua să lovească în braţele scaunului, blestemândul pe el şi pe sine.

La dracu cu toate. De ce? De ce eu?

Kathleen era uimită. Niciodată, de când îl cunoştea, nul auzise pe Seth blestemânduşi starea în care se afla. Întotdeauna glumea în legătură cu paralizia lui. Evidenţa clară a durerii pe care el trebuia so trăiască zi de zi era prea demnă de milă ca să poată fi privită. Închise ochii pentru un moment, încercând să fie tare şi să găsească ceva de spus care să nu sune protector.

Când deschise ochii, scena se schimbase. Erik se apropia de Seth alergând, iar pe faţa lui se citea îngrijorarea.

Seth! El vorbi încet, dar Seth îl auzi şi imediat îşi încetă tirada amară. Ochii lui întunecaţi se închiseră de ruşinea de a fi fost surprins astfel, iar capul îi alunecă până ce bărbia îi atinse pieptul. Pumnii lui rămaseră încleştaţi pe braţele scaunului.

Erik nu vorbi. În schimb, se aşeză pe jos întrun genunchi, privind spre pământ şi aşteptând răbdător ca Seth să înceapă conversaţia.

Kathleen rămase fără suflare în spatele draperiilor de la uşă.

Îmi pare rău că a trebuit să fii martorul unei astfel de scene. Nu mă las des în voia ei, dar atunci când se întâmplă, ştiu că e un adevărat spectacol. Seth vorbea cu un umor autobatjocoritor.

Erik nici măcar nu zâmbi. Privi în sus spre celălalt bărbat.

Nu cred că ţiam spus vreodată cât de mult te admir, Seth. Dacă maş afla în locul tău, dacă rolurile ar fi schimbate, nu maş putea descurca cu graţia cu care o faci tu.

Ah, Erik, nu atârna medalii pe pieptul meu. Sunt valoros numai pentru că trebuie să fiu.

Nu, nu trebuie. Ai putea să fii un ticălos.

Seth oftă.

Uneori, aşa mă simt. Ca acum, de pildă. Miar plăcea foarte mult să te urăsc. Nu crezi că miaş dori să am trupul tău, puterea ta? Sunt mai dependent de alţii decât Theron. Ce crezi căi provoacă unui om o asemenea dependenţă? Mă dispreţuiesc pentru că sunt virtual neajutorat, Erik. Mam obişnuit cu greu să trăiesc aşa. Mărturisesc că te invidiez de fiecare dată când te văd.

Erik ridică mingea de baschet de sub tufişuri şi începu să tragă linii cu degetul pe suprafaţa ei marcată. Când vorbi, vocea lui era atât de joasă, încât Kathleen cu greu putu săl audă.

Mărturisesc că şi eu te invidiez pe tine. Aş vrea să am capacitatea ta de a accepta lucrurile aşa cum sunt. În ultimii doi ani am înotat contra curentului şi mam luptat cu morile de vânt pentru ceva de neatins, dorindumi ceva ce nu am dreptul să doresc. Nu pot accepta cuvântul nu ca răspuns. Nam putut niciodată. Pe de altă parte, tot ce faci şi spui tu, demonstrează o lipsă de egoism pe care o admir pentru că nici măcar no pot înţelege. E prea străină firii mele.

Mulţumesc, Erik, dar cred că mergi prea departe cu autocritica.

Nu, mie teamă că mă cunosc mult prea bine, oftă el. Părea că e afectat fizic de starea lui psihică şi spuse: Eşti pregătit pentru un baschet?

Ca să fiu sincer, recunoscu Seth, nu prea mă simt în stare azi.

Bine. Nicio problemă. În loc de asta, ce zici de o bere?

Sună bine. E o zi atât de însorită, cear fi să stăm aici afară?

Bine, mă duc să aduc berea. Erik lăsă mingea şi se îndreptă către uşa bucătăriei. Kathleen se grăbi să dispară, nedorind ca vreunul din ei să ştie că fusese martoră slăbiciunilor lor.


Duminică de după Ziua Recunoştinţei o găsi pe Kathleen lucrând în camera de primire a mărfurilor din magazinul din centru. Magazinele fuseseră închise de Ziua Recunoştinţei şi, pentru că următoarea sâmbătă şi duminică erau două dintre cele mai aglomerate zile ale anului, ea îşi neglijase propria ei muncă pentru a da o mână de ajutor funcţionarilor care aveau nevoie.

Se întâlni cu Seth în parcarea angajaţilor. Veniseră în centru cu maşini separate, neştiind fiecare când va sfârşi celălalt treaba.

Seth dorise să supravegheze montarea podoabelor de Crăciun.

E clar că nu pot fi un indian, glumi el, rulânduşi scaunul dea lungul asfaltului. Eu sunt indiscutabil şeful.

Kathleen venise îmbrăcată ca pentru muncă grea, în atmosfera plină de praf a depozitului, aşa că purta o pereche de jeanşi vechi, decoloraţi şi o cămaşă cu mânecile suflecate. Părul îi era strâns întro coadă de cal.

Asta e ultima modă la Sân Francisco? O tachină Seth.

Asta e, glumi la rândul ei Kathleen. O să am de despachetat cutii şi de aşezat haine. Mam îmbrăcat comod.

Mă bucur că faci asta azi. Mâine, când se deschid magazinele, o să fie marfă proaspătă în rafturi. De acum încolo, până la Crăciun, o să vindem ca nebunii. Ochii lui străluceau avar.

Seth Kirchoff! Cât poţi fi de rapace… Şi nici măcar nu eşti în vacanţă.

Dar ofer cadouri Chanukah, nu? Încă se mai tachinau, când George îl ajută să urce căruciorul pe intrarea de serviciu a magazinului, unde muncitorii erau adunaţi cu ornamentele de Crăciun, aşteptând instrucţiuni de la Seth şi de la vitrinierul firmei Kirchoffs. Toată lumea era ocupată.

Hei, îmi place asta, spuse Seth din spatele lui Kathleen, câteva ore mai târziu, când ea agăţă un costum subţire galben. Păstrează unul din astea pentru tine.

Am şi făcuto, spuse ea. Şi mie mia plăcut.

Vezi, două capete deştepte se înţeleg întotdeauna.

Telefonul de pe biroul ei sună şi se duse săl ridice.

Alo.

Kathleen?

Inima ei tresări nebuneşte, aşa cum se întâmpla întotdeauna când recunoştea tonul adânc din vocea lui Erik. De la scena dintre el şi Seth în faţa coşului de baschet, nu prea îl mai văzuse. În mod miraculos şi pentru că producătorii vroiau să rămână în graţiile reţelei Kirchoffs, mostrele cerute de Kathleen fuseseră expediate şi primite. Erik se străduia din răsputeri să aranjeze toate treburile în legătură cu călătoria, "înainte de data plecării stabilite pentru săptămâna următoare.

Bună, Erik, spuse ea pe un ton de indiferentă prietenie. De unde ai ştiut unde să ne găseşti?

Am sunat acasă şi Alice mia spus că lucraţi azi. Am numărul tău de la birou.

Cum reuşise săl obţină? Se întrebă ea. El îi captă din nou atenţia când spuse:

Abia am ajuns acasă. Nam fost aici aseară. Cadoul tău şi al lui Seth mă aştepta la Intrarea din faţă. Din fericire nu la furat nimeni. Am vrut să vă sun şi să vă mulţumesc.

A primit darul nostru de casă nouă şi ne mulţumeşte, îi explică ea lui Seth. Apoi îi spuse lui Erik: Lam comandat în ziua când am fost după cumpărături. Ţia plăcut, îţi aminteşti? Eu… noi, rectifică ea, am vrut săţi oferim ceva pentru noua ta casă.

O să arate grozav, dacă pot sămi amintesc cum, săl agăţ. Care e partea de sus?

Ce spune? O întrerupse Seth.

Spune că nu ştie cum săl atârne. Pe urmă, spuse în receptor. Nu mai ţii minte? Cu partea bej în sus…

De ce nu te duci la el săi arăţi, interveni Seth.

Ce? Exclamă Kathleen.

Nam spus nimic, zise Erik.

Nu tu, Erik, spuse ea încurcată. Nu pot, îi spuse lui Seth.

Ce nu poţi? Întrebă Erik.

Oh, pentru Dumnezeu, strigă ea. Voi doi mă înnebuniţi.

Dămi receptorul, spuse Seth şi il smulse din mână. Erik, ce mai faci? Ţia plăcut tabloul? Kathleen mia povestit cum arată. Ei ia plăcut şi am încredere în gusturile ei.

Kathleen îşi muşcă buzele în timp ce Seth asculta răspunsul lui Erik. Nui plăcea direcţia pe care o lua discuţia.

Ei bine, cred că ar trebui să vină şi să te ajute săl atârni. Urmă o tăcere în care el ascultă, iar Kathleen îşi ţinu respiraţia. Probabil că Erik avea alt program.

Nu, no să se supere. A terminat aici. Eu voiam să mai rămân până se pun toate ornamentele. O trimit la tine. Râse. Oh, apropo, sar putea să no recunoşti. Arată ca o şcolăriţă.

Închise telefonul, în timp ce Kathleen ascultă următoarele lui cuvinte cu neliniştea unui acuzat care urma să primească hotărârea juraţilor.

Iar face plăcere săl ajuţi, zise Seth. Dute acolo şi ne vedem acasă.

Seth, nu vreau să te las aici…

De ce? Ţie teamă cam să fiu atacat de vreun căpcăun?

Nu vreau să lucrezi prea mult. Eşti…

Sunt bine, Kathleen. Acum, ai de gând să pleci? Erik te aşteaptă. Ne vedem mai târziu.

Ce putea face? Dacă insistă mai mult decât era cazul el sar fi întrebat de ce se împotriveşte atât să se ducă singură acasă la Erik.

Plecă în câteva minute, trăgânduşi pe ea jacheta reiată careo proteja de, seara friguroasă de noiembrie. O ceaţă deasă se lăsase peste golf şi acoperise oraşul. Farurile maşinii ei străluceau pe asfaltul ud al străzilor, în timp ce conducea cu atenţie în lumina difuză.

Îşi simţea mâinile umede pe volan. Era o proastă! Fără îndoială că Erik avea nevoie de sfatul ei în legătură cu tabloul şi apoi putea să plece liniştită. Sau poate că era cineva la el. Tamara? Nu fusese acasă noaptea trecută. O spusese fără să explice de ce sau mai degrabă cine îl ţinuse departe. Fusese cu Tamara? Se încălzeau pentru zilele însorite din Caraibe?

Până să ajungă şi săşi parcheze Mercedesul  cadoul lui Seth după ce se căsătoriseră  era un pachet de nervi. Kathleen apăsă cu un soi de atitudine războinică pe butonul de la sonerie.

Proasta ei dispoziţie nu se schimbă când Erik deschise uşa şi, brusc, izbucni în râs.

Ce e de râs? Întrebă ea, gândinduse că poate avea cerneală pe nas sau poate ceva şi mai umilitor.

Îmi pare rău, fetiţă, dar miam cumpărat deja prăjiturile Girl Scont. Încearcă anul viitor… când o să mai creşti.

Foarte nostim, spuse ea sec.

Cred şi eu, zise el fără so ia în seamă. Seth ma avertizat că arăţi ca o şcolăriţă. Dar eu team mai văzut aşa. El nu tea văzut niciodată la Mountain View.

Ochii lui îi prinseră privirea şi se uitară fix unul la altul. Pentru o clipă, rămaseră nemişcaţi, privinduse, fiecare amintinduşi de zilele mai fericite şi de o noapte cu lună pe malul râului vijelios.

Ca să scape de aceste amintiri, Kathleen îşi mută privirea.

Nu, nu ma văzut niciodată.

Simţind că dispoziţia se schimbase, Erik spuse:

Intră.

Trecu pe lângă el, spre living. Toată mobila pe care o cumpăraseră fusese adusă. Numai ferestrele rămăseseră goale. Camera purta încă aerul steril al unei locuinţe de burlac, dar arăta mai bine faţă de ultima dată când o văzuse. Un foc vesel ardea în cămin şi o singură veioză era aprinsă.

E frumos, comentă Kathleen gândinduse că trebuia să spună ceva. Ai pus mobila exact aşa cum am stabilit.

Mda, spuse Erik supărat, cu mâinile în buzunarele de la spate ale jeanşilor strimţi şi inspectând camera cu ochii sceptici. Totuşi îi mai lipseşte ceva.

Amprenta unei femei, spuse Kathleen spontan, dorind apoi să fi cântărit mai bine acest gând, înainte de al exprima.

Dacă Erik ar fi fost vreun gentleman, ar fi ignorat declaraţia. Cu toate astea, el îi spusese odată că e un om onorabil, nu un prost şi aparent, rămăsese la fel. Expresia lui era şireată când îi spuse:

Păi, tu eşti femeia aia. Aşa că, puneţi amprenta pe ceva.

Ea se întoarse iute şişi dezbrăcă jacheta. În cameră se făcuse deodată insuportabil de cald.

Unde e tabloul?

Acolo. Lam pus jos. Ea privi spre colţul îndepărtat pe carel arăta el. E întradevăr frumos, Kathleen. Îmi place chiar mai mult decât când lam văzut prima dată. Aş vrea săţi mulţumesc din nou.

Şi lui Seth, spuse ea repede. Prea repede. Privi spre el şi surprinse expresia îndurerată carei străbătea faţa, umbrită de lumina focului.

Da, bineînţeles că şi lui.

Urmă o tăcere stânjenitoare în care amândoi priveau spre tabloul de la picioarele lor cu concentrarea unor mistici care încercau să dea viaţă unui obiect neînsufleţit. În cele din urmă, Kathleen spuse:

Partea de sus e aici. Îngenunche şi pipăi cârligul de care era prinsă sfoara.

Da, sunt patru inele prinse de ramă. Tot ce avem de făcut e să batem nişte cuie în perete. Se ridică şişi scutură palmele.

Ai nişte cuie? Şi un ciocan?

Afară, în microbuz. Ieşi şi se întoarse în câteva secunde. Mam gândit că poate ai nevoie şi de asta, spuse el dândui o linie de măsurat.

Cum a devenit asta dintrodată treaba mea?

Fiindcă mi se pare că ştii ce ai de făcut. Zâmbi. Eu ce trebuie să fac?

Adu o scară.

Scară! Dar să numi ceri prea multe lucruri.

Ea îşi înfipse mâinile în şolduri, iar felul în care se întinse bluza peste sâni făcu ca gestul să fie provocator.

Să numi spui că nai. Altfel, cum să ajungem tocmai acolo sus, întrebă ea arătând spre peretele de lemn roşu care ajungea până la tavanul înalt ca de catedrală.

Văd că eşti prea jos. Erik îşi micşoră ochii privind spre perete. Ceai zice de un scaun? Ar fi destul de înalt ca să ajungem la locul potrivit?

Ea oftă.

Cred că da.

El se duse în bucătărie şi se întoarse cu un scaun de lemn.

E drăguţ, de unde lai luat? Întrebă ea.

De la magazinul de mobilă nefinisată. Tot ce a trebuit să fac a fost să aplic un lac pe masă şi pe scaune. Arată destul de bine. Puse scaunul lângă perete şi se întoarse spre ea. Şi acum?

Ea îi aruncă o privire dispreţuitoare şi îngenunche cu linia ca să măsoare distanţa dintre inele.

Şase inci şi trei sferturi, murmură ea. Îşi scoase pantofii; pe urmă, punânduşi mâna pe spătarul scaunului, se urcă pe el. Spuneai că semnul ăsta în lemn marchează centrul peretelui.

Mda, aşa cred.

Bine! Rosti cuvântul în timp ce mintea ei făcea socoteli. Ridică linia deasupra capului până ce atinse tavanul şi marcă peretele cu unghia la capătul ei. Ar trebui să fie bine, spuse ea. Dămi cuiele şi ciocanul. Când el se execută, îşi puse cuiele în gură în timp cel bătea pe primul. Când termină, întrebă: Cum o săl ridicăm?

Mă duc să mai aduc un scaun. Erik se întoarse cu scaunul şi, scoţânduşi piciorul gol din pantofii vechi de tenis, ridică tabloul, urcânduse pe scaun.

Când toate inelele fură fixate în cuie, Kathleen spuse:

Acum dăte jos şi vezi dacă e drept.

Erik se supuse şi se îndepărtă.

Cum e? Întrebă ea privinduşi opera.

E perfect.

Îţi place?

Foarte mult.

Ceva în vocea lui o făcu pe Kathleen să se întoarcă. El nu se uita la tablou. Se uita la fundul ei.

Erik!

Hmm? Fu singurul lui răspuns, în timp ce se apropia. Înainte ca ea să poată reacţiona, îi înconjură coapsele cu braţele şi începu săşi plimbe mâinile dea lungul lor.

Ai cel mai impertinent fund pe care lam văzut vreodată, Kathleen. De ce nu ţi sa lăsat, dacă ai făcut un copil?

O ciupi de fund şi o strânse mai tare. Îi mângâie şoldurile cu palmele şi ea ţipă de plăcere când îi simţi prin pantaloni dinţii carei muşcau coapsele pe la spate.

Erik, spuse ea dezechilibrânduse. Mâinile lui îşi croiseră drum pe sub bluza ei şi se mişcau dea lungul coastelor.

Erik! Zise ea mai tare, nu pot să mai stau pe scaunul ăsta.

Întradevăr, muşchii ei deveniseră inutili datorită mâinilor lui insistente şi a gurii pe care continua so simtă prin ţesătura moale.

Atunci, dăte jos. Cuvintele fuseră rostite, dar tonul lor nu putea înşela. Cu mâinile aşezate pe şoldurile ei, exact dedesubtul taliei, o întoarse cu faţa spre el.

Ochii ve/zi de smarald se umplură de albastrul privirii lui şii transmiseră dorinţa nerostită. El îi cuprinse şoldurile între palme şii lipi abdomenul de pieptul lui. Apoi, privindo în ochi, îi desfăcu primul nasture de la bluză şi continuă până ce fură toţi descheiaţi.

Kathleen! Era o implorare. Ea ridică mâinile şi le îngropă în părul lui, trăgândui faţa în moliciunea pielii ei.

O luă în braţe şi o ridică de pe scaun. Nu o aşeză jos decât când ajunse în faţa focului. Apoi, cu infinită grijă, o întinse pe covor.

Strigătul ei nerăbdător fu ecoul strigătului lui, când se rostogoliră întro îmbrăţişare strânsă...

Gura ei se deschise săi primească sărutul, carei provoca în acelaşi timp durere şi plăcere. Era un amestec de mâini şi de picioare în care fiecare se străduia să se apropie mai tare, rostogolinduse şi frângânduse pe covorul moale.

Kathleen îi ridică marginile pulovărului peste piept, până când îi simţi pielea păroasă lipită de pântecele ei. O ajută săşi scoată hainele peste cap. Pe urmă el îi scoase bluză şi îi desfăcu sutienul. Hainele zburară pe deasupra lor.

Nimeni nu e ca tine, şopti el răguşit. Nimeni nu arată ca tine, nu miroase, nu are gustul tău. Dumnezeuleu, te doresc.

Atingemă, Erik, vreau săţi simt mâinile peste tot. Gura ta. E aşa de bine, strigă ea.

Gura lui era fierbinte şi grăbită pe gâtul ei, apoi se mută spre ureche, muşcândui lobul cu dinţii şi gâdilândul cu limba. Mâinile lui îi străbăteau tot corpul, găsind fără greş fiecare curbură pe care no uitaseră, îşi amintea totul atât de bine.

Îi sărută sânii cu buze arzătoare. Limba îi umezi sfârcurile. Când deveniră ude şi strălucitoare, le uscă cu mustaţa.

Kathleen scotea mici sunete de implorare care păreau a fi numele lui. El îi desfăcu cureaua jeanşilor şii trase în jos fermoarul. Cu ajutorul ei, îi scoase.

Vocea lui fu o şoaptă adâncă atunci când îi spuse:

Eşti atât de frumoasă aici. Degetul lui urmări linia triunghiului întunecat care se zărea prin dresul subţire. Kathleen închise ochii ameţită de atingerea mâinilor lui. Ciorapii luară drumul pantalonilor. Nu mai exista nimic între ei, iar el o mângâia, o săruta, cu o familiaritate neştirbită de anii carei separaseră.

Erik, spuse ea sufocată. Nam uitat.

Nici eu, dar eşti mai dulce decât îmi aminteam, eu.

Mâinile ei pipăiră cureaua pantalonilor lui şi traseră în jos fermoarul. Îi strigă numele… 

Telefonul sună.





Capitolul XVII





Îngheţară. Telefonul sună a doua oară. A treia oară. Erik se ridică de lângă ea, înjurând furios.

Ai… ai face mai bine să răspunzi, vorbi ea cu greutate, ridicânduse în şezut. Ar putea fi…

Soţul tău? Întrebă el cu amărăciune smulgând receptorul din suportul lui.

Alo, zise el. Nu sa întâmplat nimic, Seth. Se uită la Kathleen, careşi acoperi faţa. Eram cocoţat pe un scaun şi nu puteam răspunde la telefon… Da, arată grozav. Îţi mulţumesc încă o dată… Da, e o femeie cum rar întâlneşti.

Ca un" animal sălbatic înfometat, adus dincolo de limita îndurării, Erik privi cu cruzime către prada lui  Kathleen. Furia lui era nejustificată, era nedreaptă, dar în acele momente, temperamentul lui scandinav îi domina raţiunea. Faţa lui era ironică şi batjocoritoare când se uită la Kathleen.

Vrei să vorbeşti cu ea? E disponibilă.

Tot ce spunea, avea un dublu înţeles şi era menit să rănească.

Acum? … De ce? … Păi eu… Oftă din greu. Bine, venim acum acolo. Închise telefonul şi o privi cu un amuzament cinic.

Mai bine teai îmbrăca. Soţul tău vrea să ne vadă.

Ea îşi încrucişă braţele peste piept întrun gest de autoprotejare. Era nedrept din partea lui. Să creadă că numai el era tulburat. Instinctiv, se înălţă şii atinse coapsă, când stătea lângă ea.

La atingerea mâinii ei, el tresări vizibil şi mormăi:

Îmbracăte.

Erik, îmi pare rău. Nam vrut să… E mai bine aşa. Naş fi putut să trăiesc…

Nai fi putut să mai trăieşti dacai fi făcut dragoste cu mine? Continuă el în locul ei pe un ton dulceag. Înjură din nou, în timp ce străbătea camera ca un animal în cuşcă. Te rog să mă scuteşti de conştiinţa ta încărcată. Nu sunt dispus să iert. Privi în jos spre ea şi apoi răcni: îmbracăte, firar să fie! Sau vrei să fii violată? Cât timp crezi că mai pot rezista?

Kathleen se târî săşi ia hainele şi le trase pe ea. În timp ceşi vâra picioarele în jeanşi o apucă şi pe ea furia. El se holba încă la ea de parcă ar fi purtat vina acestui fiasco. Ea îl înfruntă războinică.

Eşti cea mai egoistă fiinţă pe care am avut nenorocul so întâlnesc. Nuţi pasă de nimeni, în afară de tine, Erik!

De ce miar păsa? Întrebă el. Miai răpit fiul. Nu poate fi al meu. Ce altceva mai poate conta?

Ai… ai putea sămi arăţi puţină consideraţie, spuse ea vitejeşte.

El îşi lăsă capul pe spate şi râse, dar nu era pic de umor în râsul lui.

Nu mai spune! Următoarea întrebare vă fi încă mă mai respecţi? Aşai?

Oh, izbucni ea. Eşti oribil.

Dar tu cum eşti, DomnişoarăCorectitudine? Nam folosit niciun fel de forţă acolo jos. El arătă covorul de sub picioarele lor. De acum în colo nu mai muşc din momeală. Ştiu cine eşti, Kathleen. Ai un fel de plăcere perversă din a scoate un bărbat din minţi, ca apoi săl laşi baltă. Dumnezeu ştie cât de mult îl tulburi pe Seth.

Ea rămase încremenită, apoi făcu un pas spre el, ridicând braţul, cu gândul săl plesnească peste faţă. Mâna îi fu prinsă în aer.

Cu riscul de ami lăsa fiul orfan, te previn să nu încerci aşa ceva. Dar, deacum încolo, nu te mai osteni săţi fâţâi poponeţul tău dulce prin faţa mea, pentru că nu mă interesează.

Dute dracului! Ţipă ea, eliberânduşi braţul. El râse.

Am fost deja pe acolo.

Pentru că nu găsea imediat cum să se răzbune, Kathleen tremura răvăşită de furie. Bărbia îi tremura şi fiecare cuvânt era spus printre dinţii strânşi.

Nu înţeleg cum de team putut lăsa vreodată să mă atingi. Eşti cel mai încuiat ticălos pe care lam cunoscut vreodată. Ai impresia, că eşti un dar al lui Dumnezeu oferit femeii. Am săţi spun ceva. Îşi ridică degetul la un centimetru de nasul lui Erik şi zise: Să fii bărbat înseamnă mai mult decât să fii viril. Seth este de cinci ori mai bărbat decât ai să fii tu vreodată. El ştie ce înseamnă tandreţea şi compasiunea şi iertarea. Să nu crezi că ar încerca vreodată să compromită soţia unui prieten.

Cuvintele răsunară în încăpere ca un clopot de înmormântare. Se aşternu în urma lor o tăcere grea. Capul lui Erik zvâcni spre spate ca şi cum ar fi fost tras de sforile unei marionete. Timp de câteva clipe care părură fără sfârşit, niciunul dintre ei nu vorbi, ci doar se priviră.

Când Erik se mişcă, în sfârşit, o făcu ca săşi acopere faţa cu mâinile. Kathleen văzu cum pieptul se ridica şi cobora. Părea căi lipseşte aerul. Când îşi lăsă mâinile în jos, el spuse liniştit:

Ai perfectă dreptate, Kathleen. Purtarea mea este de neiertat. Poate căţi va fi greu sămi accepţi scuzele, dar aş vrea să încerci.

Ea dorea săl asigure că nu era singurul dar el îi întoarse spatele. Se îndreptă spre uşa intrare şi o deschise.

Abia atunci se întoarse din nou spre ea, neputincios din umeri.

Se pare că nu pot concura cu soţul tău la niciun nivel. Nu aşteptă săl urmeze, ci ieşi afară în noapte, fără să simtă frigul. Ea nu putea face altceva decât săl urmeze.

Se îndreptă fiecare către maşina lui şi conduseră până la reşedinţa Kirchoff. Când ajunseră împreună lângă uşă, erau mai puţin decât doi străini politicoşi. Tensiunea dintre ei se topise. George îi primi în hol şi le spuse că Seth era în vizuină.

Bună! Le strigă Seth când intrară. Mă bucur că aţi ajuns acum. George e gata sămi ia altă partidă de şah. Cred că trişează, dar să fiu al naibi dacă pot săl prind.

George se mulţumi să râdă şi se oferi să le aducă ceva de băut. Seth refuză cu graţie, Erik şi Kathleen cu o politeţe rezervată.

George se retrase, iar Seth, chiar dacă remarcă atitudinea îngheţată, taciturnă, a celor doi tovarăşi ai săi, nuarătă nimic. Se lansă direct în motivul pentru carei chemase pe amândoi. Când auzi ce era în mintea lui, Kathleen se rugă fierbinte că auzul săi fi jucat o festă.

Eu… eşti… Seth, ţiai pierdut minţile? Nu pot să plec în Caraibe!

De ce nu?

Pentru că… pentru că nu pot, deaia. Ce să fac eu acolo?

Nu îndrăzni să se uite spre Erik şi săi vadă reacţia la propunerea de neconceput a lui Seth ca ea să însoţească echipa de producţie în călătorie.

Acum câtva timp, ma sunat agenţia de manechine. Modista pe care o trimit ei cu manechinele e aiurită şi agitată. Se teme săşi asume răspunderea dacă se întâmplă vreo nenorocire cu hainele care vor fi prezentate. Mai mult, e sigură că nosăşi amintească ce modele trebuie prezentate în fiecare reclamă şi cum să coordoneze totul. Ma înnebunit tot încercând sămi explice cât e de neliniştită* Iar tu, Erik, cu toate durerile de cap pe care o să le ai acolo în privinţa aparatelor de filmat, lumini, starea timpului, transportul a douăzeci de oameni şi aşa mai departe, nu vei avea timp să te mai gândeşti şi la astea.

Se opri şi scoase un oftat adânc.

Scumpa mea Kathleen, eşti singura în care am încredere şi pe care se poate baza şi Erik că toată lumea va avea ce trebuie când vor începe filmările.

Kathleen îşi frânse mâinile, agitată. Nu putea, nu putea. În niciun caz, nu putea pleca în această călătorie, să fie în contact permanent cu Erik, după scena devastatoare din apartamentul lui. Numai cineva care şiar căuta pedeapsa, un masochist, ar fi de acord cu o asemenea situaţie.

Seth, încercă ea să râdă, sperând că nimeni nu sesiză isteria din vocea ei, nu pot să plec întro astfel de călătorie în această perioadă a anului. Ai nevoie de mine aici, ca să ajut la magazine. În afară de asta, cine o să aibă grijă de Theron? Naş vrea săl părăsesc atâta timp. Mam simţit groaznic fără el la New York, o să creadă că lam părăsit. Nui plăcea să recurgă la argumentul cu copilul ca o armă, dar trebuia să se lupte pentru sănătatea ei, pentru viaţa ei.

Pot săţi spulber toate argumentele, spuse Seth simplu. În primul rând, magazinele au mai supravieţuit mulţi ani unor asemenea perioade şi, oricât ai fi tu de valoroasă, o să supravieţuiască fără tine şi în acest sezon. După ce te întorci tu, mai rămân încă aproape două săptămâni până la Crăciun. Ştii, la fel de bine ca şi mine, că Theron e foarte mulţumit să stea sub supravegherea lui Alice. O săi fie dor de tine, dar din clipa în care o să te revadă, nici nuşi va mai reaminti că ai fost plecată.

Dar, Seth, eu nu… Se frământă nepunticioasă. Gândeştete! Îşi ordonă ea. Nu sunt pregătită. Paşaportul meu… hainele… nu pot.

Paşaportul tău e în ordine. A fost reînnoit anul trecut când ai fost cu Eliot în Anglia să cumpăraţi confecţiile alea din lână. Alice îţi poate pregăti hainele din timp. Când plecaţi Erik? Joi?

Erik confirmă din cap, iar el spuse:

Uite, vezi, ai trei zile în care să te poţi pregăti. Eliot o să te ajute să împachetezi îmbrăcămintea şi accesoriile care vor fi folosite în spoturile publicitare.

În zona detaşată a creierului ei, Kathleen se întreba ce ar face cei doi, dacă ea ar începe să ţipe acum, aşa cum simţea căi vine să facă dintrun moment întraltul.

Erik, tu ce crezi? La urma urmei, ăstai proiectul tău, spuse Seth.

Erik răspunse întro manieră prudentă, în vreme de Seth şi Kathleen aşteptau fiecare, plini de speranţă, săl audă ce spune:  Evident, ea ar fi de un ajutor nepreţuit. Dar eu nu am de gând să mă amestec. Asta e problema voastră. Oricât de mare folos ar fi pentru mine, cea care trebuie să hotărască este Kathleen.

Următoarele trei zile trecură întro învălmăşeală de pregătiri. Fără ajutorul lui Eliot, Kathleen nar fi putut nicicând să fie gata la timp cu toată garderoba sa pentru reclame, să aibă îmbrăcămintea împachetată şi gata de încărcare în avionul închiriat.

Eliot mormăia nemulţumit, repetândui că nu se putea descurca fără el. Îi reproşa că nu insistase să meargă şi el.

Pentru că am nevoie de tine aici, Eliot, îi răspunse ea pentru a zecea oară. Să ai grijă de tot.

Nu e cinstit, mormăi el. Maş duce şi fără salariu, numai săl pot privi pe Gudjonsen, o săptămână, cum lucrează.

Sunt sigură că Tamara o să aibă grijă de el.

Căţeaua aia, izbucni Eliot. Sper că el are puţin discernământ. Asta e în stare să agaţe tot ce umblă în patru sau pe două picioare.

Oh, Eliot, oftă Kathleen şişi frecă îngrijorată fruntea.

Kathleen, îi spuse Seth cu blândeţe, am nevoie să faci asta pentru mine. Dacă aş putea, maş duce eu. Rulă până lângă scaunul ei şii luă mâinile. Cred că avem nevoie de un reprezentant de la Kirchoffs acolo. Tu cunoşti marfă mai bine decât oricine. O să fie greu, dar gândeştete la tot, ca la o vacanţă întrun climat tropical, în decembrie. El zâmbi şii strânse mâna. Făo pentru mine!

Cum putea să mai refuze? Era un gest frecvent la ea în aceste zile.

Hazel no lăsă să plece fără a mai adăuga ceva la neliniştea ei. Întro zi, când toată lumea era plecată la masa de prânz, ea se strecură în biroul lui Kathleen. Kathleen no văzu stând în uşă, până ce ea nu vorbi.

Vasăzică, îţi iei zborul la tropice, cu fotograful cel arătos.

Kathleen îşi controlă bătăile bruşte şi năvalnice ale inimii, îşi luă o figură calmă şi răspunse liniştită:

Dacă te referi la călătoria pentru scoaterea reclamelor, da, mă duc  la cererea soţului meu.

Seth e un prost! Nu vede ce uşor vă netezeşte drumul, ţie şi hulpavului de Gudjonsen? Când o să îi mai faci un alt bastard tâmpitului de fratemeu?

Kathleen începu să fiarbă de furie, apoi tremură de frică. Oare Hazel ştia? Nu, desigur. Nu voia decât so jignească. Kathleen replică rece:

Nu trebuie să mă justific pentru nimic din ceea ce fac, dar nu iam fost niciodată necredincioasă lui Seth. Şi nici nui voi fi.

Ha! Ai să fii, dacă ţi se dă ocazia. Şi el îţi oferă una perfectă. Crede că, dacăţi dă frâu liber, poate să te păstreze. E un neputincios.

Ceea ce tu apreciezi la el ca o slăbiciune, este de fapt lipsă de egoism, ceva ce ţie îţi este cu totul străin, Hazel. Ştiu de undeţi vine toată amărăciunea asta. Seth mia spus despre bărbatul care tea părăsit în faţa altarului. Aş putea să te compătimesc, dacă nai fi unul dintre oamenii cei mai răi pe care iam întâlnit. Dar aşa nu poate decât sămi fie milă de tine pentru singurătatea pe care tu însăţi ţio întreţii.

Taci din gură! Cum îndrăzneşti săţi fie milă de mine? De mine! Faţa ei era trupul îi tremura de furie.

Kathleen lăsă la o parte prudenţa. Era ea însăşi prea rănită, emoţiile ei erau prea puternice, ca să mai cântărească înţelepciunea vorbelor pe care le aruncă lui Hazel.

Şi să nu crezi că nu ştiu ce se ascunde în spatele grijii tale pentru Seth. În niciun caz nu e generată de dragoste sau măcar de afecţiune normală. Îl cocoloşeşti pentru că vrei controlul asupra lui Kirchoffs. Fiind primul născut, ai crezut că preşedinţia societăţii ar fi trebuit săţi fie de drept trecută ţie, când tatăl vostru a murit. El ia încredinţato însă lui Seth datorită handicapului său şi a faptului că tu eşti femeie. Când unchiul vostru a murit şi ţi sa ivit încă o şansă, nai îndrăznit să te lupţi cu Seth. Ar fi fost de neimaginat să te angajezi întro luptă pentru putere cu un frate paralizat. Dar poate că ar fi trebuit so faci, Hazel, ar fi trebuit să te lupţi cu el pentru asta, sau să te obişnuieşti cu hotărârea pe care ai luato. Nu eu, ci tu însăţi îţi eşti cel mai mare duşman. Eu nu am nicio legătură cu ce ţi sa luat sau cu faptul că tatăl tău tea trecut cu vederea. Seth te iubeşte. Numi pot da seama de ce, dar nu vreau să mă amestec sau să stric relaţiile dintre voi.

Ochii lui Hazel se îngustară şi nările se umflară, când ameninţă:

Încă te mai las în pace. Dar o să vină şi ziua aia. Şi când o să vină, fratele meu o să vadă cine eşti. Asta o săl distrugă şi, când va cădea, o să iau cei al meu, Euosă conduc Kirchoffs.

Se întoarse şi ieşi afară din birou, lăsândo pe Kathleen şi mai înspăimântată de dezechilibrul mental al acestei femei. Hazel navea cum să câştige prin atacarea testamentelor şi era gata să rişte orice pentru victorie.

În seara dinaintea plecării, Kathleen îşi petrecu tot timpul cu Theron. Erik trecuse mai devreme şi se jucase cu el pe jos în living, spre disperarea lui Hazel şi încântarea celorlalţi.

Kathleen privise la joacă lor cu mândrie pentru fiul ei şi cu teamă că Erik putea încerca să il răpească pe Theron. Din tot ce făcea, reieşea clar că îl iubea pe băiat. Unul era copia perfectă a celuilalt. Kathleen nu putea decât să spere că, pentru toţi ceilalţi, asemănarea era mai puţin evidentă.

Erik plecă, spunând co săi întâlnească dimineaţa, la aeroport. Kathleen urcă împreună cu Alice, săl culce pe Theron. Urma săl mai vadă înainte de plecare, dar era altceva săl sărute la culcare.

Mama! Spuse el, când ea stinse lumina.

Noapte bună, comoara mea! Şopti ea aplecânduse încă o dată spre el şi sărutândui obrajii. Se trase înapoi alarmată. Mirosul parfumului lui Erik rămăsese încă imprimat în pijamaua lui Theron. Un val de dor o năpădi.

Înciudată pe ea însăşi că încăl mai dorea pe Erik chiar şi în urma vorbelor lui grele, se îndreptă prost dispusă către camera ei şi începu să se pregătească de culcare.

De ce trebuia să fie atât de tulburător şi minunat de masculin? De ce tot ce făcea el, părea atât de uşor?

Îşi făcea munca cu competenţă. Primele serii de reclame pe care le produsese pentru Kirchoffs erau atât de bune, încât inima ei tresărea de mândrie de fiecare dată când vedea vreuna.

Dar el nu era un cavaler în armură strălucitoare. Avea un defect major. Îl recunoscuse faţă de Seth. Era egoist. Ce era de mirare?

Era un copil cu părul blond, un băiat de aur. În mintea lui, lucrurile se desfăşurau mai mult sau mai puţin aşa cum le vedea el. Avusese tot ceşi dorise. Acum o dorea pe ea, dar când ea îi rezistase, se mulţumise să recurgă la batjocură. Şi ce avea de gând în legătură cu Theron? Era lucrul de care se temea cel mai mult. El îşi iubea copilul. Până unde va merge oare ca săl obţină?

Se privi cu ochi critici în oglinda de la baie şi se întrebă cu voce tare: Doar oare tu eşti cu ceva mai bună decât el? Îl dorea la fel de mult ca şi el pe ea. Infidelitatea era contrară tuturor lucrurilor în care credea şi pe care le respecta. Fidelitatea faţă de soţ era pentru ea o dogmă elementară. Nu fusese acesta singurul lucru pe care ea nu il tolerase lui Erik? Când crezuse că e căsătorit, fugise.

Totuşi; se gândi, cu ea era altceva. Ea nu umbla după o trivială satisfacţie sexuală. Îl iubea pe Erik, nu? Sau, aşa cum o acuzase el, încerca să se convingă pe ea însăşi căl iubeşte? Era acest lucru doar o scuză pentru sângele carei pulsă prin Vene, pentru sprijinul pe carel căuta de fiecare dată când îl vedea pe Erik, când îi simţea atingerea?

Oare îl iubea pe Erik cu adevărat? Sau era doar o femeie a cărei naturală dorinţă se manifesta ori de câte ori se afla în preajma unui bărbat atrăgător cum era Erik?

Coborî în vizuina luminată slab şi bătu timid la uşă. Nu fusese niciodată invitată în această cameră, iar inima ei bătea atât de tare, încât abia auzi vocea lui Seth întrebând:

George?

Îşi înghiţi ruşinea şi răspunse încetişor:  Nu, e Kathleen.

Urmă o pauză lungă, întrebătoare, apoi se auzi foşnetul uşor al aşternuturilor, înainte ca el să spună:

Intră.

Ea lăsă la o parte orice urmă de jenă şi deschise uşa, intrând pentru prima dată în dormitorul lui Seth. Ştia că arată extrem de seducător. Părul ei, bine periat, strălucea mătăsos şii cădea în valuri pe umerii goi. Cămaşa de noapte diafană, de culoarea spumei de mare, unduia în jurul ei când păşi desculţă spre patul larg.

Toate luminile, cu excepţia veiozei de lângă pat, fuseseră stinse de George, când plecase din cameră. Silueta lui Seth era difuză în lumina blândă, sau poate că din cauza lacrimilor carei împăienjeneau privirea, ea nu putea săl vadă prea bine.

Kathleen, şopti el, arăţi minunat.

Sper că nu te deranjez, Seth.

Bineînţeles căl deranja. Deodată se simţi destul de prost dar era hotărâtă să şil scoată din minte odată pentru totdeauna pe Erik Gudjonsen.

Sa întâmplat ceva?

Oare arăta chiar atât de supărată?

Nu, spuse ea blând. Ajunse la pat şi privi în jos spre el. Seth stătea aşezat cu o carte pe genunchi. Pieptul lui era gol.

Ea îl văzuse în maiouri de baie, atunci când îşi făcea băile terapeutice în piscină, ajutat de George, dar nu înceta să fie uimită de muşchii puternici ai pieptului şi braţelor lui. Pieptul era uşor acoperit de păr închis la culoare, dar nu atât de mult ca…

Seth, spuse ea, aşezânduse timidă pe marginea patului, cu coapsa atingând linia taliei lui. Seth, repetă ea, neştiind de unde să înceapă. Nu mai încercase să seducă pe nimeni. Erik nu putea fi pus la socoteală. El fusese seducătorul. O sămi fie dor de tine cât voi fi plecată.

Şi mie o sămi fie dor de tine. El zâmbi, lăsând să se vadă dinţii frumoşi carei luminau faţa întunecată, umbrită, cu gura care se curba atât de mărinimos, cu ochii blânzi care reflectau forţă în ciuda handicapului său.

O săţi fie? Kathleen îşi puse mâna pe pieptul lui. Mângâie uşor părul creţ apoi îşi mişcă degetele dea lungul muşchilor parcă sculptaţi.

Da, răspunse el.

Se aplecă asupra lui şil sărută pe buze. Sânii ei, acoperiţi doar de cămaşa de noapte subţire ce nui putea ascunde sfârcurile pronunţate, îi atinseră pieptul. Sacrificând mândria de dragul cauzei ei, îşi mişcă buzele pe buzele lui, cerândule să se deschidă, so sărute întrun fel în care nu se mai sărutaseră niciodată. Când el se supuse ezitant, limba ei pătrunse între dinţii lui.

Mâinile lui se ridicară pe umerii ei şi o împinse la o parte.

Kathleen, Kathleen, de ce faci asta? Întrebă el îndurerat.

Mă iubeşti, Seth, spuse ea disperată.

Da. Mai mult decât viaţa. Ştii asta.

Şi eu te iubesc. Vreau… vreau să… să fac dragoste cu tine. Privi în jos spre mâinile care încă se aflau pe pieptul lui.

Tăcerea era palpabilă. Cei doi de pe pat stăteau la fel de nemişcaţi ca nişte statui. În cele din urmă, Seth vorbi mai mult în şoaptă:

Ceri imposibilul, Kathleen. Ştii asta. De ce vrei să mă tulburi?

Nu vreau să te tulbur. Vreau să te iubesc şi să mă iubeşti.

Aici, arătă el spre tâmplă, aş dori asta mai mult decât doresc să trăiesc până mâine. Dar ştii că nu pot. Dacă puteam, crezi că maş fi abţinut vreme de doi ani? Întrebă el neîncrezător.

Seth, spuse ea repede, înainte săşi piardă cumpătul. Ştiu că nu putem fi amanţi deadevăratelea. Nu putem… dar ştii… există alte moduri prin care eu pot săţi fac plăcere şi tu mie.

Kathleen…

Ea se ridică iute şişi scoase cămaşa de noapte rămânând goală în faţa lui, în lumina difuză. El îşi trase răsuflarea cu greu şi ea văzu cum pumnii se încleştează.

Kathleen, şopti el.

Ea se aşeză din nou lângă el. Îi luă o mână şi io lipi de pieptul ei. Timp de câteva clipe, rămase cu ochii pironiţi asupra ei, întrebânduse dacă nu cumva e un vis.

Se va trezi din nou descoperind, ca întotdeauna, că această tulburare nu exista decât în visele lui, dar niciodată în viaţa lui? Apoi privirea se mută asupra mâinii lui şi a sânului ei moale. Îl privi cu teamă, fără săi vină să creadă că mângâie întradevăr pielea lui Kathleen.

Cealaltă mână îi acoperi sânul. Ea se aplecă şil sărută din nou. De astă dată, răspunsul lui Seth nu se mai lăsă atât de mult aşteptat. Gura lui îi cuceri treptat gura şii savură gustul. Mâinile lui se mişcau mângâietor, drăgăstos.

Kathleen îi primi atingerea şi o încurajă, lipinduse de pieptul lui şi oferinduşi trupul oricărei explorări ar fi dorit el. Mâinile lui rătăceau pe spatele ei, dea lungul coapselor şi în josul abdomenului. Moliciunea pântecului ei cunoscu atingerea lui uşoară. Apoi el merse mai jos şii atinse feminitatea ascunsă la care nici nu îndrăznise să se gândească.

Oh, Dumnezeule, scrâşni, lipindo strâns de el. Apoi, brusc, îi dădu drumul. Ea se ridică alarmată.

Seth îşi lăsase capul pe pernă, cu ochii strâns închişi, cu maxilarele încleştate, întro grimasă groaznică de durere, mai agonizantă decât orice simţise în noaptea fatală a accidentului.

Seth! Panica din vocea ei îl făcu să deschidă ochii.

Kathleen, zise el, iartămă, dar numi cere să fac asta. Te rog.

Iartămă, suspină ea.

Nu, sufletul meu. Tu să mă ierţi. O trase pe pieptul lui din nou, dar nu cu pasiune ci ca so aline. Kathleen, înainte de accident cred că eram un amant destul de bun. Cel puţin, o mulţime de doamne credeau aşa. Ea îi simţi umorul din voce. Ştiu ce puteam face pentru tine, continuă el. Puteam săţi aduc o uşurare temporară a dorinţei pe care o simţi, dar naş putea săţi satisfac până la capăt dorinţa. Şi nu pot suporta săţi refuz ceva. Înţelegi? Te rog numi cere să batjocoresc felul în care trebuie să se iubească un bărbat şi o femeie.

Seth, murmură ea cu capul înfundat în pieptul lui, plângând. Lacrimile ei izvorau din cea mai adâncă disperare. Nar fi trebuit săl folosească pe Seth în felul ăsta. Era urât şi nedrept. El nu era vrăjitor. Nu era magician şi chiar dear fi fost cel mai puternic exorcist, nar fi putut so scape de Erik. Ştiuse asta, din momentul în care Seth o atinsese. Trupul ei îi aparţinea încă lui Erik. Nu răspunsese atingerii tandre a lui Seth şi acest lucru îi producea o mâhnire profundă. Îi datora atât de mult bărbatului de lângă ea.

Seth, mie atât de ruşine. Nam vrut să te rănesc.

Ştiu, dragostea mea. Dragostea mea cea mare.

Noi ne iubim pe un plan mai înalt decât ceilalţi, spuse ea.

Nu sunt prea sigur de asta. Dacă ţiaş dărui un trup puternic, sănătos, aş schimba acest plan înalt al dragostei cu unul mai pământesc. Dar nimeni nu te poate iubi mai mult decât mine, Kathleen.

Ştiu.

Seth o ţinu în braţe tot timpul cât stătu cu el. Ea plânse încet pe gâtul lui, Suspinele şi murmurele ei erau adesea incoerente. Nuşi dădu seama când aproape adormită, şoptise numele altui bărbat. Dar Seth îl auzi. Expresia îndurerată de pe faţa lui reflecta durerea din inima lui. Pentru el şi pentru cea pe care o iubea.
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Kathleen stătea aşezată la masa de sub umbrelă, întro poziţie relaxată, dorind să se simtă la fel de calmă pe dinăuntru cum arăta pe dinafară. Erau întro pauză. Toată echipa lenevea prin curtea de la Harrys Bar, care întrecea Atlanticul. Kathleen îl urmărea, fără a fi observată, pe Erik şi pe Tamara care se despărţiseră de ceilalţi şi coborau singuri pe plaja stâncoasă.

Acest Harry nu era atât de frumos ca Harrys Bar din Veneţia, dar printre turiştii din Statele Unite era bine cunoscut, în Insula Grand Bahamas, ca un loc unde se putea mânca hamburger american. Aflat la jumătatea distanţei dintre Westend şi Frieport, era un loc potrivit ca să te opreşti şi să iei o băutură tropicală rece, o bere sau să dejunezi.

Cineva din echipă îi aduse lui Kathleen un pahar de carton cu goombay punch. Ea îl sorbi cu sete. Era răcoritor şi avea gust de fructe, dar ştia că prea multe pahare te puteau face să te simţi de parcă ţi sar fi dat un ciocan în moalele capului. Era cea mai periculoasă băutură alcoolică, pentru că navea gust de alcool.

Băutura nu reuşi săi stingă focul care o pârjolea pe dinăuntru de câteva zile. De fiecare dată când îl vedea pe Erik cu Tamara, fierbea de gelozie şi furie. Blonda stătea agăţată de el tot timpul.

Când el îi dădea instrucţiuni ei sau celorlalte manechine, ea se unduia spre el ca o plantă agăţătoare, în loc să stea ca lumea şi să asculte ce le explică el pe un ton sec, profesional.

Cu toate acestea, el nu era imun faţă de atracţia ei. Flirta cu toate manechinele, determinândule să facă exact ce le cerea. Răbdarea lui Erik cu ele nu cunoştea limite. Dar flirtul cu Tamara luase deja întorsătura unei invitaţii. Fiecare privire, fiecare atingere dintre cei doi era plină de insinuări. Probabil că deja se culcă cu ea, se gândi înciudată Kathleen, auzind râsul răsunător al Tamarei venind din direcţia plajei. Când nu mai putu rezista şi se uită spre ei, o văzu pe fată cocoţată pe o stâncă înaltă. Braţele puternice, lungi ale lui Erik, se întindeau spre ea so ridice.

Kathleen întoarse capul ca săşi ascundă lacrimile cei inundau ochii. Trebuia să treacă peste asta. Gelozia ei nu avea nicio justificare. Era căsătorită, iar Erik îi spusese foarte clar ce simţea pentru ea. Pentru ei nu există viitor şi nu existase niciodată. El no iubea.

Dar ea îl iubea. De aceea era geloasă, nu putea suporta să vadă pe altcineva căi atinge corpul care simţea căi aparţine doar ei. Nu dorea ca altcineva să cunoască mângâierile privirii lui sau gustul gurii lui.

Erik şi Tamara urcau acum scările spre grădină şi el chemase pe toată lumea înapoi la lucru. Harrys fusese ales drept cadru pentru că oferea o privelişte uluitoare a oceanului, iar felul în care era amenajat, îi convenea de minune.

Acum, curtea era liniştită, aglomerată de lume care se agită. Luminile montate la locurile lor, fuseseră stinse ca să se răcească. Kilometri de cablu se răsuceau pe dale, conectând camerele de filmat la aparatele de înregistrare şi reflectoarele la prizele electrice. Cutii grele de metal, în care se transporta echipamentul de la un loc la altul, fuseseră aşezate astfel încât să blocheze intrarea cuiva în spaţiul de filmare. Era o învălmăşeală organizată.

Echipa de lumini aprinse din nou reflectoarele puternice. Erik aşeza trepiedul camerei, cu picioarele larg desfăcute, pentru a fi la înălţimea de la care să poată ajunge la nivelul obiectivului. Modista se învârtea printre manechine, netezind şi ajustând ici şi colo. Astăzi, fetele erau îmbrăcate în costume de safari în nuanţe de verde, kaki şi bej. Kathleen alesese culori de contrast: roşu strălucitor, galben şi alb. Machieuza care arăta mai mult ca o gospodină la universitate, îşi croia drum printre manechine, înlăturând imperfecţiunile. Coaforul, al cărui unic atribut masculin era o barbă rară şi ascuţită, se învârtea prin mulţime, agitânduşi periile cu eleganţa unui matador careşi vântura capă.

Erik îşi adusese cu el patru asistenţi de producţie. Doi dintre ei se ocupau de lumini. Ceilalţi doi făceau de toate. Păreau că anticipează orice dorinţă a lui Erik, punândui la îndemână filtre sau înlocuind casetele când una se umplea. Kathleen îi simpatiza pe toţi, iar toţi păreau căl divinizează pe Erik. Privi cum unul dintre ei apleca un pom ca săi rupă o frunză lată ce arunca umbră pe faţa uneia dintre manechine.

Tamara, ăsta nui un film porno, spunea Erik. Tamara stătea pe zidul care înconjura grădina. Purta o pereche de pantaloni scurţi, verzi şi un blazer alb. Pe sub blazer avea un tricou roşu. Briza oceanului îi dăduse la o parte materialul subţire, până ce sânul stâng ajunsese complet expus. Cei din echipă începură să fluiere şi să urle ca lupii, iar celelalte manechine chicoteau. Pe Tamara toate astea nu păreau so afecteze.

Kathleen fusese şocată de neruşinarea fetei. Chiar cu o zi înainte, fuseseră cu toţii la cazinoul din Freeport, unde Erik dorea să prezinte îmbrăcămintea de ocazie. Spre deosebire de cazinourile americane din Las Vegas, crupierii şi dealerii purtau haine de seară, iar atmosfera era austeră şi foarte englezească.

Tamara îşi făcuse apariţia furioasă din cabina de probă improvizată, doar întro pereche de bikini şi trăgând după ea rochia neagră de satin pe care urma so prezinte.

Ce dracu are asta? O întrebă ea pe Kathleen, care rămăsese mută de uimire.

Toţi ochii din cameră se întorseseră către ele două. Kathleen era prea încurcată de goliciunea fetei că să poată răspundă imediat.

Ce anume nu en regulă? Întrebă ea.

Afurisita asta de rochie. Ar trebui să se potrivească, dar e prea strâmtă pe fund. Cine dracu răspunde pentru încurcătura asta, doamnă Kirchoff? Rostise numele apăsat, iar Kathleen reuşi cu greu săşi reţină palma să no pocnească pe obrazul pe care Tamara îl machiase cu grijă.

Nai probat rochia aseară, aşa cum trebuia? Întrebă Kathleen pe un ton de gheaţă. Dacă era nevoie de modificări, trebuiau făcute atunci. Doar nam luat cu mine o maşină de cusut numai ca să mă uit la ea.

Am fost ocupată aseară, răspunse Tamara veninos şi privi cu înţeles peste umărul lui Kathleen. Kathleen se întoarse şil văzu pe Erik la o masă de joc, cu braţele încrucişate şi privind scena care se petrecea în faţa lui. Oare interesul lui nu era captat mai degrabă de sânii goi ai Tamarei, expuşi la vederea tuturor, inclusiv a personalului şocat al cazinoului, nemişcat şi incapabil să obiecteze în faţă spectacolului gratuit?

Cemi propuneţi să fac cu ea? Întrebă Tamara.

Kathleen ar fi avut o propunere excelentă, dar se abţinu să şio exprime.

Eu sugerez, în această reclamă, să fie spatele… la cameră, sau să schimbi rochia cu una dintre fete. O rochie mai mare, adăugă ea cu înţeles.

Ochii de chihlimbar ai Tamarei se îngustară, privind spre ea.

Rochia asta are un defect. Eu port exact măsura opt.

Mai degrabă spre zece, ripostă Kathleen.

Eşti…

Doamnelor, spuse Erik din spatele lor. Propun să ne continuăm lucrul. Trebuie să plecăm de aici până la patru. Tamara, dute şi puneţi ceva pe tine. Draga mea, deşi eşti atât de încântătoare, nu e nici timpul şi nici locul potrivit săţi expui corpul tău minunat. Dacă poţi să porţi rochia, atunci puneo pe tine. O să filmăm în aşa fel încât să nu ţi se vadă spatele.

Tamara ieşi, cu sânii şi părul săltând ritmic. Terminaseră reclama, dar Tamara rămăsese un subiect de discuţie şi de râs pentru tot restul zilei. Cineva din echipă o tachină:

Tamara, azi o să fii ţinta glumelor. Fără intenţie, desigur. Tamara îi aruncă o privire înfricoşătoare.

Acum, căuta din nou să provoace senzaţie, stând pe zidul grădinii, în vântul cei dezgolea trupul întrun mod mai sugestiv decât goliciunea totală pe care şio arătase cu o zi în urmă.

Erik, ignorat până atunci, o abordă răbdător.

Fă ceva cu bluză aia blestemată! Kathleen sesiză o undă de asperitate în vocea lui.

Păi, nu ştiu ce să fac cu ea, zise Tamara.

Erik se întoarse pe călcâie privind restul grupului, până ce ochii se luminară zărindo pe Kathleen.

Kathleen, vrei te rog…

Lăsă restul nerostit, dar cererea implicită era clară. Ea era tentată săi spună so facă el sau să se ducă la dracu, dar no făcu. Traversă curtea până la zid. Îşi puse mâinile în şolduri, privind în sus spre manechin.

Ei bine, eu no să mă urc până acolo, îi spuse ea Tamarei, care rămăsese unde se afla.

În cele din urmă, Tamara se dădu jos în silă şişi arătă pieptul lui Kathleen, care înţelese Imediat care era problema şişi dădu seama că sar fi putut evita timpul pierdut.

Nai legat bretelele destul de strâns.

Se învârti în jurul Tamarei şi se ridică pe vârfuri ca să potrivească bretelele pe sub blazer. Desfăcu nodul nepotrivit pe carel făcuse Tamara şi făcu un altul, trăgând bluza mai strâns peste sânii fetei.

Acum e prea strâns, obiectă Tamara.

De acord, spuse Kathleen. Eşti prea mare ca să porţi un asemenea tricou, dar nimeni no să observe asta în reclamă.

Mai bine ţi laş da ţie, strigă Tamara, întorcânduse şi privind în jos spre Kathleen. Niciunul nu poate fi prea mare! Nu ţiar strica nici chiar ţie ceva în plus. Eu…

Tamara! Vocea imperativă a lui Erik izbucni în aer. Nu neai ţinut în loc destul timp? Urcăte înapoi pe zidul ăla şi aruncămi un zâmbet. Slavă Domnului că nu poţi zâmbi şi vorbi în acelaşi timp.

Râseră cu toţii, în timp ce fata îşi reluă locul.

Îţi mulţumesc, îi spuse Erik lui Kathleen, când aceasta trecu pe lângă el.

Nai pentru ce, fu răspunsul ei rece.

Totul fusese astfel de când părăsiseră San Francisco.

În săptămâna de la Ocho Rios, Jamaica şi acum pe Grand Bahamas, el fusese politicos, prevenitor şi detaşat. Se purtau unul cu altul ca nişte străini care se întâlniseră să facă o treabă profesională, deşi poate prea reţinuţi. În fiecare seară, el venea în apartamentul ei şi verifică lista cu cadrele pe care trebuia să le tragă a doua zi. Ea o compara cu lista ei de haine şi accesorii pentru fiecare manechin, asigurânduse că ele coincideau cu ceea ce avea el nevoie. Când terminau, el îi mulţumea, îi ura noapte, bună şi plecă. Nu mâncau împreună, nu stăteau la cafea şi la conversaţii care nu erau strict necesare.

Golul din inima ei crescu, până când ajunse să se teamă că în curând o va cuprinde în întregime. Cu cât relaţiile lor deveneau mai rigide, cu atât mai mult îşi dădea seama că îl iubeşte. Dacă înainte se îndoia uneori de asta, acum era un fapt de necontestat. Ceea ce simţea ea pentru Erik nu era doar o dorinţă de împlinire sexuală. Îl iubea.

Totuşi, dragostea ei pentru Erik nui diminuase sentimentele faţă de Seth. Ceea ce simţea pentru Seth era, adevărat, curat şi puternic. Pe Seth, îl iubea ca pe un frate drag. Îl preţuia, considera drept o adevărată comoară dragostea pe care ştia că io purta.

Dar pe Erik îl iubea mai mult. Dacă inima ei îi aparţinea lui Seth, sufletul ei era al lui Erik. Dar Erik nu era conştient de asta.

În fiecare zi, el părea că se îndepărtează tot mai mult de ea, pe măsură ce dragostea ei, dimpotrivă, creştea. Îi plăcea săl privească cum lucrează. Era priceput, cerând subordonaţilor tot atât de mult pe cât oferea el însuşi. Lucra neîncetat, refăcând scenele, până când era convins că rezultatul era cel mai bun posibil. Tindea spre perfecţiune cu ardoarea unui artist.

Trupul lui împrumutase culoarea aramei de la soarele tropical, în numai cele câteva zile de când sosiseră. Pe măsură ce pielea se înnegrea, părul lui devenea mai blond. Uneori nu purta pe el decât un şort jerpelit şi un tricou care fusese croit săi acopere doar umerii şi partea de sus a pieptului. Către amiază, îl scotea. Numai la cină, Kathleen îl vedea îmbrăcat cu pantaloni de pânză şi cămaşă sport.

Complexul Wesf End de pe Grand Bahamas fusese ales pentru că oferea condiţii perfecte şi avea o piscină nemaipomenită. Seara, toată echipa se strângea în jurul piscinei ca să înoate, să joace cărţi şi să discute la un pahar. Formau un grup compact. Cei câţiva bărbaţi profitaseră din plin de cele mai cooperante dintre manechine şi schimbaseră partenerele de pat de mai multe ori. Kathleen credea că ştie cine era parteneră lui Erik.

În ziua aceea, nu mai făcură nicio pauză şi tocmai terminau înregistrarea la Harrys Bar, când nori de furtună se iviră la orizont dinspre apus. Ploua puţin aproape în fiecare dupăamiază, dar aceşti nori păreau mai serioşi. Erik se grăbi săşi pună la adăpost preţiosul echipament, răsuflând uşurat numai când totul fu ambalat şi în siguranţă.

Caravana tocmai intră în parcarea hotelului, când izbucni furtuna. Toată lumea strânse ce putu din maşini şi se grăbi spre camere." Kathleen avea nevoie de spaţiu atât pentru lucru cât şi pentru depozitarea hainelor, aşa că Erik aranjase pentru ea un apartament de mai multe camere întrun grup de clădiri cu un singur etaj, situate mai departe de hotel. Din fericire, ea reuşi să pună la adăpost rulota închiriată. O deschise şi luă hainele, pe care ploaia torenţială le udă doar puţin până să ajungă cu ele înăuntru. Ea însă reuşi să se ude până la piele.

Făcu un ultim drum până la maşină şi cără ultima tranşă înăuntru. Urma să mute mai târziu maşina parcată neregulamentar. Închise uşa, dar aproape imediat se auzi o ciocănitură. Inima ei tresări când deschise uşa şil văzu în prag pe Erik, cu hainele şi părul picurând de apă.

Bună, zise el. Ai reuşit să te descurci?

Da, replică ea şi se dădu la o parte. Intră.

El intră şi ea închise uşa.

Trebuie să închid aerul condiţionat, altfel o să îngheţi. Trecu prin spatele lui spre termostatul din perete.

El simţi pe spate atingerea ei. Avu o reacţie de tresărire. Doamne! Oare când o să înceteze so mai dorească? Acest purgatoriu nu durase destul? Său continua la nesfârşit? O privi cum păşea spre masă ca să aprindă lumina, căci ploaia întunecase camera.

Când se întoarse spre el, arăta ca după o bătălie. Avea pe ea o pereche de pantaloni scurţi, verzi şi un tricou în dungi albe şi verzi, fără mâneci şi cu decolteu adânc. Nuşi dădea seama că era ud de ploaie şi se mula pe ea ca o a doua piele? De ce dracu nuşi pusese tocmai azi sutien? Ştia că picioarele ei erau mai frumoase decât ale oricăreia dintre manechine? Pielea ei strălucea, bronzul de pe ea avea culoarea caiselor coapte. Îşi aruncase sandalele şi stătea desculţă. Unghiile de la picioare erau vopsite întrun coral delicat.

Ochii lui se întoarseră spre faţa ei, evitând săi privească sânii provocatori. Genele îi erau ude de ploaie şi îi scoteau în evidenţă strălucirea verde a ochilor. Buzele erau întredeschise şi se părea căi aude respiraţia uşoară şi iute. Era cea mai bună gură de sărutat pe care o văzuse vreodată şi simţi o dorinţă aproape dureroasă de a străbate distanţa dintre ei şi de aşi lipi buzele înfometate de ale ei.

De ce ea? De ce, dintre toate femeile pe care le avusese în viaţa lui, tocmai pe ea nu şio putea scoate din minte? Purtase în ea copilul lui şil născuse în taină. Doar întâmplarea făcuse ca el să afle de existenţa fiului său.

Virulenţa verbală a lui Erik fusese deliberată, când o atacase atât de brutal în seara aceea la el acasă. Voise ca şi ea să sufere. Cuvintele lui o insultaseră intenţionat, în feminitatea ei. Răspunsul ei îl lovise sub centură. Oricât ar fi de dureros de înfruntat adevărul, Kathleen avusese dreptate. Era urât din partea lor săl trădeze pe Seth. Nar fi fost corect şi acum… Putea vreunul dintre ei să scape de atracţia carei atrăgea ca un magnet?

Ea fusese făcută să iubească fizic, mult şi des. Oare ce putea să însemne viaţa ei cu Seth, pe care Erik ştia că ea îl adoră? Acesta era motivul pentru care ochii ei erau adesea trişti? El ştia că era predispusă din fire spre râs, spre glumă. Şi totuşi, nu mai era aceeaşi femeie tânără şi fericită pe care o întâlnise în Arkansas. Acum se maturizase şi părea resemnată. Din cauza maternităţii? Sau păstra în ea regrete adânci?

Oricât sar fi schimbat fiecare din ei, un lucru rămăsese neschimbat. O dorea la fel ca întotdeauna. Dar şi această dorinţă avea altă dimensiune. Şi tocmai această nouă dimensiune îl neliniştea. Dorinţa lui devenise nevoie. Consimţământul ei devenise obligatoriu pentru liniştea lui. Aprecierile ei faţă de munca lui erau mult mai valoroase decât banii pe carei primea. Îi dorea trupul, dar voia ca şi ea să reacţioneze. Uneori  chiar deseori  tânjea după o atingere tandră şi liniştitoare a mâinilor carel mângâiau pe Theron. Erik refuza să creadă că no să mai simtă nicicând acea atingere.

Ea era a lui. Gândul că ea aparţinea altui bărbat îl umplea de furie. Ea era a lui, ca şi fiul lui. Nimeni…

Erik? Îl chemă ea întrebător.

Îşi dădu seama că, probabil, faţa lui lăsase să se vadă ceva din ceea ce simţea, dar şio mască iute. Nu mai avea de gând săi arate cât de mult ţinea la ea. Îşi bătuse joc de el de prea multe ori.

Am venit săţi spun că am verificat la centrul meteorologic şi se pare că trebuie să rămânem în casă cel puţin douăzeci şi patru de ore, din cauza taifunului. Leam dat tuturor zi liberă mâine. Câteva mau întrebat ce să facă întro zi liberă, dacă plouă, dar… înălţă din umeri şi se strâmbă nostim. Eu sunt şeful.

Cum merge treaba? Eşti mulţumit de ceai făcut?

Ochii lui se luminară de plăcere, ca de fiecare dată când vorbea despre munca lui.

Da. Am început să… Se opri brusc. Se pregătea săi spună că voia so cheme în camera lui ca să vadă casetele pe care le trăsese. În ultimul moment, reuşi să reziste tentaţiei. Nu dorea să stea în aceeaş cameră cu ea pe întuneric şi să ştie că nu poate fi a lui, ceea cei aduse în gând o altă întrebare.

Ai sunat acasă?

Am sunat alaltăieri şi totul era bine. Am să telefonez din nou astăseară. Theron… Se opri brusc.

Da? Cei cu el?

Ia ieşit încă un dinte, îi spuse ea, Aici! Şii arătă dintele ei.

Serios? Erik râse. Băiatul ăsta o să mănânce în curând friptură.

Kathleen râse şi ea.

Mănâncă, deja.

Da?

Tocată, bineînţeles.

Oh, bineînţeles, glumi Erik. Cred că nu mă prea pricep la bebeluşi. Cuvintele veniseră firesc, dar rămăseseră parcă suspendate în aer.

Kathleen privi în altă parte, când murmură.

Nu, cred că nu!

Doar sunetul ploii întrerupse tăcerea, până când Erik spuse:

Îţi parchez eu maşina, dacămi dai cheile.

Mulţumesc. Kathleen îi puse cheile în palmă, fără săl atingă.

Să stai prin preajmă, cu vremea asta.

O să stau.

El dădu din cap şi se întoarse, deschise uşa şi dispăru în ploaie.

Kathleen termină de pus toate hainele şi accesoriile la loc în cutiile lor, înainte de oră la care trebuia să meargă în sufragerie pentru bufetul de seară. Se gândise să ceară să se trimită o tavă, dar îşi zise că asta ar atrage şi mai mult atenţia, decât dacă sar duce la cină, încercând săşi ascundă proasta dispoziţie. Nu crezuse că poate suporta prea multe momente de intimitate cu Erik în felul în care fuseseră dupăamiază. Săl aibă atât de aproape fizic, dar atât de departe din orice alt punct de vedere, era o tortură pe care dorea so evite, dacă putea.

Se îmbrăcă, se duse în sufragerie şi se alătură trioului de manechine de la masa ei. Când termină de mâncat, Kathleen se scuză şi se întoarse în camera ei, încercând săşi concentreze atenţia asupra filmului de televiziune transmis de la o staţie din Miami.

Cu convingerea că starea se datora oboselii, se culcă devreme, dar se perpeli în zadar mult timp, până ce hotărî să dea o raită peafară, până la debarcaderul de pescuit. Poate că asta ar obosio destul psihic, ca să poată adormi, îşi trase pe ea un trening şi, desculţă, ocoli zona piscinei îndreptânduse pe dalele întunecate spre debarcaderul unde se zărea tremurând apa limpede cum e cristalul. Ploaia se oprise pentru o vreme, dar norii grei se mişcau deasupra, lăsând din când în când luna să lumineze intermitent.

Întrunul din momentele când luna îşi strecura razele palide printre nori, exact când se pregătea să se întoarcă în camera ei, îl zări pe Erik. Stătea lungit pe o pătură, foarte aproape de locul unde apa scălda plaja, lăsând să se formeze o spumă dantelată.

Nu se putea înşela în privinţa lui. Iar fi recunoscut silueta chiar pe cea mai întunecată noapte. Purta numai un sumar costum de baie şi, sprijinit în coate, privea spre apă. Un chicotit adânc ieşi din pieptul lui. Kathleen se uită către apă, căutând să vadă cel putea amuza atât de tare, căci era singur.

Dar nu era singur. Tamara ieşise din apă, goală şi strălucitoare în lumina lunii. Părul ei părea o mantie de argint aruncată peste umerii şi spatele el.

Nu ţie teamă că ai putea să calci pe vreun arici de mare, pe întuneric?

Nu, fiindcă ai veni tu să mă salvezi.

Vocile lor se auzeau clar lângă apă şi păreau că nici nuşi închipuiau căi aude cineva.

Aş veni, pe dracu, spuse Erik. Sunt prea relaxat şi leneş.

Râsul gâdilat al Tamarei ajunse la urechile lui Kathleen ca zgomotul unui pahar spart.

Ştiu eu cum să te fac mai puţin relaxat.

Nai decât să încerci, o provocă Erik.

Tamara ajunse lângă el, stropindul cu apă pe piept.

Astai partea cea mai distractivă, spuse ea.

Kathleen nu mai putu suporta să privească, după ce Tamara se aşeză lângă el, pe pătură.

Alergă cu paşii tăcuţi spre apartamentul ei.

Ar trebui so concediez pe căţeaua asta, ţipă ea la pereţi. La urma urmei, sunt doamna Kirchoff. Eu răspund, nu? Nu eu îl reprezint pe Seth? Iar Seth la angajat pe Erik. Mă duc chiar acum acolo şi o concediez. Dar chiar când se întoarse şi puse mâna pe clanţă, hotărârea ei se evaporă. Doar navea de gând să se întoarcă pe plajă, ştiind ce va găsi acolo. Şi nici navea so concedieze pe Tamara. Nui putea da lui Erik satisfacţia de a şti că e geloasă.

Fără să se gândească la urmări, intră în dormitor şi trase din dulap o valiză, începând să arunce lucrurile în ea. După ceşi luase ce avea nevoie, părăsi camera şi se îndreptă către holul hotelului. Începuse din nou să plouă tare.

Trebuie să plec de aici, astă seară. Ce curse de avion există pe aici?

Recepţionerul de serviciu, somnoros, îşi înălţă privirea.

Nu ştiu, să vedem. Vremea asta şi toată… încercă so convingă, pe ocolite. Puteţi lua avionul de dimineaţă de Sân Francisco. Pleacă la 7. Dar cu vremea…

Poate cineva să mă ducă la aeroport în seara asta? Aştept acolo.

Cred că da, dar doamnă, de ce…

Unde e şoferul? Întrebă ea nerăbdătoare.

Era la Bar ultima dată…

Mulţumesc, sunt cu echipa domnului Gudjonsen. Dacă are cineva nevoie să intre în camera mea înainte ca eu să mă întorc, poţi săi dai o cheie.

Îl găsi pe şoferul sceptic, care mormăi ceva despre faptul că trebuie săşi lase paharul şi să ducă pe cineva la aeroport, când nici măcar nu era vreun avion acolo…

Ea stătu toată noaptea în clădirea părăsită. Dimineaţa, aşteptă răbdătoare sosirea cursei şi fu mulţumită că avea numai patruzeci şi cinci de minute întârziere. Încă ploua torenţial.

Zborul către San Juan fu extrem de dificil, iar Kathleen se temea că în orice moment avionul sar putea prăbuşi în ocean. Puerto Rico nu era totuşi destinaţia ei finală, căci era prea aglomerat. Ea dorea izolare. Ceru informaţii la aeroport.

Puteţi încerca la Chub Cay. E o insulă particulară, o informă femeia de la ghişeu. Zona hotelieră e relativ mică. Insula abia acum se dezvoltă, dar e încântătoare şi izolată, aşa cum aţi spus că doriţi.

Bine, spuse Kathleen. Cum ajung acolo?

Astăzi nu e decât un singur zbor şi pleacă… verifică orarul, peste douăzeci de minute.

Kathleen alergă spre ghişeul de bilete al liniei aeriene şi cumpără un bilet. Inima i se strânse când văzu avionul. Era cam jumătate din mărimea celui din care abia coborâse. De fiecare dată când vedea un avion, îşi amintea cum privise jetul lui Erik coborând pe pistă din Fort Smith, urmat de prăbuşirea aceea dezastruoasă. De atunci, nu mai putea călători liniştită cu avionul. Mai cu seamă pe ploaie.

Ce sar fi întâmplat dacă nar fi avut loc accidentul? Erik sar fi întors în seara aceea. Poate că, la cină, iar fi vorbit despre fratele lui şi despre Sally.

Descurajarea îi atârna grea ca o piatră pe inimă, când se urcă în avion. Din fericire, zborul fu scurt şi se văzu curând în hotelul insulei. Ca să fie complet singură, alesese un bungalow separat de clădirea principală.

Kathleen fu condusă până la uşă întrun cart de golf de către un angajat al hotelului, carei duse bagajul în camera intimă, primitoare, cu vedere spre ocean, după care ea se prăbuşi extenuată pe pat. Ploaia cădea ca o cortină grea prin care anevoie se putea zări ceva. Simţinduse odihnită şi în siguranţă, intră în baia nichelată şi făcu un duş care o învioră. În timp ceşi peria părul, se gândi să sune acasă, dar hotărî să amâne. O să sune a doua zi dimineaţă. Astă seară dorea să fie singură.

Îşi trase din nou pe ea costumul de trening. Galbenul cald îi scotea în evidenţă bronzul reînnoit. Se ghemui în pat cu o pernă la spate, luânduşi cartea pe care o cumpărase la repezeală de la un stand de pe aeroportul San Juan.

Furtuna se înăsprise. Tunetele se auzeau mai aproape, iar fulgerele luminau ameninţător cerul. Se duse la fereastră şi puse mâna pe cordonul draperiei.

Mâna îi rămase paralizată când zări pe cineva alergând greoi prin ploaia care cădea nemilos. Se clătina îndoit de forţa vântului, dar reuşise să păşească mai departe.

Inima i se opri când îşi dădu seama că silueta aceea venea direct către uşa ei.

Kathleen abia avu timp să se dea înapoi înspăimântată, când uşa se dădu de perete şi Erik năvăli înăuntru.

Hainele de pe el erau leoarcă, iar părul îi era lipit de cap. Respiraţia îi era agitată şi greoaie, făcând ca pieptul să se ridice şi să coboare ca nişte foale. Ploaia îi picura de pe lobii urechii, de pe nas şi din sprâncene. Şi ţinea pumnii strânşi pe lângă coapse. Se uita la Kathleen, care se retrase lângă fereastră, mai puţin speriată acum de ceea ce se întâmpla afară, decât de el.

Părea un adevărat fiu al lui Thor, născut din zeul tunetului în timpul unei furtuni.

Ochii lui erau la fel de reci ca vânturile din Nord. Faţa lui era groaznică. Era faţa întunecată a răzbunării, hotărâtă să se răfuiască cu un biet suflet rătăcit care avusese îndrăzneala săi ofenseze pe zei.

Trebuie neapărat să scot dracii din tine, mârâi el.

Ca un refren ameninţător, uşa se trânti în spatele lui.





Capitolul XIX





Spaimei de la început îi luă locul furia, născută din gelozie şi frustrare. Părăsind falsa siguranţă a ferestrei, îl înfruntă cu tot corpul clocotind de furie reţinută.

Pleacă deaici şi lasămă în pace.

O, nu, doamnă Kirchoff. Nu după ce miam riscat viaţa ca să ajung aici. Nam de gând să plec, până nu fac lucrul pentru care am venit.

Faţa ei se făcu palidă, în ciuda hotărârii de al dispreţui.

Ai zburat până aici pe vremea asta? Arătă spre fereastra de afară. Cum?

Am găsit un pilot cu mai multă dorinţă de câştig decât bun simţ şi lam mituit. Lam lăsat la toaletă pe aerodrom, nu se simţea prea bine.

Ai fost nebun că ai venit până aici. Şi ţiai irosit timpul, banii şi tot efortul tău eroic. Nu vreau să te văd. Te rog să părăseşti camera.

El râse diabolic.

Nu există altă cale.

Făcu doi paşi ameninţători spre ea şi, ca să amâne ceea ce acum se părea inevitabil, îl întrebă grăbită:

Cum mai găsit? Nam spus nimănui unde plec.

Ţiai făcut din asta un obicei prost, doamnă Kirchoff, îi reproşă el. De data asta nu ţiai şters foarte bine urmele. Recunosc că, atunci când am ajuns la Sân Juan şi nu ţiam găsit numele înregistrat la niciun hotel, ţiam pierdut urma pentru o vreme, dar na fost prea greu să mă întorc de unde am pornit şi să întreb de o… nare importanţă despre ce am întrebat. Team găsit. Gura lui se îngustă întro linie aspră, amară. Hainele lui ude formaseră o băltoacă la picioarele lui, care se mări când veni mai aproape. De ce ai fugit fără să laşi vorbă la nimeni? Ochii lui se înfipseră în privirea ei, împingândo din nou către fereastră.

Kathleen îşi înghiţi un nod de frică. Nu putea so lovească. Asta ştia, nui aşa?

Eram… eram obosită. Aveam nevoie să plec puţin. Intenţionam să mă întorc până începeaţi din nou fiâmările. Nam dreptul la o zi liberă ca toţi ceilalţi? Întrebă ea agresiv.

Da, dar ai fost singura care ai ales să pleci pe furiş, ca un hoţ, în mijlocul nopţii, fără să anunţi pe nimeni unde pleci. Ai fost singura care a părăsit restul echipei, lăsândul pe şeful acestei echipe săşi spargă capul de îngrijorare. Crezi că asta se cheamă a avea un comportament responsabil, doamnă Kirchoff?

Încetează sămi mai spui astfel, de parcă ar fi un epitet, îi reproşă ea.

El râse cu insolenţă.

Ţie ruşine de numele tău, doamnă Kirchoff? Sau ţie ruşine de cum ai ajuns săl porţi? Bietul Seth na putut niciodată săţi cântărească talentele, nui aşa? Pe viaţa mea, nu reuşesc să înţeleg de ce un tip cumsecade ca el ţia oferit o şansă când erai însărcinată cu fiul meu.

Taci din gură! Plecă de la fereastră şi se îndreptă către un mic dulap cu sertare, stând cu spatele la el. Unul ca tine nu poate să înţeleagă bine un bărbat onorabil, cum e Seth. Nu toţi bărbaţii sunt atât de răsfăţaţi şi egoişti ca tine. Nici atât de josnici, cu gândul la un singur lucru, cu simplitatea redusă a unui adolescent.

De unde ştii tu atât de bine la ce mă gândesc eu? Hm?

O urmări prin toată camera. De câte ori Kathleen se mişca, era în spatele ei, pe urmele ei, ameninţândo, lăsând o dâră udă după el.

Dacă eu nu ştiu la ce te gândeşti, sunt sigură că Tamara ar putea sămi spună. Am văzuto cum sa întors pe mal în noaptea trecută, fără să calce pe niciun arici de mare!

Încetaseră, dar torente de ploaie continuau să cadă pe nisip şi pe suprafaţa apei. Vântul îndoia puternic palmierii.

Erik îşi ridică o sprânceană întrebător.

Neai spionat? Întrebă el amuzat.

Kathleen se întoarse pe călcâie şil privi din nou în, faţă, furioasă.

Nu! Nu puteam să dorm şi am ieşit să mă plimb pe faleză. Fără îndoială că nu eraţi greu de reperat. Evident că nu vă păsa dacă eraţi văzuţi. Am plecat înainte ca scenariul să devină dezgustător.

Deci nu ştii exact ce sa întâmplat, nu?

Bănuiesc.

Eşti geloasă?

Ge… geloasă? Pufni ea. Cred că glumeşti!

Nu, nu glumesc. Ai fugit pentru că nu puteai să suporţi că sunt cu Tamara.

Nu puteam să suport văzând doi oameni în toată firea purtânduse ca… ca nişte copii obraznici! Cred că probabil ai o atracţie specială pentru făcut dragoste lângă apă.

În momentul în care rosti cuvintele, Kathleen ar fi dorit imediat să şi le retragă. Pieptul se umplu de emoţie şi de supărare, în timp ce se priveau unul pe  altul. Acum, Erik, ştia că ea îşi amintea  păstra cu grijă clipele în care făcuseră dragoste lângă râu.

O privi ţintă pe sub sprâncenele încruntate şi vocea lui era tulburată când spuse:

Deci, îţi aminteşti.

Inima ei bătea cu putere şi ar fi vrut săşi smulgă privirile de sub privirea lui, dar ochii refuzau comenzile creierului ei.

Da, zise ea, plecânduşi capul. Era mai bine dacă nu sar fi întâmplat niciodată.

Era mai bine?

Capul ei zvâcni în sus şi spuse hotărâtă.

Da!

Nu lam fi avut pe Theron!

Oh, oftă ea şii întoarse din nou spatele. Slăbită, se rezemă de fereastră căutând un sprijin, deşi se gândea că nimic nu putea fi atât de puternic încât săi poată susţine greutatea din inimă. El spusese noi. Greşea. Theron nu era al lui, era al ei. Al ei şi al lui Seth. Mai mult în şoaptă, spuse:

Cât timp o să ne mai reproşăm totul unul altuia în felul ăsta? De fiecare dată când suntem împreună, facem tot posibilul să ne îndurerăm unul pe celălalt. Eu mă predau. Am obosit să mă lupt cu tine, Erik.

Nam venit aici să mă lupt. Vocea lui sună chiar în spatele ei, deşi nul auzise când se apropiase.

Sângele se urcă în obraji şi închise ochii strâns.

De ce ai venit după mine?

Erik nu răspunse. Rămase nemişcată mult timp, aşteptândui răspunsul, dar el nu răspunse tăcerii ei rugătoare. În cele din urmă, se întoarse spre el, înălţânduşi capul ca săi privească faţa care io căuta pe a ei.

De ce ai venit după mine?

Pentru că nu puteam să te las să dispari din nou din viaţa mea. Prima dată abia am reuşit să supravieţuiesc, spuse el răguşit. Trebuie să te întorci în viaţa mea, Kathleen.

Sunt măritată.

Da, legal. Dar omul acela nu e soţul tău adevărat. Mâinile lui Erik se aşezară firesc dar ferm pe umerii ei. Ai avut vreodată relaţii sexuale cu bărbatul cu care eşti căsătorită?

Atunci, în momentul acela, ar fi trebuit săl pălmuiască şi săi spună că viaţa ei intimă cu Seth nul privea pe el. În loc de asta, Kathleen clătină din cap.

Nu.

Este el tatăl fiului tău? Mâinile lui, calde şi puternice, îi cuprinseră obrajii şii dădură capul pe spate.

Nu zise ea, în timp ce faţa lui se aplecă până ce buzele se lipiră de ale ei. El întrebă răguşit:

Cine e soţul tău, Kathleen?

Tu, răspunse ea încet, înainte ca buzele lui săi cuprindă gura şi să fie prinsă întro îmbrăţişare strânsă.

O ridică de la pământ, lipindui trupul de al lui atât cât îi puteau permite hainele.

Kathleen, sărutămă, sărutămă, îi ceru el, ridicânduşi buzele de pe buzele ei numai atât cât să poată trage aer în piept.

Ea îl ascultă abandonânduse, oferindui gura şi pornind cu limba întro incursiune sălbatică. Când în cele din urmă picioarele ei atinseră pământul, el o cuprinse cu braţele şii presă faţa de pieptul cămăşii lui ude.

Şi să nu mă mai părăseşti niciodată fără sămi spui unde eşti. Ea îi simţea răsuflarea în păr, cu fiecare cuvânt.

Nu, zise ea, clătinând din cap. No să te mai părăsesc. Apoi vocea ei se schimbă şi râse încetişor.

Dar îmi promiţi şi tu ceva?

El se trase încet înapoi şi o privi.

Ce?

Că no să mă mai uzi data viitoare când vii după mine.

El văzu lucirea glumeaţă, veselă, din ochii ei verzi, pe care nu io mai văzuse de când o sărutase şii făcuse semn în ziua aceea tragică de acum mai bine de doi ani. Privirea pe care io înapoie era deschisă şi fără grijă, lipsită de cinismul aspru care de obicei îi curba gura întro parodie de zâmbet.

Îţi promit.

O sărută din nou, jucânduse cu buzele ei. Ea căută săi prindă gura şi mormăi necăjită că nu putea să ajungă la ea. Când el îşi înălţă capul, ea zări o sclipire vicleană în ochii lui.

Nam luat cu mine alte haine. Ce crezi că pot să fac?

Păi, răspunse ea, ca şi cum ar fi cântări o problemă importantă. Probabil că urmează să ne sărutăm mult timp deacum încolo. Şi pentru că nu vreau să mă plimb peaici întrun trening ud, cred că singura soluţie ar fi săţi scoţi toate hainele.

Erik pocni din degete şi se lumină la faţă.

Cum de nu mam gândit la asta?

Ea chicoti ca o puştoaică.

Dăle jos de pe tine şiţi aduc un prosop.

O apucă de braţ…

Încă o sărutare înainte să pleci.

Ea îl sărută şi apoi intră în baie.

Acolo, Kathleen îşi pulveriză iute Mitsouko pe umeri şi pe sâni. Se păru foarte normal săşi scoată costumul de sport. Ieşi din baie cu prosopul în faţă.

Erik se dezbrăcase şi, când se întoarse spre ea, nimic nui mai acoperea goliciunea. Ea îşi ţinu răsuflarea când îi văzu trupul. Era superb în toată forţa şi duritatea lui.

Veni încet spre ea, studiindui reacţia şi având încredere în ceea ce vedea în ochii ei. Când rămase la o distanţă milimetrică de ea, Kathleen îi spuse:

Tu eşti prinţul meu danez!

Nu, acela era Hamlet.

Ea zâmbi.

Nu avea nimic în plus faţă de tine!

Ridică prosopul şi începu săi şteargă părul, până când acesta deveni aproape uscat. Pe urmă, trecu mângâietor cu ţesătura moale a prosopului pe fiecare trăsătură a feţei lui. Apoi pe umeri şi pe braţe şi, când prosopul se lăsă mai jos îl auzi cum îşi trage răsuflarea, văzând că şi ea era goală.

Îi puse prosopul pe piept, presândul cu mâinile ca săl usuce. Era mai mult o mângâiere decât o necesitate. Mâinile ei coborâră peste pântec, către abdomenul lui. Kathleen zâmbi pe ascuns de dezamăgirea lui când ea ridică prosopul şi il puse pe umeri. Dar în schimb putea so privească fără ecranul prosopului.

Ea luă în mâini capetele prosopului şi le trase în sus şi în jos pe umerii şi pe spatele lui, apropiinduse din ce în ce mai mult de el. Când ajunse în josul spatelui, Erik îşi ţinu răsuflarea aşteptând. Răbdarea îi fu răsplătită.

Îi trecu prosopul peste şolduri, stând în faţa lui. Acum era rândul ei să deschidă ochii mari de mirare şi să geamă de plăcere, când îi simţi potenţa atingândo.

E vina ta, îi spuse el când îi observă reacţia. Mustaţa lui îi gâdilă urechea, murmurândui: Tu ai provocat boala şi numai tu poţi so vindeci.

Încetând joaca, o cuprinse cu braţele şi o trase spre el. Buzele lui le acoperiră pe ale ei, desfăcândule cu limba. Îi muşcă uşor buzele cu dinţii.

Kathleen se lipi de el, cu o senzaţie vie de furnicături, în timp ce fiecare nerv al corpului ei tânjea după atingerea lui. Mâinile lui abile îi cuprinseră şoldurile şi o ridicară, făcândo săi simtă pasiunea.

Erik nu mai pierdu timpul. Prinzândo pe sub genunchi şi pe după talie, o duse către patul carei aştepta. O lăsă pe perne şi se aşeză lângă ea, sprijininduse în cot ca so privească.

Kathleen, nu mă lăsa să merg mai departe dacă…

Ea îi puse degetele pe buze.

Erik, te rog să mă iubeşti. Acum.

El ridică braţul şii luă mâna carel mângâia pe ceafă, aducândui palmă la gura lui.

De obicei mă mândresc cu rezistenţa mea, dar nu mai pot să aştept.

Nici eu, îngână ea şi se mişcă spre el până când el nu mai avu decât să se întindă deasupra ei. Corpul ei se potrivi după al lui, întro rugăminte tăcută, iar el îi umplu golul dureros, pătrunzând adânc în ea.

Scumpo…! Rosti el recunoscător. Erai pregătită pentru mine, Kathleen. Oh, Dumnezeule, credeam cămi aduc aminte cât de bine ne era, dar memoria îmi slăbise. Dacă sa pierdut ceva, dragostea mea, numai memoria mea a fost aceea.

Mâinile lui îi prinseră faţa, pe care o acoperea de sărutări uşoare.

Ea simţi că el era atent, aproape temător. Privind adânc în ochii lui cereşti, cu buze tremurânde, ea îi spuse:

Nu te abţine, Erik. Te vreau în întregime.

Kathleen, iubita mea… comoara…

O pătrunse cu totul. Arcuinduse la fiecare mişcare a lui, îşi dăruiră totul.

E minunat, oftă ea sub mâinile lui puternice carei maşau muşchii umerilor.

Mam gândit eu că o săţi placă.

Cum de te pricepi aşa bine?

Exerciţiu, râse el.

Oh, neruşinatule! Strigă ea şi întoarse capul săl privească.

El o bătu în joacă pe fund.

Stai jos la loc sau mă opresc. Masajul fusese ideea lui, după ce făcuseră duş şi se întorseseră în pat.

Nu o so faci, îţi place prea mult să mă mângâi.

Dacă devii prea încrezută, va trebui să te pedepsesc.

Ea ridică o pleoapă curioasă, cealaltă rămânând îngropată în pernă.

Cum? Întrebă Kathleen nepăsătoare.

Oh, am o mulţime de mijloace diabolice. De exemplu, spuse el mutânduşi mâinile de pe spate pe şoldurile ei, pot să facă intenţionat chestia asta.

El îngenunchease acum între coapsele ei frământândule cu mâini pricepute. Degetele lui o mângâiau fără milă, dar fără să atingă exact locul unde ar fi dorit ea.

Erik…

Doamna şia primit lecţia? Erik stătea lungit deasupra ei şişi strecură mâinile pe sub ea săi mângâie sânii, pe care ea ii oferi, ridicânduse puţin.

Da, răspunse ea languros. Îi simţea răsuflarea fierbinte pe piele, în timp ce el îi dădu la o parte părul cu nasul şi începu săi sărute urechea.

Şoldurile lui se aşezară mai bine peste ale ei şi ea simţea tăria presiunii lui masculine.

Erik, te rog.

El îi sărută obrazul.

Nu. Team aşteptat prea mult timp, Kathleen. Îi apucă umărul şi o întoarse cu faţa spre el. Îi ridică părul de pe frunte şi zâmbi expresiei descurajate de pe faţa ei. Asta e oare femeia care ma acuzat pe mine că sunt obraznic? Hm?

Absolut aceeaşi, răspunse ea maliţios, atingândul.

El îi prinse mâinile.

Ai grijă. Data trecută neam cam grăbit. Sa terminat prea repede. Nu vreau să mă grăbesc. Vreau mai întâi să te ador.

O sărută. Era un sărut uşor, care înflori pasionat şi le cuprinse gurile cu totul. Era un sărut prin care îşi ofereau şi primeau, se tachinau şi se împlineau, care promitea şi garanta.

Miroşi întotdeauna atât de frumos, şopti Erik, în timp cei explora zona de sub ureche, croinduşi apoi drum pe gât şi în jos spre pieptul ei.

El se ridică şii privi cu uimire şi adoraţie sânii. Mâna lui se aşază pe sânul ei şil frecă uşor, întro mişcare circulară.

Ridicăţi braţele în jurul capului, o rugă el.

Kathleen se supuse şi el privi în jos la poză minunată pe care io oferea.

Părul ei era împrăştiat ca un nor întuncat pe perna albă. Perfecţiunea feţei ei era aşezată în acest cadru fermecător. Pielea ei, pe care zonele bronzate contrastau cu carnea mai albă din partea apărată de bikini, strălucea caldă, sfârcurile ei erau ca nişte coroane mândre şi tentante.

Eşti perfectă, murmură el. Exact măsura care trebuie. Nici prea mare, nici prea mică, infinit de feminină. Îşi lăsă capul în jos şi atinse cu limba sfârcurile închise, urmărind cum se măreau excitate. Eşti superbă, şopti el.

Apoi cuprinse cu gura unul din muguri şii supse uşor. Buzele lui se mutară la celălalt sân şi spuse:

Aş fi vrut să mai ai lapte. Miar fi plăcut săl gust.

Mâinile coborâră încolăcindui gâtul.

Îmi pare rău cămi lipseşte.

Nuţi lipseşte nimic.

Mâinile lui rătăceau pe coastele, pe pântecele, pe abdomenul ei. Degetele lui atinseră triunghiul castaniu, mângâiară uşor şi se mişcară în jos ca să desfacă, să găsească şi să excite.

Un geamăt mic, de satisfacţie, ieşi din gâtul ei, când buzele lui urmară calea mâinilor.

Ea nu opuse nicio rezistenţă, când el îngenunche între coapsele ei şi o ridică spre a primi ofranda gurii lui. El o sărută în transă, mai adânc şi mai minunat decât tot ce simţise ea până atunci. Arsura gurii lui o marcă, asemeni unui sigiliu, o făcu a lui.

Înainte ca valurile pasiunii so inunde în întregime, ea îi luă capul cu amândouă mâinile şi strigă:

Erik, nu aşa. Vino tu!

El se ridică deasupra, ei şişi potrivi corpul cu al ei cu o forţă descătuşată, se mişcă viguros, până când îi atinse adăpostul secret, umed şi cald. Retrăgânduse, îi frecă ridicătura ascunsă cu vârful mătăsos, umed, al masculinităţii lui. Apoi fu din nou în ea, pătrunzândo complet şi adânc. Ciclul se repetă, până când Kathleen crezu că se topeşte. Ţinu minte vorbele lui şi nu grăbi sfârşitul. Aveau timp. O eternitate. Era ca o adevărată renaştere.

Când în sfârşit cedară dorinţelor devastatoare, o făcură împreună şi deveniră un singur trup şi suflet.

Mor de foame, spuse Kathleen din pat. Stătea sprijinită de capul patului, cu cearceaful ridicat până la subţioară. Erik era la fereastră privind norii care se rostogoleau spre răsărit, peste ocean. Furtuna trecuse şi, în urma ei, rămăsese o ploaie uşoară.

Erik se întoarse şi se strâmbă la ea ştrengăreşte.

Fără îndoială, cred că am consumat vreo zece mii de calorii începând de aseară.

Ea roşi.

Cred că pentru cine vrea să slăbească vreo câteva kilograme, nu există alt regim mai bun.

Tu nai nevoie să slăbeşti. Şi aşa eşti prea slabă.

Slabă? Aruncă cearceaful şi se ridică indignată. Nu sunt slabă!

El îi privi pieptul, netulburat:

Cred că anumite părţi sunt ceva mai pline decât altele.

Kathleen aruncă în el cu o pernă, dar el o prinse, înainte săl lovească.

Cred că nutreşti speranţa că am să mă ofer cavalereşte să aduc ceva de mâncare.

Cred că un gentleman ar face cel puţin atâta lucru. Nici măcar nu miai luat ceva de mâncare.

O să mi se ude iar hainele, ameninţă el.

Atunci nai decât să ţi le scoţi din nou. Iar mie miar fi imposibil să stau îmbrăcată şi să te pun astfel în inferioritate, deci o să mi le scot şi eu. Doar, bineînţeles, dacă nai altă preferinţă.

Mă duc, mă duc, spuse Erik, trăgânduşi pe el jeanşii şi cămaşa pe jumătate uscată. Vin repede. Să nu te mişti. Îi făcu cu ochiul şi închise uşa în urma lui.

Ea se mişcă numai cât săşi sprijine fruntea pe genunchii ridicaţi.

Nu vreau să mă gândesc la asta, îşi spuse ea cu voce tare. Nam să mă gândesc la urmări sau la orice altceva, ci doar la faptul că sunt cu Erik. Îl Iubesc. Cred că merit şi eu acest scurt răgaz din viaţa mea, numai pentru mine. Nu? Nul merit? No să mă gândesc acum la responsabilitate, credinţă, datorie ori moralitate. Mâine nu există. Azi el e lângă mine, mă iubeşte. Refuz să mă gândesc mai departe. Îl iubesc. Îl iubesc.

Când el se întoarse cu o pungă de mâncare, ea îl primi cu braţele deschise.

El râse când îi picură apă din păr pe pielea goală.

Vezi, ţiai şi încălcat promisiunea dea nu mă mai uda niciodată.

Am încălcato când am făcut duş azinoapte, glumi el, aplecânduse so sărute pe nas. Atunci nu teai plâns.

Am fost politicoasă, rosti Kathleen mărinimoasă.

Politicoasă! Am auzit eu ceva despre ospitalitatea sudistă, dar, iubito… Ea îi aplică un sărut dulce pe toată gura, ca săl facă să tacă.

El adusese chifle, fructe, brânză, cartofi prăjiţi, batoane de ciocolată şi o cutie cu conserve de peşte  care era inutilă, pentru că naveau cum so deschidă. Oricum, era unul din cele mai fericite  dar şi mai nepotrivite  prânzuri pe, care le mâncaseră vreodată.

Mâncară pe jos, ca la picnic. Erik îşi scoase hainele ude, dar hotărâră să păstreze o urmă de civilizaţie şi se înfăşurară în prosoape. Erik insistă că era cinstit ca prosopul ei să nu stea mai sus decât al lui şi ajunseră la un compromis, stabilind talia ca linie de demarcaţie. Totuşi, el îi îngădui săşi pună colierul de corali în jurul gâtului.

Atârnă atât de obraznic, remarcă el, marcând cu degetele linia şiragului.

După ce terminară de mâncat şi se hotărâră să păstreze cea rămas pentru mai târziu, ea se întinse să ia o perie de păr. Ridicânduse în genunchi, se aşeză cu faţa la el şi începu să treacă peria prin părul lui.

Mă bucur că ţia crescut din nou părul peste cicatrice, spuse ea, când descoperi semnul roz de pe pielea capului, care marca rana suferită la prăbuşirea avionului.

Da, na fost nevoie decât de câteva săptămâni, după ce miau scos bandajul. Părul meu creşte repede.

E minunat, spuse ea mângâietor.

Tu eşti minunată!

Kathleen privi în jos şi văzu că stătea cu sânii exact în faţa ochilor lui şi că ei se mişcau după cum mişca ea peria.

Pune chestia aia jos. El îi prinse talia, scuturândo uşor, până ce ea dădu drumul periei. Îi trecu braţele pe după gâtui lui şi îşi lăsă capul pe pieptul ei. Ea scoase un mic oftat de mulţumire, când îi simţi răsuflarea pe piele, excitândui sfârcurile cu respiraţia fierbinte.

Mângâiemă, comandă el. Iamă în mâinile tale, ca să simţi ce mult te doresc. Respiraţia lui se acceleră, când ea făcu ceea cei ceruse. Nimeni altcineva, Kathleen. Nimeni nu e ca tine, mărturisi el. Tu mai vrăjit şi sub vrajata devin mai puternic decât am fost vreodată, dar în acelaşi timp tremur de slăbiciune.

Ea continuă săl mângâie, iar el se simţea mai bărbat decât fusese vreodată în viaţa lui.

Acum, o imploră el.

Mâinile lui o ridicară către el, până când o sprijini pe coapsele lui puternice. Apoi se afundă în catifeaua lichidă.

Kathleen.

Numele ei era rostit ca o adiere în timp ce o strângea. Încet, aproape fără pasiune, dar cu ceva mai puternic decât pasiunea, o trăgea spre el. Cu cât se apropia, el pătrundea mai adânc, până când doar universul însuşi era mai unitar decât fiinţa lor.

Kathleen fu cuprinsă de un sentiment nou. De data asta, era altfel. Simţi o împlinire care mergea dincolo de orgasm. Ea era Erik, iar el era ea însăşi.

Când impactul deveni total, ea îi strigă numele. Iar strigătul lui răguşit de răspuns fu:

Eşti a mea!

Ai întradevăr o gropiţă aici dedesubt? Întrebă ea leneş mângâindui mustaţa cu degetul. Zăceau extenuaţi pe pat, întorşi cu faţa unul spre celălalt. Numai mâinile şi le mai mişcau, răsfăţânduse cu privilegiul de a se mângâia.

Poate că ar trebui să mă râd în partea asta şi atunci ai şti sigur.

Îi prinse degetul cu gura şi il supse uşor.

Nici să nu te gândeşti! Exclamă ea. El râse din toată inima.

De ce nu?

Din două motive. În primul rând, cred că ai fi foarte urât fără asta.

Mulţumesc. Şi al doilea motiv?

Îmi place când o ating, recunoscu ea.

Oh, da? El se înălţă întrun cot, ridicând sugestiv din sprâncene.

Unde? Aici?

El îi atinse colţul gurii cu degetul.

Îhî.

El se aplecă şi sărută locul undeo atinsese.

Aici? Întrebă el, prinzândui între degete un sfârc obraznic.

Îhî.

Ca o armă de seducţie, mustaţa lui trecu peste vârful sânilor ei.

Aici?

Corpul ei se arcui reflex spre spate, ridicânduşi şoldurile, când el o atinse din nou. "  Dar Erik, zise ea oftând.

Capul se lăsă mai jos. Înainte ca jocul să ia sfârşit, trupul ei îi cunoscu priceperea în dragoste.

Ploaia se oprise în cele din urmă, târziu, dupăamiază, iar ei ieşiră să se plimbe mână în mână pe plajă.

Am înţeles, că, întro zi normală, când e reflux, nisipul plajei se întinde pe sute de metri, îi spuse Erik. Când vine fluxul, plaja e complet acoperită şi nimeni nu poate nici măcar să ghicească cei sub apă.

E o insulă minunată, remarcă inutil Kathleen. Oricare alt loc li sar fi părut acum minunat.

Stătură de vorbă toată ziua. El îi povesti cum îşi părăsise slujba din St. Louis şi plecase în Europa. Îi povesti mai detaliat despre adopţiunea lui Jaimie, despre Bob şi Sally.

Nu mai e acelaşi copil pe care lai cunoscut tu. E uimitor cum sa deschis, cum a crescut. Nimeni nui poate închide gura. Mama îl adoră, bineînţeles. Până astă vară, când sa născut micuţa Jannifer, el era singurul ei nepot.

Amândoi corectară în tăcere cele spuse: şi Theron era nepotul ei.

E tot la Seattle? Întrebă Kathleen, încercând să risipească stânjeneala care intervenise în discuţie.

Da.

Şi Bob şi Sally?

Ei stau la Tulsa. De asta au putut ajunge la Fort Smith în câteva ore de la accident. Numele lui Bob era scris pe cartea mea de identitate ca primul care trebuia anunţat în caz de urgenţă. Au venit direct la Fort Smith, după ce ia sunat doctorul. Bob e inginer la o companie petrolieră.

Vorbiră despre orice, dar ocoliră cu grijă să amintească de Seth şi de căsătoria ei. În această zi, un asemenea subiect nu exista.

Nu mam culcat niciodată cu Tamara, spuse el, când stăteau pe nisipul încă umed de ploaie.

Poftim? Kathleen se prefăcu că nul auzise. Pe urmă privi înapoi spre mare. Nam spus niciodată că ai făcuto.

El râse şi o cuprinse cu braţul pe după umeri.

Dar aşa ai crezut. Acordămi puţin credit, Kathleen. Chiar ai crezut că aş putea dori o târfă ca ea? Părea sincer dezamăgit. Toţi bărbaţii de aici până la Timbuktu au fost invitaţi între picioarele ei. Mam dus singur pe plajă. Ea ma urmărit.

Dar am văzuto ieşind goală din apă şi venind peste tine. Ea…

Şi a fost dată la o parte imediat. Numai că tu nai aşteptat să mai vezi şi partea asta. Când văzu privirea sceptică din ochii lui Kathleen, spuse: O, recunosc, se ţinea după mine, dar nu iam acceptat niciodată invitaţia. De fapt, am descurajato. Dar subtilitatea e ceva care Tamarei îi scapă şi nu consideră refuzul ca pe ceva real.

Voiam so omor de fiecare dată când punea mâna pe tine.

Ochii ei verzi străluciră de o lumină violentă.

Eşti o mică tigroaică, Kathleen Haley, glumi Erik şi niciunul dintre ei nu remarcă faptul că el nu folosise numele ei de căsătorie. Dar ce zici de toate dăţile când ai pus tu mâna pe mine? Hm?

Astai altceva, se apără ea.

Asta spun şi eu.

Se întoarseră la bungalow, căci nu aveau încredere în intimitatea oferită de plajă, acum când ploaia se oprise.

Am sunat la aeroport. Astăseară nu pleacă niciun avion, dar avem unul mâine dimineaţă, la prima oră.

Erik spusese cuvintelemecanic, nelăsând să se vadă disperarea. Stătea pe marginea patului cu ochii ţintă la telefon de parcă îl ura.

Bine, spuse Kathleen, în timp ce ieşea din baie.

El ridică ochii spre ea, pe urmă îi luă mâinile amândouă şi o trase lângă el pe pat. Îşi întipări în minte fiecare trăsătură a ei, îi respiră parfumul care era numai al ei.

Trebuie să plecăm, Kathleen, spuse el liniştit.

Ea îi atinse părul, sprâncenele, mustaţa şi buzele de sub această.

Ştiu. Dar nu astăseară. Mâine.

El se întinse şi o trase cu capul pe umărul lui. Expresia feţei lui era gânditoare. Cu degetele, îi răsfira încet şuviţele de păr.

Cei?

Hm?

La ce te gândeşti?

El răsuflă adânc.

Mă gândeam la cel mai neplăcut lucru.

Ea se ridică şi se aplecă deasupra lui. Nul mai văzuse niciodată atât de preocupat, exceptând poate ziua când îi povestise despre experienţa lui în Etiopia.

Ce anume Erik?

Mi se întâmplă că de fiecare dată când sunt cu tine, să vin ca un taur furios. Am profitat de această atracţie reciprocă explozivă şi am folosito fără nicio milă.

Erik, această atracţie e întradevăr reciprocă. Tu nai luat niciodată mai mult decât am dorit eu să dau.

Nu? Întrebă el aruncânduşi picioarele pe podea şi străbătând camera până la fereastră. Kathleen se ridică în mijlocul patului, mirată să descopere această nouă latură a bărbatului pe care credea căl cunoaşte bine.

Erik, ce e? Ce te frământă? Întrebă ea blând.

El se aplecă peste fereastră şi privi departe spre apă.

Mă frământă gândul că poate nu ştii ce simt pentru tine. Mă frământă când mă gândesc că ai putea, pe bună dreptate, să crezi că nu mă interesează decât să mă culc cu tine. Nu ţiam spus niciodată că sunt atâtea alte lucruri… Kathleen… Făcu un gest neputincios, luptânduse săşi găsească cuvintele. Îmi e greu să exprim asemenea sentimente.

Nui adevărat. Te porţi atât de afectuos cu Theron. Îmi amintesc cum erai cu copiii din tabără. Erai…

Da, o întrerupse el nerăbdător. E adevărat, dar cu tine am fost, nu o dată, nedrept. Tu, mai mult decât oricine, mă scoţi din minţi şi trebuie să recunosc că mă enervez periculos de repede. Şi nu înţeleg de ce, pentru că ţin enorm de mult la tine. Kathleen. Unele dintre lucrurile pe care ţi leam spus şi pe care ţi leam făcut sunt… nam cuvinte să le calific. De ce te rănesc încontinuu în felul ăsta? E aproape ca şi cum teaş pedepsi.

Ea rămase tăcută, răsucind marginea cearceafului între degetele tremurânde. Tuşi ca săşi alunge nodul care se pusese brusc în gât.

De ce… De ce crezi că nuţi poţi exprima sentimentele, Erik?

El plecă de la fereastră şi se îndreptă către un scaun. Trântinduse greoi, privi ţintă la podeaua dintre picioarele lui desfăcute larg.

Tatăl meu a fost un om bun… el na făcut niciodată rău altora intenţionat. Dar nici nu şia arătat vreodată afecţiunea. Numi amintesc să ne fi îmbrăţişat vreodată, pe Bob sau pe mine, Ştiu că o iubea pe mama, dar nu l-am auzit niciodată spunândui asta. El dispreţuia dovezile de afecţiune. Confunda tandreţea cu slăbiciunea. Cred că, în privinţa asta, semăn cu el. Nu vreau să fiu aşa. Încerc să fiu fizic cât mai afectuos posibil cu Theron. Nu vreau ca lui săi lipsească această… această dovadă. Erik privi spre ea. Vreau să ştii că, atât cât sunt eu în stare, te iubesc. Îmi pare rău că nu pot să exprim mai bine acest lucru. Şi am nevoie să ştiu că ţii la mine măcar puţin, adăugă el înfundat.

Erik, şopti ea. Erik!

Faptul că era căsătorită cu Seth o împiedică săi vorbească despre dragostea carei inundă toată fiinţa, dar putea să io arate. Kathleen îşi deschise braţele şi el veni să se întindă pe pat lângă ea.

Îl ţinu în braţe toată noaptea.





Capitolul XX





Unde dracu ai fost? Întrebă supărat Eliot.

Kathleen tocmai descuiase uşa la camera ei din West End. Ea şi Erik zburaseră înapoi de la Chub Cay. Erik stătea în spatele ei şi ea îi simţi grimasa feţei, când îl văzu pe Eliot.

Ce cauţi aici, Eliot? Întrebă ea stupefiată. Ea nu se obişnuise încă total cu Ideea că idila ei cu Erik luase sfârşit. Încet şi treptat ei se îndepărtaseră unul de celălalt, pe măsură ce se apropiau de insula Grand Bahama. Mai întâi evitaseră să se atingă, apoi să vorbească, apoi să se privească, până când încetară să mai fie acea unitate pe care o formaseră în cameră micuţă de la Chub Cay şi deveniră din nou două persoane diferite. Fiecare simţea cum între ei se ridica o barieră inevitabilă, pe care niciunul nu dorea so accepte. Acum, Eliot se holba la ea acuzator şi se uita la Erik de parcă ar fi vrut săl ucidă.

Sper că teai distrat bine Kathleen, o atacă Eliot sarcastic. Te aştept aici de ieri dupăamiază.

Miam… luat două zile libere. Am fost pe altă insulă. A venit furtuna. Erik era îngrijorat din cauza mea şi când a venit…

Scuteştemă de detalii tehnice. Eliot aruncă o privire veninoasă spre Erik.

Ce era atât de important că a trebuit să vii aici fără măcar să dai un telefon, întrebă nerăbdătoare Kathleen.

Seth e la spital, spuse el scurt. El na vrut să te grăbeşti şi să te întorci din cauza lui, dar George mia telefonat şi mia spus că ar fi mai bine să vii imediat. Soţul tău e pe moarte, spuse el brutal.

Kathleen îşi duse mâinile la gură. Tot sângele se scurse din obraji, privindul pe Eliot.

Eliot, termină cu învinuirile la adresa noastră. Kathleen navea de unde să ştie, spuse Erik extrem de calm. Te rog să ne spui ce sa întâmplat.

Eliot îi privea furios. Pentru prima dată, Kathleen remarcă în ce hal arăta. Avea hainele mototolite şi părul încâlcit. Era neras. Nul mai văzuse niciodată pe Eliot nepus la punct.

Seth a fost dus la spital acum trei zile. George mia spus că atunci când Seth a avut accidentul, rinichii lui au fost atacaţi ireparabil şi sau degenerat întruna de atunci. Aparent se trata, dar acum întreg organismul lui e otrăvit. El na vrut să te anunţăm, Kathleen. George şi cu mine am hotărât astfel.

Ea înaintă doi paşi spre el, cu mâinile ridicate, întrun gest de implorare.

Eliot, nu cumva exagerezi? Poate că nu e chiar…

Se opri şi îi cercetă faţa, căutând urmele cinismului lui caracteristic. Nu se vedea nicio urmă. El se uită la Erik, pe urmă din nou la ea, iar ea înţelese că spusese adevărul.

Nu, se văita ea. Doamne, te rog, nu!

Îşi acoperi faţa cu mâinile şi se aruncă pe pat.

Kathleen! Era vocea lui Erik. Acum nai timp pentru aşa ceva.

Are dreptate, Kathleen, spuse Eliot. Am venit până aici cu un avion închiriat. Team aşteptat să te întorci. Trebuie să ne întoarcem imediat la Sân Francisco.

Da. Bine, îngână ea şi începu să se învârtească fără ţintă prin cameră. Ce trebuia să facă? Nu era în stare să gândească.

Lasă toate lucrurile astea aici. O să pun să le împacheteze şi ţi le trimit, acasă, se oferi Erik. Îi puse mâinile pe umeri şi o întoarse către el. Să nai grijă de nimic. Aranjez lucrurile aici şi vin şi eu la Sân Francisco, mâine dimineaţă.

Nu! Ea se smulse de lângă el. Faţa lui tresări surprinsă. Cred… că cel mai bine ar fi să rămâi aici şi să termini ce ai de făcut. Seth ar dori asta şi nu cred că e nevoie ca tu să fii… aproape de… La spital.

Implicaţia era clară. Nu voia ca el să fie lângă ea. Privirile ei rătăcitoare, carel ocoleau, îl iritau. Îi prinse obrazul între degetul mare şi arătător şii întoarse faţa spre el. Cu ochii albaştri de oţel, o privi în adâncul ochilor ei în care se citea vinovăţia. Gura se îngustă de furie. Vorbi către Eliot, pe deasupra capului ei.

Ai grijă de ea. Dacă apare ceva ce pot face, anunţămă. Terminăm repede aici şi mă întorc până poimâine.

Bine, spuse Eliot, în timp ce Erik închise uşa după el. Kathleen se aşeză iar pe pat, privinduşi mâinlle, iar umerii ei tresăriră. Navea nici puterea sufletească şi nici pe cea fizică să facă altceva. Se mişca numai la comandă.

Eliot se îndreptă spre ea şi spuse:

Kathleen, hai să mergem.

Fără săşi ia altceva decât poşeta, ea părăsi camera împreună cu el. Niciodată nu şia amintit această călătorie de întoarcere la Sân Francisco. Kathleen făcea ce se spunea, dar nu se gândea decât la soţul ei care zăcea pe un pat de spital, întro situaţie critică, în timp ce ea se iubea cu un alt bărbat, pe o insulă tropicală. Merita să fie pedepsită, dar de ce Dumnezeu îl alesese pe Seth în locul ei? Nu suferise Seth destul? De ce trebuia să primească el ceea ce se cuvenea ei?

Voia să se ducă direct de la aeroport la spital, dar Eliot se împotrivi:

Arăţi ca dintrun film cu monştri, Kathleen. Seth e grav bolnav şi apariţia ta nul va face cu nimic să se simtă mai bine. Când te duci la el, trebuie să arăţi ca o zeiţă, aşa cum te crede el.

Din cuvintele lui, Kathleen înţelesese că Eliot nu gândea astfel despre ea, dar era prea preocupată de Seth, ca săi pese atunci ce gândea Eliot.

Privinduse în oglindă, fu mulţumită că acceptase să treacă mai întâi pe acasă. Arăta cu adevărat ca ceva scos dintrun coşmar. Făcu o baie în grabă, îşi spălă părul şil strânse şi se machie cât mai discret posibil.

Theron fu fericit, bineînţeles, când o văzu. Ea îl îmbrăţişă sălbatec, dar se jucă cu el numai câteva minute. El începu să scâncească atunci când îl dădu din nou în grija lui Alice şi plecă cu Eliot. Plânsul lui îi rupea inima, dar prioritatea numărul unu era acum soţul ei.

Hazel era postată ca o santinelă în faţa rezervei lui Seth. O întâmpină pe Kathleen cu o expresie veninoasă.

Nu teai grăbit, mârâi ea. Personal, am sperat să nu te mai văd niciodată, dar Seth va fi încântat că ai venit la timp, ca săl vezi cum moare.

Unde e doctorul carel tratează? Întrebă Kathleen, ignorând cuvintele crude ale lui Hazel.

E înăuntru cu Seth. Îi întoarse spatele lui Kathleen şi se îndepărtă.

Kathleen se rezemă de perete, slăbită. Eliot, care nu o părăsise decât în momentele în care se îmbrăcase, acasă, îi luă mâna şi io strânse între mâinile lui...

Iartămă, spuse el, Mam purtat ca un ticălos.

Kathleen îi zâmbi cu amărăciune.

Teai purtat ca un prieten adevărat ce eşti. Închise ochii pentru o clipă şi spuse liniştită: în afară...

Nu fi prea aspră cu tine. Kathleen. Naveai de unde să ştii.

Trebuia să ştiu. Am simţit ceva, dar când lam întrebat, na vrut sămi spună. Oftă. Trebuia să fi insistat. Trebuia să fiu aici.

Acum eşti aici. Asta e important. El ezită o clipă înainte de a o întreba: îl iubeşti pe Gudjonsen, nui aşa?

Ea se uită iute la Eliot.

Da… de unde ştii?

El zâmbi.

Când doi oameni dispar ca din întâmplare timp de două zile şi se întorc arătând atât de vinovaţi cum arătaţi voi doi, e destul de clar ce au făcut. Iar tu, cu puritatea spiritului tău, nai putea să te… scuzămă… nai putea să faci dragoste cu cineva de care nu eşti îndrăgostită. Am dreptate?

Da, îl iubesc, spuse ea încet. Dar îl iubesc şi pe Seth. Numai că altfel, înţelegi? Eliot o îmbrăţişă.

Da, înţeleg. Nu e de necuprins viaţa asta? Toată amărăciunea din lume era strânsă în vorbele lui.

Uşa de lângă ei se deschise şi George ieşi, urmat de un bărbat în halat alb care părea a fi doctorul.

Bună, Kathleen, spuse George blând. Şi îi luă mâna. Ea ar fi dorit să no mai trateze toţi cu atâta bunătate. Nu credea că avea dreptul la aşa ceva, după felul cum se purtase recent.

Bună, George. Abia când încercă să vorbească, simţi cum buzele îi tremurau necontrolat.

Am vrut săţi spun de luni de zile, zise George. Lam rugat săţi spună, dar el na vrut să te îngrijoreze. E foarte bolnav.

Ştiu. Mulţumesc lui Dumnezeu că tea avut pe tine să ai grijă de el. Pe mine nu ma lăsat, spuse ea.

Doamnă Kirchoff, sunt doctorul Alexander. Am vorbit la telefon dar nu neam văzut niciodată. Ce mai faceţi? Nu se osteni săi întindă mâna şi nici ea nu io oferi pe a ei.

Bună ziua, doctore Alexander. Cât de rău se simte soţul meu?

Când reuşise oare săşi recapete calmul din voce? Pe dinăuntru, nul simţea.

Sprâncenele doctorului coborâră peste ochii în care nu se citea nimic şi spuse studiinduşi vârfurile pantofilor.

Nu vreau să spun că starea lui nu este critică. El ştia de câtva timp că boala lui era avansată, dar nu mia permis să intervin.

De ce? Strigă ea. Dacă există ceva…

Ar trebui să discutaţi asta cu soţul dumneavoastră, doamnă Kirchoff.

Am voie?

Numai pentru scurt timp.

Aţi spus că pot intra când ieşiţi dumneavoastră! Interveni Hazel, din spatele bărbaţilor care o înconjurau protector pe Kathleen.

Doctorul Alexander păru că nu ştie ce să spună.

Desigur, domnişoară Kirchoff, că nui veţi refuza fratelui dumneavoastră vizită soţiei sale.

Ar fi trebuit să fie aici, în loc să se vânture prin Bahamas. Cine a stat aici zi şi noapte, aşteptând, purtândui de grijă… Vocea ei se pierdu întrun torent de văicăreli despre care Cathleen ştia că sunt neadevărate. În cele din urmă Hazel avea de gând so joace pe sora grijulie, drăgăstoasă. În alte împrejurări, Kathleen iar fi scos bucuroasă ochii pentru că era atât de falsă.

Doctorul o conduse spre ieşire, convins că Hazel era neconsolată. Kathleen deschise uşa camerei. Pentru ea, părea o cameră de tortură. Aparate ale căror funcţii abia le bănuia, erau conectate la fiecare punct vital al lui Seth. Era un montaj macabru de tuburi, ace şi sticluţe. Numai ochii lui Seth îi erau familiari, atunci când se deschiseră la auzul paşilor ei.

Kathleen, gemu el şi ridică mâna spre ea. Teai întors mai devreme. Nu trebuia să te întorci ca să fii martoră la toate astea. Trăsăturile lui se îndulciră şi gura lui tremură emoţionată, când spuse: Totuşi, mă bucur că ai venit.

Pe obrajii ei, lacrimile începură să curgă necontenit, deşi încercase cu disperare să şi le oprească.

Seth, Seth, de ce? De ce nu miai spus?

Ceai fi putut face? Ţiai fi făcut griji şi teai fi frământat şi nu ţiai fi văzut de treabă la magazine, care sunt cu mult mai importante decât mine.

Nu! Strigă ea încetişor. Nimic nu e mai important decât tine.

Oh, ba da, dragostea mea. Sunt multe lucruri. Îi mângâie mâna. De pildă, tu. Şi reclamele de televiziune. Cum merge cu ele? Ce face Erik? E mulţumit de ce a lucrat acolo, în Bahamas?

Ea dădudin cap îngrijorată.

Da, da, reclamele or să fie frumoase. Exact cum ai dorit tu. E… Erik e bine. Ea înghiţi convulsiv. Seth. Mai trecu o zi în care soarele răsări şi apuse, dar Kathleen nu era conştientă de acest lucru. Se duse acasă numai când o forţară, doar ca să mănânce, să se spele şi săşi schimbe hainele. Ea nu mai plânse în timpul scurtelor vizite la Seth. Zâmbea şi arăta cât putea fi de drăguţă, fiindcă aşa îi plăcea lui.

Hazel renunţă la dulcegării şi intră în pielea propriului ei personaj. Eliot o considera căţea nenorocită, iar Kathleen era de acord. Seth ceruse săşi vadă sora doar o singură dată de la venirea lui Kathleen, folosind timpul ce se acordase pentru vizite numai ca săşi vadă soţia. Nu vreau să vorbim despre asta. Vreau săl laşi pe doctorul Alexander să te ajute.

Kathleen, nu mai vreau să fiu o povară pentru nimeni, Am obosit să tot fiu olog. Dacă aş accepta un transplant, ar însemna să jefuiesc un copil sau o altă persoană sănătoasă, de un rinichi de care are nevoie. De ce să fiu atât de egoist? Chiar cu un nou rinichi aş fi tot paralizat. Nu vreau să trăiesc cu dializă ani de zile, pentru că, pe termen lung, rezultatul ar fi acelaşi, îi lipi mâna de pieptul lui şi o privi adâng în ochii ei înlăcrimaţi când spuse:

Foarte curând am să mă simt din nou bine şi teafăr, Kathleen. Înţelegi ce spun? Aştept acest lucru cu nerăbdare. Vreau să fiu din nou bine.

Seth… Ea suspină şi se aplecă asupra lui, îngropânduşi faţa în gâtul lui şi plângânduşi durerea şi ruşinea şi vina, în timp ce el o consolă. Doctorul întrerupsese vizita lui Hazel, spunând:

Doamne sfinte, femeie, acum nui momentul potrivit să discutaţi afaceri.

Kathleen nu putea decât cel mult să ghicească ce anume îi spunea Hazel lui Seth, înainte ca doctorul so întrerupă.

George şi Eliot erau cu ea tot timpul. Îi sunară pe directorii magazinelor şi fură asiguraţi că vânzările de Crăciun erau fabuloase. Kathleen îi povesti lui Seth, iar el zâmbi, faţa lui răvăşită recăpătânduşi ceva din vechea ei strălucire.

Grozav! Dar nu mă surprinde. Întotdeauna am avut salariaţi buni.

Era aproape miezul nopţii, când doctorul Ieşi din cameră şi închise încet uşa în urma lui, strecurând pe furiş ceva în buzunar. Privi în pământ, înainte să ridice ochii spre tânăra femeie, care sărise de pe canapeaua sălii de aşteptare şi se apropia de el.

Ar vrea să te vadă, Kathleen. A luat un sedativ, ca să poată dormi.

Doctorul îi susţinu privirea. Cred că e sfârşitul.

Kathleen gemu şii prinse mâna lui George.

Nu, şopti ea.

No săl vadă înaintea mea, spuse cu răutate Hazel. Mai întâi vreau săl văd eu şi săi spun ce târfă e ea. Se întoarse spre Kathleen. Nu mă prosteşti tu pe mine. Ştiu de ce ai vrut să pleci în Bahamas. Ai vrut să te duci acolo cu fotograful ăla. Probabil că teai culcat cu el tot timpul. De ce iau trebuit acestui lingău  şi îl arătă cu degetul pe Eliot  care te păzeşte de parcă ai fi prinţesă, două zile ca să te aducă înapoi? Erai plecată undeva cu maimuţoiul ăla plin de muşchi, cu păr galben? Fratele meu no să moară înainte ca eu săi spun cu ce vagaboandă sa însurat.

Taci din gură, îi ceru doctorul Alexander, pierzânduşi în sfârşit cumpătul. Dacă mai deschizi odată gura, domnişoară Kirchoff, am să te dau afară din acest spital. Nu mă interesează cât de mulţi bani ai. Fratele, dumitale doreşte săşi vadă soţia şi o va vedea. Dumneata o să stai jos liniştită, altfel te arunc eu însumi afară. Mam exprimat destul de clar?

Ticălosule! Cum îndrăzneşti?

Da, îndrăznesc, spuse doctorul Alexander prinzândui braţul întro strânsoare de fier şi trăgândo spre ieşire.

Eşti o târfă, ţipă Hazel, în timp ce doctorul o trăgea după el. El ştia! Ştia că eşti o târfă de când sa însurat cu tine. Dar e slab! Nare minte.

Kathleen îşi acoperi urechile şi se întoarse.

Kathleen, spuse blând George şii puse mâna pe umeri ca so întoarcă spre el.E o femeie nebună şi asta ştie toată lumea. Seth te iubeşte. Acum ştergeţi ochii şi dute la el, unde ţie locul.

Noi rămânem aici, spuse Eliot.

Ea dădu din cap şi se şterse la ochi cu batista oferită de George. Când îşi reveni, intră în cameră slab luminată. Aparatele încă funcţionau. Lumini verzi şi roşii sclipeau strălucitoare. Restul era liniştit.

Kathleen, spuse slab Seth.

Da, dragul meu. Păşi iute spre el şi se aşeză pe marginea patului, dândui mâna.

Mi sa părut, sau am auzit o ceartă afară?

Ci. cineva a scăpat o tavă, cred şi toată lumea sa enervat.

Eşti sigură că na fost un coş de pâine? Râse dureros.

Ea zâmbi.

Poate că a fost.

Arăţi minunat astăseară. Întotdeauna mia plăcut cum îţi stă în verde.

De aceea lam pus. Ştiam că o săţi placă.

Mâna lui se ridică săi atingă obrazul şi apoi prinse între degete o şuviţă din părul ei.

Eşti atât de minunată.

Nu, spuse ea, scuturând din cap. Nu, nu sunt. Ar fi vrut săşi descarce inima de povara vinovăţiei şi săi spună cât era de josnică, dar ştia că asta nar face decât săi mărească suferinţa.

Navea nicio putere săi aline suferinţa fizică, dar nu voia săşi asume şi răspunderea morţii sentimentelor lui.

Ba da, eşti. Eşti cea mai frumoasă femeie pe care am văzuto vreodată.

Ochii lui se închiseră şi scoase un oftat adânc, întretăiat, care o înspăimântă pe Kathleen. Apoi deschise ochii din nou.

Kathleen, să ai grijă de Hazel în locul meu. No să mai aibă pe nimeni, în afară de tine şi de Theron. Va avea nevoie de tine. Ajuto. Ea nu e la fel de tare ca tine.

Kathleen iar fi promis orice. Aceasta era o promisiune pe care nu trebuia să şio ţină. Ajutorul ei era ultimul lucru pe care şi lar fi dorit Hazel. Seth urma să moară tot orb faţă de ura surorii sale, dar Kathleen nu avea de gând săi distrugă nicio iluzie despre nimeni.

O să am, spuse ea. Îţi promit.

El suspină uşurat.

Ce face Theron?

E minunat. Astăzi a spus căţel, am aflat de la Alice.

E un fiu minunat. Aş fi vrut săl mai pot vedea odată. Îi luă mâna şi io strânse cât de tare îi permiseră puterile lui slăbite. El a fost al meu, nui aşa? Pentru timpul scurt pe care lam petrecut cu el, a fost fiul meu.

Da, spuse ea cu un oftat. Da, iubitul meu, el a fost al tău.

Nu pot săţi spun cât de fericit maţi făcut voi doi. În ultimii doi ani, mam simţit din nou bărbat cu nevastă şi copii. Îţi mulţumesc, Kathleen.

Dragul meu, noi trebuie săţi mulţumim ţie. O lacrimă se rostogoli pe obraz şi el o opri cu vârful degetului. Seth, îl imploră ea, n, u mă părăsi. Am să fiu atât de singură fără tine!

El zâmbi cu blândeţe.

No să fii mult timp singură. Înainte ca ea săl poată întreba ceva, el continuă: Dacă aş fi întreg şi puternic, maş lupta cu oricine şi cu orice pentru tine, Kathleen. Dar nu sunt. Sunt foarte obosit, iubeştemă destul încât să mă laşi să te părăsesc.

Te iubesc, Seth.

Stai cu mine în noaptea asta. Îi strânse mâna.

O să stau. Stau aici cât mă vrei tu.

Te vreau pentru o veşnicie, şopti el iar gura lui frumoasă se arcui întrun zâmbet blând. Încă o dată mai găsi puterea săi atingă obrazul. Kathleen, tu eşti cea mai scumpă, cea mai scumpă dragoste a mea. Apoi închise ochii.

Măcar de data asta, soarta îl favoriză pe Seth. Muri aşa cum îşi dorise  fără durere, în somn, luând cu el amintirea chipului lui Kathleen.

Erik urmă silueta fragilă care păşea spre sicriul acoperit cu flori. Mergea neajutată, deşi George şi Eliot se aflau în spatele ei. Hazel mergea după ea, dar în ai la distanţă.

În jurul mormântului, se aduseseră scaune pentru membrii familiei. Ceilalţi erau adunaţi în jur ca şi Erik, privind cum supravieţuitorii lui Seth luau loc să asculte cuvântarea scurtă pe care rabinul se pregătea să o ţină.

Arăta slăbită şi palidă, se gândi Erik. Era îmbrăcată întro simplă rochie neagră, fără nicio bijuterie. Părul îi fusese strâns la spate întrun coc, pe ceafă. Refuzase să poarte pălărie şi voaletă ca aceea care ac opera capul lui Hazel.

Kathleen se aşeză, îşi netezi poalele rochiei şişi îndreptă spatele. Îşi ţinea capul sus, cu mândrie. Deşi era în ajunul sărbătorilor de Crăciun, azi toate magazinele Kirchoffs fuseseră închise ca angajaţii lui Seth să poată participa la funeralii. Kathleen trebuia să fie un exemplu pentru ei, Erik ştia asta. Seth ar fi dorit ca ei să se comporte curajos şi demn.

Bineînţeles, Theron nu era cu ea. Nu era nici Alice, ceea ce vădea cine avea grijă de băiat. Cuvântarea fu scurtă şi mişcătoare. Imediat după ce se sfârşi, Kathleen se ridică să le mulţumească celor carese îndreptau spre ea. Liniştită şi graţioasă, ea strângea mâini, primea sărutări pe obraz, îi potolea pe cei care izbucneau în lacrimi. Claire Larchmont, secretara şi prietena credincioasă a lui Seth, era neconsolată.

Doamne, ce femeie, se gândea Erik, privindo pe Kathleen cum vorbea blând cu Claire. Un mic soldat curajos. Era atât de frumoasă! Îl marcase pentru totdeauna, aşa cum te marchează un semn din naştere.

Niciodată nu va putea să se elibereze de ea. O să fie nevoie de timp, ştia asta. Dar acum, nu mai exista niciun motiv să nu poată fi împreună. Ea, el şi fiul lor. Îşi dorea acest lucru mai mult decât orice pe lume.

Pentru tot restul vieţii, îi va fi recunoscător lui Seth pentru grija pe care lea purtato în locul lui. Puţini bărbaţi ar fi făcut acest lucru cu atâta dragoste şi dezinteres. Mai presus de toate şi în ciuda tuturor. Seth Kirchoff fusese un om admirabil. Erik regreta că nu sa întors la timp săi spună lui Seth cât de mult îl preţuia. Deşi prietenia lor fusese scurtă, îi va fi dor de Seth.

Lumea începuse să se împrăştie. Neobservat, Erik se apropie. Mai rămăseseră doar câteva persoane care vorbeau cu ea acum. O urmări pe Hazel cum se îndrepta către cumnata ei. Era ceva care îl deranjase întotdeauna la această femeie. O auzi vorbindui lui Kathleen din spatele vălului gros.

Joci foarte bine rolul văduvei neconsolate, Kathleen. Cred că lumea ar fi surprinsă să afle ce eşti cu adevărat.

Sprâncenele lui Erik se uniră a mirare. Nu ştiuse că femeia îi era ostilă pe faţă lui Kathleen.

Kathleen oftă, resemnată.

Hazel, te rog, nam putea să îngropăm sabia războiului odată cu Seth?

Taci din gură şi ascultămă. Fratele meu a fost un idiot fără minte când tea adus în viaţa noastră, iar eu team tolerat destul. Vreau ca tu şi bastardul tău să plecaţi din casă şi din viaţa mea. Ai înţeles?

Erik văzu cum Kathleen renunţă la atitudinea defensivă.

Ai mai încercat odată să mă ameninţi. Îţi aminteşti de scena cu piscină? Întrebă Kathleen. Ce ţiam spus atunci rămâne în picioare. Nu vreau să trăiesc cu tine, Hazel. Şi îndată ce se deschide testamentul, voi pleca să locuiesc în altă parte. Între timp să te ţii departe de mine şi de fiul meu. Dacă te apropii de el, vei suporta consecinţele.

Femeia mai vârstnică clocotea de furie. Vălul carei acoperea faţa tremura. Se întoarse pe călcâie, îndreptânduse către limuzina care o aştepta.

Pieptul lui Kathleen se umflă, încercând să tragă cât mai mult aer. Clătină din cap, când George încercă săi cuprindă braţul.

Te simţi bine, Kathleen? Îl auzi Erik întrebândo.

Da, sunt bine.

Lui Erik nui venea să creadă ceea ce auzise. Piscină şi Theron. Hazel încercase, Dumnezeule! Concluzia era clară. Hazel era fără îndoială nebună.

Kathleen era la bunul ei plac. La fel şi Theron. Se mişcă de la locul lui şi veni în spatele ei. Părea atât de mică, fragilă şi neajutorată. Voia so cuprindă în braţe, săi dea puterea lui, să o îmbărbăteze şi săi spună că totul o să fie bine. Vor fi în curând împreună.

În loc de toate astea, îi pronunţă doar numele.

Ea tresări. Era vocea aceea, singura pe care o iubea. El îi spunea numele ca nimeni altcineva. Era gata să cadă în braţele lui şi săl roage să nui mai dea drumul.

Se stăpâni încercând săşi înfrâneze emoţia care o cuprinsese. Mai mult decât orice pe lume, îl dorea pe Erik, dorea să fie cu el, dar nul putea avea după tot ce se întâmplase.

La început, simţise că moartea lui Seth era pedeapsa pentru adulterul ei. Pe urmă, îşi dădu seama că era ridicol. El se îmbolnăvise cu mult înainte ca Erik să vină la Sân Francisco. Seth ar fi înţeles dragostea lor. El iar fi iertat păcatul cel mai de neiertat, dar ea însăşi nuse putea ierta.

Îl iubea pe Erik. Îl va iubi întotdeauna. Dar nuşi putea permite luxul de al avea. Îşi dorea dragostea lui, dar singurul lui motiv ca so iubească nu mai exista. Dorea să fie în siguranţă cu el şi cu Theron, dar nu simţea că acesta era destinul lor. Atâtea piedici li se aruncaseră în cale, încât se întreba dacă fuseseră meniţi să fie împreună? Dragostea ei pentru Erik provocase prea multă suferinţă, prea multă durere. Preţul era prea mare. Ea nu mai era în stare săl plătească.

Oricât de greu îi era, se întoarse spre el impunânduşi să se controleze.

Bună, Erik, îţi mulţumesc că ai venit, spuse ea. Nul privi în ochi, ci se adresă nodului de la cravata lui.

Am vrut să fiu aici cu tine, spuse el, iar ea prinse înţelesul ascuns al ultimelor două vorbe. Ce pot să fac ca să te ajut? Întrebă el încet.

Nimic, spuse ea răspicat. Îndată citi înţelegerea perplexă din ochii lui. Înţelegea căl alungă. Mustaţa lui se mişcă cu o grimasă care reflectă durerea dinăuntru. Nuşi putea permite să io împărtăşească. Nu trebuia să aibă nicio milă.

Totul e pus la punct. Îi am pe George şi pe Alice, care mă ajută. Eliot o să aibă grijă de magazine până când mă hotărăsc ce să fac.

Kathleen…

Vocea lui avea o nuanţă de implorare, iar ea continuă grăbită.

Îndată ce termini de finisat reclamele, Eliot o să le vizioneze.

Nu sunt aici ca să vorbesc de nenorocitele alea de reclame, spuse el cu o blândeţe nesfârşită. Am venit să vorbesc despre tine. Şi despre mine. Despre ceea ce sa întâmplat între noi cu mult timp în urmă şi ultima oară la Chub Cay.

Ea aruncă o privire stingherită către George şi Eliot, dar ei erau angajaţi întro discuţie liniştită.

Nu e nimic de discutat, Erik, spuse ea pe un ton cât mai firesc. Mă îndoiesc că am să te mai văd prea des. Mă gândesc sămi iau o vacanţă mai lungă. La revedere.

Se întoarse cu spatele şi făcu o jumătate de pas, înainte ca el so oprească.

Bine, Kathleen, refuzi să trăim împreună deşi ştiu căţi doreşti asta la fel de mult ca şi mine, dar no sămi iei şi fiul. De luni de zile caut un bun pretext să ţil iau. Acum am unul.

Aruncă o privire cu înţeles către limuzina unde se ascundea Hazel, iar Kathleen înţelese că auzise ameninţările.

Cred că nu mai e nevoie săţi explic, continuă el.

Ea se agăţă de braţul lui. Buzele ei erau albe, când îngăimă:

Nu, Erik, nai să faci asta.

Nu? Ce am de pierdut, dacă încerc?

Nici nu rosti bine vorbele, că o împinse de lângă el şi se grăbi spre maşină. Cei trei rămaseră în urma lui, privindul cu uimire.

Erik nu se uită înapoi, altfel ar fi văzut cum tânăra femeie în negru cădea la pământ leşinată.





Capitolul XXI





Kathleen îl urmărea pe Theron cum desfăcea trenuleţul de jucărie din cutia strălucitor colorată. El stătea în mijlocul hârtiilor şi fundelor de la pachetele de Crăciun, la picioarele pomului împodobit. Alice şi George insistaseră ca băiatul să aibă un Crăciun adevărat, în ciuda morţii lui Seth.

Cele două săptămâni care trecuseră de la înmormântare, fuseseră dureroase pentru Kathleen, dar le supravieţuise. Fusese scutită de unele lucruri dureroase. George se ocupa de toate. Hazel refuza chiar să se apropie de camera fratelui ei.

Hazel! Era o sursă permanentă de antipatie pentru Kathleen. Femeia care ardea de o ură ce o consumă pe ea însăşi şi care o îndepărta de ceilalţi. Se ducea la birou în fiecare zi, provocând numai încurcături şi confuzie acolo unde putea. Directorii magazinelor o sunau pe Kathleen solicitând îndrumări sau întrebând cum să rezolve directivele ei cel puţin anormale. Kathleen îi calmă pe cât putea, spunândule că Hazel era tulburată de durere şi încercând săi convingă să fie toleranţi. Ştia că nu erau convinşi, dar erau prea politicoşi ca so contrazică, din respect pentru moartea recentă a soţului ei.

Kathleen nu se întoarse la lucru. Îşi petrecea zilele cu Theron, pe care simţea căl neglijase în ultima lună. El nu părea afectat de acest lucru. Era la fel de energic şi vesel ca întotdeauna.

Zâmbi când Alice desfăcu jacheta de caşmir pe care io dăruise Kathleen. Faţa lui Alice se lumină de surpriză şi plăcere. George era la fel de impresionat de pălăria de tweed pe care o găsise în pachetul lui. Ei nui dăruiseră nimic lui Kathleen şi nici ea nu se aşteptase la aşa ceva. Alice veni spre ea şi o sărută din toată inima pe obraz.

Îţi pregătesc o cină tradiţională de Crăciun, Kathleen. Şi am de gând să te urmăresc cum înghiţi fiecare îmbucătură. George a scos un vin bun, pe care săl bei la masă.

Kathleen o bătu uşor pe mână.

Mulţumesc. Mi se pare minunat. Pot să te ajut?

Nu, doamnă. Stai aici şi joacăte cu Theron. Se codi, până săi spună încet. Mai are un cadou, care a sosit ieri. Nu vrei să il dai săl deschidă?

Ba da, oftă Kathleen, sigur că da.

Cutia stătea sub brad, lângă perete şi oricât ar fi încercat, nu putea so ignore. La urma urmei, el era tatăl lui Theron. Era foarte normal să fi trimis fiului său un dar de Crăciun.

Asta ştia. Ce o deranja era ceea ce nu ştia. Ce avea de gând să facă Erik în legătură cu fiul lui? Expresia supărată, hotărâtă a feţei lui şi acele ultime cuvinte de prevenire pe care le aruncase la cimitir, o urmăreau zi şi noapte. El se abţinuse săşi revendice fiul, de dragul lui Seth. Acum, că Seth nu mai era, nimic nui mai stătea în cale. Cum ştia de ura lui Hazel faţă de băiat, se putea uşor convinge pe el însuşi că acţiona în interesul copilului, dacă îl lua din calea ameninţărilor.

Theron, îl chemă Kathleen pe fiul ei, care acum mesteca o fundă. Vino încoace. Mai ai un cadou. Îl luă de mână şil duse la cutia mare, împachetată frumos. Vrei să te ajut? Întrebă ea. Văd că nu, replică ea amuzată, când el începu să rupă zelos hârtia. Căpătase o pricepere surprinzătoare pentru desfăcutul cadourilor.

Oh, Doamne! Râse fără să vrea Kathleen, când citi ce era scris pe cutie. E nebun.

Cutia conţinea o tricicletă roşie strălucitoare, garnisită cu sonerii, semnale de poliţie, lumini şi o sonerie care începea să sune la apăsarea unui buton. Kathleen o încercă, iar sunetul întrerupse liniştea relativă. Alice şi George veniră în fugă.

Amândoi bătură din palme şi începură să râdă văzând perplexitatea lui Theron. George îl ridică pe băiat pe şaua neagră de vinilin. Picioarele lui dolofane nu erau destul de lungi ca să ajungă la pedale, dar el râdea mândru.

În ultimul timp, îi apăruse o altă trăsătură fizică moştenită de la Erik. Avea o gropiţă exact în acelaşi loc ca şi tatăl lui.

Erik trebuie săşi fi pierdut minţile, spuse Kathleen râzând. Cei doi o priviră iute.

Îşi dădeau seama că pronunţase numele bărbatului? Da, căci roşi puternic. Numele pe care îl păstrase tot timpul în minte, fusese rostit până la urmă. Ea se întreba adesea dacă ei bănuiau natura relaţiei sale cu Erik.

George fusese martor la tirada lui Hazel de pe coridorul spitalului, precis căi vorbise soţiei lui despre această scenă. Theron semăna din ce în ce mai mult cu Erik. Oare ei ştiau? Nuşi putea da seama după atitudinea lor. O tratau cu acelaşi respect şi prietenie ca întotdeauna.

Theron o să ajungă la pedale cât ai clipi, spuse George. Poate că Erik o să vină pe aici şi o săl înveţe cum so conducă.

Ric, Ric, gânguri Theron, apăsând pe butonul sirenei.

Poate, mormăi Kathleen, după care îşi făcu de lucru cu strânsul hârtiei de împachetat.

După cină, la care împărţi imensul curcan împreună cu George, Alice şi Theron, Kathleen se retrase în living, ca să privească pomul de Crăciun şi să mai savureze încă un pahar cu vin. Hazel îşi luase cina singură, în sufragerie. Ce femeie demnă de milă, se gândise Kathleen.

Luminile pomului străluceau printre lacrimile ei, copleşindo cu un val de dor de casă cum nu mai simţise. Unde era oare casa ei? Îl avea pe Theron, dar asta nu era casa lor. Casa asta era a lui Hazel şi aşa va fi întotde una. Îndată după deschiderea testamentului, Kathleen avea de gând să plece de aici cu Theron, chiar dacă Hazel nuşi formulase încă ultimatumul. Dar unde avea să plece? Unde era pentru ea acasă? Cine însemna acasă? Erik…

Mă întreb cu cine îşi petrece el Crăciunul, se gândi ea cu durere. Stă la un pahar cu vin în faţa focului cu o femeie? Mângâindo? Sărutândo? Spunândui…?

Ajunge! Nu putea să se gândească la asta. Dacă se gândea la Erik, simţea că înnebuneşte. Iar dacă nu se gândea, simţea că moare. Simţea nevoia să vorbească cu cineva. Luă telefonul şi sună la singura familie pe care o avea.

La mulţi ani, Edna!

Kathleen! Draga mea, ce binemi pare că te aud. B.J.. Termină cu jocul ăla de fotbal şi ridică cuplajul. E Kathleen.

Hei, scumpo, bubui B.J.. În urechea ei de la celălalt aparat.

Vocile lor îi făceau atât de bine, erau ca un balsam pe rănile ei. Era cel mai frumos cadou de Crăciun pe care lar fi putut cere.

Mai întâi, vă mulţumesc pentru florile pe care leaţi trimis la înmormântarea lui Seth. Vam scris, dar cred că nau fost trimise încă toate scrisorile.

Scumpo, ştii că noi navem nevoie de mulţumiri. Dacă puteam, veneam acolo ca să fim lângă tine.

Ştiu. Înţeleg. E atât de bine să vă aud.

Kathleen, spuse Edna, ce faci tu? Ce face bebeluşul? Sunteţi bine?

Dragostea lor trecu prin firele de telefon şi o învălui, deschizând zăgazurile unor valuri de emoţii pe care le ţinuse ascunse. Începu să le spună toată povestea de la ziua în care îl dusese pe Erik la aeroportul din Fort Srnith.

Theron e copilul lui Erik, recunoscu ea încet.

Kathleen, crezi că suntem atât de bătrâni şi de orbi încât să nu ne fi dat seama? Întrebă B.J.. Am ştiut tot timpul cine e tatăl băiatului. Erik ştie?

Da, spuse ea calm. Apoi se lansă în a doua parte a poveştii şi le spuse cum apăruse el din nou în viaţa ei, despre antagonismele dintre ei şi zilele de la Chub Cay. Nu mă pot stăpâni să nul iubesc. Am făcut dragoste, iar când mam întors, Seth era pe moarte. Suspinele o împiedicară să mai poată vorbi şi îi întristară pe cei doi care o ascultau.

Kathleen, bietul meu copilaş, spuse Edna, iar Kathleen îi auzi lacrimile din voce. Tu şi băiatul acela vă luptaţi pe viaţă şi pe moarte de când aţi pus ochii unul pe altul. De ce nui spui pur şi simplu ce simţi? Întrebă B.J..

Pentru că nu sunt sigură că mă iubeşte. El îl vrea numai pe Theron şi mie teamă că o să mil ia. Nu că laş lăsa fără luptă, dar poate sămi facă viaţa mizerabilă pentru mult timp.

Asta e cea mai mare prostie pe care am auzito, spuse B.J..

Kathleen, nui adevărat. Tu nu lai văzut când a venit să te caute după accident. Nam mai văzut niciodată un bărbat atât de îndrăgostit, bolnav de dragoste.

Kathleen clătină tristă din cap.

Nu. Era doar supărat că am fugit de el.

El nu var putea face niciun rău, nici ţie şi nici băiatului, spuse B.J.. Mă pricep prea bine la oameni ca să nu ştiu asta.

Nu ştii cum e acum. E altfel decât era la Mountain View. Este… aspru… dur.

Mă întreb ce anume ar putea schimba un asemenea bărbat? Întrebă Edna, sugerând clar ce voia să spună.

Kathleen se eschivă şi le vorbi de ultimele progrese ale lui Theron.

Sper că puteţi veni curând săl vedeţi. Laţi iubi.

Îl iubim deja, spuse B.J..

Înainte să închidă, Edna spuse:

De ce nu vii cu Theron până aici, să ne vezi? El sar putea juca în pădure, iar ţie ţiar face bine.

Miar face plăcere să vin, dar nu ştiu când am să pot. Lucrurile sunt încă neclare. Trebuie să văd ce se va mai întâmpla.

Nu avu mult de aşteptat. La două săptămâni după Anul Nou, avocatul familiei Kirchoff le chemă pe Kathleen şi pe Hazel la biroul său şi le citi testamentul lui Seth. Conţinutul lui le surprinse pe amândouă.

Fără să ştie nimeni, cu excepţia sa, a avocatului şi a cumpărătorului, Seth vânduse magazinele Kirchoffs unui lanţ mai mare de magazine. Condiţiile vânzării erau ca sora lui să deţină o poziţie în Consiliul de administraţie pe termen nelimitat, iar numele magazinelor să rămână Kirchoff, atât cât trăia ea. Kathleen urma să rămână pe postul ei, cât timp dorea. Ea nul întrerupse pe avocat ca săi dezvăluie ce planuri avea.

Casă îi rămânea tot lui Hazel, la fel ca majoritatea bunurilor imobiliare ale lui Seth. Kathleen moştenise o sumă care se părea imensă, dar care era de fapt modestă în comparaţie cu averea lui Seth. Ei îi mai lăsase şi o casă la ţară, în Napa Valley, la nord de Sân Francisco. Nui pomenise niciodată de această proprietate, deşi avocatul îi spusese că Seth o cumpărase cu peste un an în urmă.

Hazel primi furioasă vestea vânzării magazinelor, lucru pe care Seth îl făcuse peste capul ei, dar, credea ea, obţinuse o victorie asupra lui Kathleen. Theron nu era deloc menţionat în testamentul lui Seth, ceea ce era o surpriză pentru Kathleen şi o sursă de satisfacţie pentru Hazel. Partea ei de moştenire depăşea de multe ori ceea cei revenea lui Kathleen.

Tu şi mucosul tău să plecaţi din casa mea întro săptămână, spuse Hazel după ce părăsi biroul avocatului. Nu vreau să vă mai văd niciodată.

Kathleen nu o onoră cu vreun răspuns, (deşi vorbele lui Hazel veniseră ca o uşurare. Nu dorea să mai petreacă nicio noapte în plus în acea casă. Cum ar reacţiona Hazel dacă iar spune cine era tatăl lui Theron? Şi cum de nu ghicise ea până acum? Kathleen se temuse întotdeauna că Hazel ar putea recunoaşte în băiat trăsăturile lui, Erik. Dar ea nu căuta urmele paternităţii lui. Existenţa lui şi a lui Kathleen reprezentaseră obstacolul pentru ea, dar no interesa de unde veniseră.

Dacă Hazel nu sar fi străduit atât să saboteze munca lui Kathleen şi să provoace discuţii între ea şi Seth, ochii ei sar fi putut deschide mai bine asupra unicului atu cu care şiar fi învins adversara. Avusese un aş, dar nuşi dăduse seama. Acum era prea târziu. Jocul se sfârşise.

Kathleen privi faţa triumfătoare a lui Hazel şi fu tentată săi spună totul. Dar cui iar fi folosit? Hazel nu mai făcea parte acum din viitorul ei.

George o duse pe Kathleen la casa din Napa Valley pe care Seth io lăsase prin testament, iar ea rămase încântată. După o singură privire aruncată vechii case de cărămidă, construită în stilul castelelor franţuzeşti, hotărî că acesta era locul unde voia să trăiască cu Theron.

Fostul proprietar o însoţi ca săi arate împrejurimile. Casa fusese modernizată cu câţiva ani în urmă, dar păstrase încă farmecul altor vremuri. Casa fusese cumpărată cu tot cu mobilă. Avea nevoie numai de o curăţenie serioasă şi de ceva din personalitatea lui Kathleen, ca să devină bună de locuit.

Pivniţele din vecinătate fuseseră părăsite cu ani în urmă, iar vinurile fuseseră neglijate, dar pentru moment nuşi făcea griji din această cauză. Cu banii lăsaţi de Seth şi cu salariul pe carel economisise în ultimii doi ani, avea destul ca ea şi Theron să trăiască confortabil timp de câţiva ani. Urma ca mai târziu să se gândească ce să facă cu restul vieţii ei. Pentru moment, nu dorea decât să trăiască în pace.

Conducândo înapoi către Mercedes, George zise, ca din întâmplare:

Cred că Alice o să se îndrăgostească de locul ăsta. Micul apartament de lângă bucătărie are o vedere frumoasă spre vii.

George! Ea se răsuci pe călcâie, surprinsă. Vrei să spui că tu şi cu Alice vreţi să veniţi aici şi să locuiţi cu mine?

Dacă vrei să ne primeşti.

Bineînţeles că vă primesc. Râse. Numai că am crezut că o să rămâneţi cu Hazel.

El scutură din cap.

Kathleen, pe noi nea ajutat Seth. Am lucrat pentru el. Dacă el nu mai e, lucrăm pentru tine. Eu o să îngrijesc casa, terenurile, maşinile şi orice altceva mai vrei să fac, dar nu vreau sămi plăteşti. În două sau trei dimineţi pe săptămână, aş vrea să merg în oraş şi să lucrez ca voluntar la centrul de reabilitare pentru paraplegici.

Astai minunat.

Mă întrebam ce ai de gând să faci cu microbuzul lui Seth. Eu…

Poţi săl foloseşti sau să renunţi la el, cum crezi tu.

Mulţumesc. Dacămi dai voie, miar plăcea să lucrez la vinuri. Ştii, întotdeauna am avut o înclinaţie pentru vinuri şi de ani de zile mă documentez. Cu puţin noroc, cred că aş putea să deschid o mică afacere cu vii şi vinuri.

Da, da. Mulţumesc, George. Întrun impuls de afecţiune, îi trecu braţele pe după umeri şi îl îmbrăţişă. Acum am nevoie de tine şi de Alice mai mult ca oricând. Ei o săi plătesc un salariu de menajeră. Insist, spuse Kathleen, când văzu că el se pregăteşte să protesteze. Şi solicit dreptul de a eticheta fiecare sticlă de vin.

Sa făcut, spuse el şii strânse mâna, consfinţind, astfel înţelegerea.

Câteva zile mai târziu, Kathleen se întâlni cu noul proprietar al lui Kirchoffs şişi prezentă în mod politicos demisia.

Nu trebuie să faceţi asta, îi spuse el. Noi vă cunoaştem priceperea şi am dori foarte mult să rămâneţi.

Mulţumesc, dar simt că aşa trebuie să fac. Ştia că Seth fusese inima afacerii Kirchoffs. Odată cu moartea lui, dispăruse şi inima din ea şi nu voia să pretindă altceva.

Aş dori însă săl recomand pe asistentul meu pentru această funcţie. Eliot Pate este un tânăr dotat, care cunoaşte lucrurile la fel de bine ca şi mine.

Kathleen, îţi mulţumesc, draga mea! Tocmai am primit un telefon de la noul proprietar şi voia sămi ofere funcţia pe care tu ai refuzato atât de prosteşte. Vocea lui Eliot suna ca din al nouălea cer.

Nam fost proastă. Ştii, eu am un copil de crescut. Meriţi slujba asta, Eliot. Te invidiez pentru lucrurile interesante pe care ai să le trăieşti în următorii câţiva ani.

Poţi oricând să te întorci şi să mă ajuţi, se oferi el.

Poate am să trec cândva să arunc o privire peste umărul tău.

Invitaţia rămâne deschisă. Dar e un lucru pe care cred că nai să nil arunci în spate.

Care?

Nenorocitele alea de prezentări de modă, Kathleen. Nam deloc răbdare cu boii ăia care dirijează lumini şi cu toantele alea care aranjează flori. Ai să faci asta pentru mine, te rog? Măcar pentru un an? Te rog!

Ea râse:

Bine, bine. Cum aş putea refuza?

Minunat! El făcu o pauză, apoi spuse: Kathleen, cred că Gudjonsen e în culmea succesului. Ai văzut reclamele? Noii proprietari se bat pe el. Erik e mai mult decât talentat. Îşi dă sufletul lucrând…

El tuşi, iar Kathleen zâmbi. Niciodată nul văzuse pe Eliot în pană de cuvinte.

Vreau să spun că, dacă voi doi aveţi… vreun gând… ar trebui să le spuneţi tuturor să se ducă…

Mulţumesc, Eliot, spuse repede Kathleen. Am să ţin minte, dar Erik şi cu mine nu avem niciun gând.

Naş pune pariu pe prânzul de mâine, dar ai fost întotdeauna al naibii de secretoasă cu viaţa ta personală.

Iar tu ai fost întotdeauna atât de indiscret, dar tot te iubesc. Mai sunămă.

O să te sun, probabil că te voi implora să te întorci şi să mă scapi de toate astea.

Râseră amândoi şi apoi el spuse pe un ton pe cât de serios, pe atât de răspicat:

Să fii fericită, Kathleen.

Era fericită. Sau cel puţin mulţumită. Ea, Theron, George şi Alice se mutaseră în noua lor casă şi abia dacă mai simţea lipsa agitaţiei de la magazin. Era obsedată întru totul de casă şi de planurile ei de a o redecora în întregime.

Intraseră bine în luna februarie. Când ningea în munţii din Oregon şi Washington, peste vale cădea o ploaie rece. Întruna din acele zile, Kathleen şedea singură în livingul cald şi primitor. Focul strălucitor trosnea în şemineu. Theron dormea sus, la etaj. În ultimele zile, fusese răcit şi făcea un tratament recomandat de medicul pediatru.

Familia Martin era la Sân Francisco după nişte cumpărături mai mari, pentru aranjarea bucătăriei.

Când Kathleen auzi motorul maşinii, se gândi că era prea devreme ca ei să se întoarcă, aşa că se ridică să se uite pe fereastră.

Inima îi zvâcni şi simţi căi sare din piept, când văzu Dodgeul albastru oprind în faţa casei. Gura ei îi pronunţă numele, dar nu se auzi niciun sunet. Instinctiv, îşi apăsă pieptul în încercarea de aşi linişti bătăile inimii.

Între timp, el ajunsese la uşa de la intrare şi trăgea de clopoţelul de modă veche. Kathleen se duse la uşă şi o deschise fără ezitare.

Câteva clipe, care părură o eternitate, rămaseră privinduse cu ochi înfometaţi care se luptau să câştige cât mai mult teren. El păşi înăuntru fără o vorbă. Îşi scoase haina de ploaie şi o agăţă în cuierul de lângă uşă. Cu spatele la ea, cercetă camera. Capul lui se clătină întro aprobare tăcută.

Bună, Kathleen. Se întoarse cu faţa spre ea.

Bună, Erik, răspunse ea răguşit. De ce oare nu era în stare să vorbească? Era un ghem de nervi. Venise să o ameninţe în legătură cu Theron? Avea de gând săl ia cu forţa?

Unde e Theron? Întrebă el de parcă iar fi citit gândurile.

E sus, doarme, spuse ea, pregătită pentru apărare.

Erik dădu doar din cap, absent.

Casa e drăguţă, foarte drăguţă. Îţi place?

Era doar Imaginaţia ei sau el era la fel de nervos ca şi ea?

Da, îmi place mult. E linişte aici.

Fără să aştepte vreo invitaţie, el se aşeză pe canapeaua din faţa focului şio privi ţintă pentru o clipă. Pe urmă, se uită în sus spre ea, parcă surprins că rămăsese încă în picioare.

Stai jos.

Ea nu se mişcă.

Ce cauţi aici, Erik?

El continuă să se uite la ea, în timp ce scoase un plic din buzunarul de la piept al cămăşii. Il dădu, spunândui:

Lam primit prin poştă acum trei zile. E de la avocatul lui Seth. A primit instrucţiuni să mil trimită întro zi anume. Doctorul Alexander la primit de la Seth în noaptea în care a murit.

Kathleen voia săl întrebe ce înseamnă toate astea, dar el îşi întoarse din nou privirea spre foc. Se uită la plic. Avea pe el numele şi adresa firmei de avocaţi. Îl deschise şi scoase două foi de hârtie. Una era contractul pentru împrumutul pe care Seth îl acordase noii companii a lui Erik. Fusese marcat cu ştampila Plătit în întregime, cu cerneală roşie.

Cealaltă foaie de hârtie era umplută cu scrisul de mână al lui Seth, nu la fel de lizibil său ferm ca de obicei, dar totuşi inteligibil. Era datat în noaptea de dinaintea morţii sale. Dragă Erik, Avocatul meu îţi va confirma existenţa unui fond secret la Banca Of America, pentru Theron. Ai să constaţi că e o sumă considerabilă, care, sper, se, va mări încă cu dobânda aferentă, astfel încât, până în momentul în care va fi pregătit săşi aleagă drumul, va fi bine asigurat din punct de vedere financiar. Condiţiile pentru a primi aceste fonduri la împlinirea vârstei de 25 de ani sunt oarecum ciudate.

Kathleen lăsă în jos scrisoarea, înainte ca lacrimile să păteze cerneala.

Ştia.

Erik se mişcă, deşi nu o privi.

Aşa sar părea.

Ea căzu lângă el pe canapea.

Ar fi trebuit sămi dau seama că ştie. Seth era atât de intuitiv, atât de atent la emoţii; El ar fi văzut, ar fi ghicit. Tăcură din nou. Ea îl privi timid pe Erik.

Ce ai de gând să faci?

El îşi trecu o mână prin păr şi se ridică, păşind către foc. Cu călcâiul cizmei, mută un butuc mai aproape de flăcări, iar din şemineu săriră scântei.

Pe dracu, habar nam, spuse el cu un oftat adânc. Mam tot gândit ce să fac, în aceste două zile.

Este ultima mea dorinţă ca tu să ai grijă să fie îndeplinite.

Până la împlinirea vârstei de doi ani, la 15 aprilie anul acesta, cer ca numele lui să fie prin lege schimbat în Gudjonsen. Convingerea mea este că fiul trebuie să poarte numele tatălui său. Îţi mulţumesc că mi lai împrumutat şi mie puţin. Recunoştinţa mea nu e depăşită decât de dragostea pe care leo port, lui şi mamei sale. Mai sper, de asemenea, că şi ea va fi inclusă în această schimbare de nume. Ar fi trebuit să fie de multă vreme al ei.

Cât timp am trăit, team considerat prietenul meu. Şi încă te mai consider. Seth.

La început, am vrut să ignor totul, dar avocatul ma sunat ca să verifice dacă am primit scrisoarea şi să mă informeze că are o copie.

Îşi aşeză braţele pe marginea şemineului şişi îngropă capul între ele, întro atitudine de disperare.

Am putea contesta testamentul, dar… Vorbea fără convingere. Cum săi refuz fiului meu o asemenea ocazie, Kathleen?

Nu cred că poţi, răspunse ea liniştită, nedorind săi influenţeze hotărârea pe care numai el putea so ia.

Bineînţeles, se gândi el cu glas tare, primirea banilor e condiţionată numai de schimbarea numelui lui, nu şi al tău.

Durerea se revărsă asupra ei şi se opri în inimă. Cum putea fi atât de crud? Navea de gând să se încurce cu ea ca soţie, dar dorea să schimbe numele copilului. Trebuia să se lupte cu conştiinţa lui şi să procedeze împotriva dorinţei lui Seth şi spera că ea nui va îngreuna situaţia.

Da, rosti ea gâtuit.

Speram că întro zi, numele tău va fi acelaşi cu al meu. El se întoarse. Dar vreau să te căsătoreşti cu mine pentru că mă iubeşti la fel de mult cum te iubesc şi eu şi nu doar de dragul copilului nostru.

Kathleen continuă săşi privească atent mâinile aşezate în poală, fără ai veni să creadă ceea ce auzise. Primul ei imbold fu săşi ridice capul şi săl privească, dar se temea să nu se fi înşelat. În schimb închise ochii strâns şi se rugă ca Erik să fi spus ceea ce se păruse că a spus.

Kathleen, zise el cu greutate. Ea deschise ochii şi văzu două lacrimi strălucitoare cum se rostogoleau în jos pe obrajii lui aspri. Nu fugi iarăşi de mine. Întotdeauna mai acuzat de egoism şi Dumnezeu ştie că aşa sunt. Dar acum am de gând să fac cea mai egoistă cerere din viaţa mea. Înghiţi greu. Dacă trebuie, mărităte cu mine doar pentru Theron şi în conformitate cu scrisoarea lui Seth, dar te rog, mărităte cu mine. Nu trebuie să… poate să… nu e nevoie nici măcar să ne culcăm împreună, ci numai să te măriţi cu mine, te rog.

Erik! Ea sări de pe canapea şi se aruncă în braţele lui. La început, el fu prea neîncrezător la reacţia ei ca să răspundă, dar căldura cu care ea se lipea de el îi topi stupefacţia. Braţele lui o înconjurară şi îşi îngropă faţa udă de lacrimi în adâncitura gâtului ei.

Erik, nu ştiai că te iubesc? Nu puteai săţi dai seama cât de mult te Iubesc?

Nu, nu, spuse el ştergânduşi lacrimile cu părul ei. De fiecare dată când am fost lângă tine, cu tine, ai fugit de lângă mine.

Am făcuto din cauza a ceea ce simţeam pentru tine. Sentimentele mele făceau atât de mult parte din mine, încât am crezut că sunt vizibile pentru oricine. Dragul meu, team iubit de când eram la Mountain View. Când mam căsătorit, Seth ştia că încă îl mai iubeam pe tatăl copilului meu. Nam făcut niciodată un secret din asta, faţă de el.

Erik o îndepărtă puţin astfel încât săi poată privi faţa. Îi dădu părul pe spate.

Te iubesc de atâta timp. Întotdeauna ceva a stat în calea noastră, între noi. Numi vine să cred că acum eşti aici şi îmi spui că mă iubeşti.

Sunt aici şi ţio spun.

De ce mam luptat cu dragostea mea? Asta am făcut, Kathleen. Mam luptat cu ea. Tu ai stârnit în mine emoţii ca nimeni altcineva şi asta ma speriat, ma lăsat descoperit şi vulnerabil. Am fost înspăimântat la gândul că rămâneam iarăşi cum am fost după accident.

Ea suspină şil cuprinse mai strâns.

Îmi pare atât de rău câteam supărat atunci.

Draga mea, dacă începem să enumerăm ocaziile în care neam rănit unul pe celălalt, lista mea ar fi cu mult mai lungă decât a ta. Acea perioadă din viaţa noastră sa sfârşit. Te iubesc. Poate datorită exemplului pe care lam avut, am crescut cu gândul că dragostea e un semn de slăbiciune. Acum ştiu că e un semn de putere. Dar nu sunt destul de puternic să mio asum singur. Am nevoie de tine, Kathleen. Iubeştemă.

Dragostea mea, suspină ea. Se prăbuşiră amândoi pe canapea, îmbrăţişânduse, atingânduse, mângâinduse unul pe altul cu vorbe şi gesturi de iubire.

Fiecare îi dărui celuilalt ceea ce avea nevoie… şi mai mult decât atât.

Îmi place casa ta, spuse Erik.

Stăteau întinşi în patul ei. În cele din urmă, părăsiseră canapeaua, se îmbrăcaseră şi mâncaseră, împreună cu Theron, care era încântat săl vadă pe ERik. Îl îmbăiaseră împreună şi se jucaseră cu el până ce i se făcuse somn şi trebuise să fie dus la culcare.

Acum Kathleen stătea rezemată de trupul puternic, vibrant pe care îl iubea.

Mulţumesc, spuse ea încet, în timp cel cerceta. Rătăcea cu degetele pe braţul lui. Dar ştii, nu e prea comod în privinţa oraşului. Adică, continuă ea grăbită, e un loc minunat pentru weekendun, dar aş prefera să locuiesc mai aproape. Ca de exemplu, la tine, spuse ea insinuant.

Erik îi căută obrazul şi il ridică spre el, ca săi vadă faţa. O studie câteva clipe şi apoi spuse blând:

Ştii că eşti cineva? Niciodată nu ţiaş fi putut cere să pleci de aici şi să vii în casa mea cu mult mai modestă.

Ştiu că nai fi putut, dar vreau să locuiesc acolo. Ăsta e un loc unde să ne putem retrage, dar miar plăcea să termin de aranjat casa ta şi să trăiesc acolo cu tine şi cu Theron. Privi în sus spre el. Abia aştept.

El zâmbi încântat, dar deveni serios când îi spuse:

Încă mă lupt sămi pun afacerea pe picioare. Am investit în ea până la ultimul bănuţ. Nam săţi pot oferi stilul şi nivelul de viaţă cu care ai fost obişnuită.

Nu mia păsat niciodată de asta. Mam întrebat de ce Seth nu mia lăsat majoritatea imobilelor lui. Acum înţeleg. El ştia că nam să mă simt bine în ele.

Ştia că eu nam să mă simt bine. O sărută pe frunte şişi plimbă degetele pe buzele ei.

Te iubesc, Kathleen.

Ea se ridică sprijininduse pe coate şi spuse:

Te iubesc, Erik. Mai mult decât orice casă. Mai mult decât o moştenire. Mai mult de orice. Niciodată nam să mai fug de tine. Tu însemni siguranţa mea, casa mea, viaţa mea. Credemă, am învăţat că fugă nu rezolvă niciodată problemele. Doar le prelungeşte. Dacă nu rămâneam orfană la vârsta aceea, poate că nu miar fi fost atât de teamă de consecinţe. Am ştiut sămi folosesc mintea ca sămi organizez viaţa, dar uneori sentimentele depăşesc inteligenţa.

Teai întrebat vreodată dece a trebuit să trecem prin toate astea? De ce nam putut să ne întâlnim la Mountain View, să ne îndrăgostim şi să acceptăm acest lucru, să ne căsătorim şi să avem o familie, fără să trebuiască să ne luptăm atât de mult pentru toate astea?

Kathleen cântări îndelung întrebarea lui înainte de a încerca să răspundă.

Nu cred că vreunul din noi era destul de matur ca să accepte o asemenea responsabilitate, atunci când neam cunoscut. Nu eram în stare să ne angajăm, pentru că fiecare era prea ocupat cu el însuşi. Acum ştim că viaţa, fericirea, au mai multă valoare, fiindcă au fost atât de greu de obţinut. Şi nici nu lam fi cunoscut pe Seth. Cred că amândoi am învăţat de la el ce înseamnă cu adevărat să iubeşti.

Erik rămase tăcut vreme îndelungată, apoi spuse:

Eşti atât de tânără şi totuşi atât de înţeleaptă!

Este exact ceea ce îşi doreşte să audă o femeie care stă goală lângă iubitul ei  cât este de înţeleaptă.

El râse:

Hai săl aducem aici pe Theron şi să doarmă cu noi în noaptea asta.

Bine, dar mai târziu. Sunt egoistă şi te mai vreau puţin numai pentru mine.

Ea îl sărută şi ceea ce începuse doar cu o mângâiere uşoară, deveni pasiune. În cele din urmă, ea îşi desprinse gura de gura lui.

Când ne căsătorim? Mâine?

El se întinse leneş şi spuse:

Doamne, nu ştiu: Ochii lui îi priveau sânii, când continuă: Mâine dimineaţă sar putea să nu te mai respect.

Ochii ei verzi se îngustară şi mâna ei alunecă în josul trupului.

Nu respectul tău e ceea cemi doresc eu acum. Răsuflarea lui deveni grăbită, când ea găsi ceea ce căuta.

Poate că… Poate că la urma urmei am putea să fixăm data… ah, Kathleen.

Ştii ce miar plăcea?

Nu, dar orice ar fi, îţi aparţine, spuse el fără suflare. Orice, iubito, orice!

Ea chicoti şi continuă săl tortureze dulce.

Aş vrea să mergem cu toţii în Arkansas şi să ne căsătorim la capelă de la Mountain View. Aş vrea să fie şi B.J.. Cu Edna. Am putea so invităm pe mama ta, pe Bob şi pe Sally, pe Jalmie şi Jennifer, pe George şi Alice, poate chiar pe Eliot. Şi, bineînţeles, o să fie şi Theron.

În clipa asta, spuse Erik, aş fi de acord cu… cu orice.

Ea îi acoperi pieptul cu părul ei şi se întinse deasupra lui, mângâindui cu buzele mugurii cafenii, în timp cel întreba:

Mă iubeşti?

Da. Dumnezeule, da.

Ea continua săl guste cu limba şi el gemu în extaz.

Spunemio! Insistă Kathleen, acum cu gura pe buzelelui.

El îi prinse mâna cu mâna lui şi io lipi de el. Ochii lui albaştri sclipiră prin întuneric şi îi prinseră privirea în lumina lor magnetică.

Da. Din toată inima, cu toată viaţa mea, te iubesc, Kathleen. Se întinse deasupra ei, lipindo de el şi savurândui goliciunea. Buzele lui o sărutau, în timp ce mâinile îi mângâiau pielea mătăsoasă.

Uităte câtă dreptate aveam, Kathleen.

Ochii ei urmăriră linia îngemănată a trupurilor lor. El îşi îndreptă braţele, ridicânduse doar atât încât amândoi să poată vedea virilitatea lui cuibărită în căldura ei primitoare. Privindo în ochi, el îi spuse provocator.

Atingemă, te rog!

Îi coborî mâna între ei şil înconjură cu degetele. Vârful fin, scăldat de dragoste, cunoscu mângâierea mâinii ei.

Te iubesc, Erik.

Te iubesc.

Sub privirea lor, trupul lui se împreună cu al ei. Atingerea lor nu cunoscu limita, dar fu mai mult decât o uniune fizică. De data asta, ea era completată de cunoaşterea angajamentului fiecăruia dintre ei. Nu doar corpurile lor, ci şi spiritele lor fuseseră călite întro confruntare care se consumă întro sferă atemporală.





George deschise încet uşa şi se uită în jur.

Sunt aici cu toţii, en regulă, îi spuse el lui Alice, care încerca să privească curioasă peste umărul bărbatului ei. Ca trei boboci pe o tulpină, toţi în acelaşi pat şi, din câte se vede, goi ca nişte pui de vrabie.

El chicoti. Asta îl costă o palmă peste braţ.

Cei trei din pat habar naveau că sunt priviţi. Dormeau cu toţii pe aceeaşi parte. Braţul lui Erik era aşezat peste Kathleen, iar mâna lui se odihnea pe umărul fiului său, care dormea rezemat de maicăsa.

Îşi aparţin unul altuia, şopti Alice, în timp ce George închidea uşa.

Da. Aşa e, întradevăr!
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